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  Voor Marianne:


  mijn oceanen, mijn Kat


  



  Overlevenden zullen er altijd zijn


  Robert A. Heinlein


  



  De auteur bedankt graag Gardner Dozois, zonder wiens hulp en aanmoediging dit boek en nog andere dingen niet tot stand zouden zijn gekomen, en ook Jack Dann, de Philford Phafia, Ellen Datlow, Terry Carr, en (met zekere extra nadruk) Virginia Kidd, die allen goede raad, hulp, en af en toe een duwtje gaven, wanneer nodig. Jullie zijn wel de vreemdste en gevarieerdste bende vroedvrouwen die deze wereld aanschouwd heeft.
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  1 □ Spelerskus


  Keith Piotrowicz was op de Italiaanse markt toen hij het Janus-mormel voorbij zag komen. Het was twee dagen voor Spelersdag en Ninth Street zag zwart van de winkelende mensen, drie woelige stromen mensen die tussen de vier rijen kraampjes door schuifelden.


  De patrouille die het mormel had gevangen was onderweg om het lijk in het Spelershuis af te leveren. Ze hadden hun trofee aan twee lange staken gebonden die elkaar midden op zijn rug kruisten; min of meer overeind gehesen deinde hij, scheef, net boven de hoofden van de marktgangers uit.


  Marktkooplui keerden zich van hun groentestalletje af, of van het vuur in de vuilnisbak waarbij ze hun handen stonden te warmen, om ernaar te gapen. Kinderen raapten rotte aardappels en vies geworden sla van de vuile straat en smeten die onder gejouw en opgewonden geschreeuw naar het mormel. De Spelers reageerden met een grijns en een triomfantelijke houding. Met hun witte baret vrolijk scheef op hun hoofd wisselden ze met de menigte kwinkslagen uit, en trokken aan de staken om het mormel neer te laten duiken op mensen die wegdeinsden.


  In het hemd van het mormel zaten drie gaatjes; daar had laservuur verschroeide stof versmolten met zwarte brandwonden. Op zijn ene wang zat een kring van blaren, het gevolg van een schot van dichtbij. Het mormel zag eruit als een jaar of zeven.


  Keith staarde naar de brede kop met het dubbele gezicht. De twee monden waren klein en dik, bijna gemelijk. Hij vroeg zich af wat voor woorden dat schepsel gesproken zou hebben uit die monden, wat voor waanzin of goddelijke paradox. Toen werd het lijk weggesjord, en onwillekeurig huiverde hij.


  Naast hem sloeg een oude vrouw een kruis en maakte toen het teken van de hoorns, om mutatie te weren.


  De straat gonsde van geruchten en veronderstellingen. ‘Ze zeggen dat hij zich aan de havens verborgen hield toen ze hem vingen,’ zei een koopman tegen Keith. Hij boog zich over een scherp ruikende bak uien naar voren om zich verstaanbaar te maken. ‘Hij leefde van afval en dooie vis.’


  Verderop ging de patrouilleleider over in een spontane Spelerstred, waarbij hij voor- en achteruit sprong, voor het lijk uit. Iemand sloeg het ding met een stok en werd weggeduwd.


  ‘Kan nooit,’ zei Keith. Tussen de havens en de Zone ligt heel Philadelphia.’


  ‘Dat zéggen ze.’ De marktventer ging weer rechtop staan; hij wilde niet onder woorden brengen wat ze allebei dachten: dat het mormel in Philadelphia geboren was en in afzondering was grootgebracht door ouders, die bereid waren de genetische wetten te ontduiken. Bepaalde dingen kun je niet zeggen. Hij gooide zijn hoofd achterover en riep: ‘Ja-ja-ja! Uien en bieten! Vérse...’


  Keith ging verder. Hij liep tussen kopers door met lappentassen vol met allerlei spullen die ze gekocht hadden, met flessen en potten die opnieuw gevuld moesten worden met stroop, azijn of wijn. Drie straten verderop kwam hij langs de kweekbakken van rivier- en zeebaars die voor Gambiosi’s Vleeswaren stonden. Die was goedkoop maar liep slecht, wat te wijten was aan de algemene vrees dat ze uit de Schuylkill of de Delaware afkomstig waren.


  Een van de zoons van Gambiosi was op straat aan het werk, hij woog de vis en pakte hem in kranten. Keith ving zijn blik. ‘Is de ouwe baas in de buurt, Tony?’


  ‘Hij is binnen. Het mormel gezien?’ Tony grijnsde met onverbloemd verlangen op zijn smalle, jonge gezicht. ‘Man, ik wilde dat ik erbij was geweest toen ze hem afmaakten.’ Hij hield twee handen op om een machinepistool voor te stellen en deed ra-ta-ta-ta-ta, half door de knieën gezakt.


  ‘Bedankt,’ zei Keith. ‘Ze hebben het met lasers gedaan.’ Hij ging de winkel in.


  Het was schemerig binnen in de winkel, waar geplukt gevogelte en gevilde konijnen uitgestald lagen op een bescheiden laagje ijs, in toonbanken die tegen elkaar geschoven waren als een ingewikkelde, niet afgemaakte legpuzzel. Dat was vlees dat binnen de stadsgrenzen kon worden geproduceerd en zo betaalbaar was dat de meeste mensen het zich wel eens per week konden permitteren. Aan een snoer hingen van de daksparren kazen uit Wisconsin en soorten vlees die alleen de rijken zich konden veroorloven: gerookte ham uit Virginia, worst en salami uit Maine in de Groenstaatsbond. Van hoe verder weg, hoe kostbaarder.


  Gambiosi stond tegen een klant te praten terwijl hij het karkas van een gevild konijn omhooghield. Het zag er idioot naakt en schriel uit in vergelijking met zijn eigen welvarende lijf. ‘Of het schoon is, vraagt u?’ Hij tilde het nog hoger. ‘Dit kereltje is opgefokt door mijn zwager, hier nog geen twee straten vandaan.’


  ‘Meneer Gambiosi?’


  ‘Wacht binnen maar, jongen.’ Gambiosi gaf met zijn hoofd een rukje naar achter. ‘Zolang u niets zoekt met meer vlees eraan...’


  Keith ging door een leeg deurkozijn naar achter, waar het donker was. Hier was het warm en het rook er prettig. Kratten levend gevogelte waren langs de wanden opgetast, een bron van onophoudelijk geritsel en geklok. Nu en dan zag je de roze glans van bange konijneogen.


  Een paar minuten later kwam Gambiosi ook. ‘Ja?’


  Keith haalde een envelop uit zijn jack en zei: ‘Mijn blokhoofd stuurt u het dienstrooster voor de optocht - ter goedkeuring.’


  Gambiosi bladerde de papieren door, maar keek ze niet echt in. ‘Jij bent Petro-vitsj, hè?’ Hij legde het accent op de eerste lettergreep, in plaats van op de tweede zoals het hoorde. ‘Ik heb je al eerder gezien. Hoe oud ben je, jongen?’


  Keith ging ongemakkelijk op zijn andere been staan, niet zeker van wat er zou volgen. ‘Eenentwintig.’


  ‘Eenentwintig.’ Gambiosi knikte voor zich heen. ‘En jij bent nog steeds een weekender, hè? Mijn zoon Tony - je hebt hem buiten gezien - is pas zeventien, en hij loopt al patrouille, twee keer per week. Hij is ook geen licht.’


  ‘Ik zou niet


  ‘Geen licht! Ik ben zijn vader, denk je dat ik het niet weet? Maar Tony, die bereikt wel wat. Op een goeie dag loopt hij mee ‘in de optocht. En weet je waarom? Hè?’


  ‘Nee meneer,’ mompelde Keith.


  ‘Omdat hij ambitie heeft, daarom. Ik heb hem geen hersens kunnen geven, maar dat heb ik hem wél kunnen geven. Wat denk je van dat mormel dat net voorbijkwam?’


  Die vraag verraste Keith. Hij gooide het eerste eruit dat hem voor de mond kwam. ‘Ik sta versteld dat hij helemaal tot de havens gekomen is.’


  Gambiosi gromde. ‘Geen kunst. Hij is in de stad geboren. Zijn ouders waren idioten... dachten dat ze hem ergens in een achterkamer groot konden brengen. Nou, toen ze tenslotte verstandig werden hebben ze hem losgelaten. Wat vind je nou van zulke mensen, hè? Wat dachten ze wel toen ze die baby niet bij het ziekenhuis afgaven?’


  ‘Ik denk dat ze gewoon niet nadachten.’


  ‘Precies,’ zei Gambiosi. ‘Ze dachten niet na. Jaar in, jaar uit dachten ze niet na. Net als jij, Petro-vitsj.’


  Kleine varkensoogjes keken Keith aan. Hij liet zijn hoofd zakken en staarde naar zijn schoenen.


  ‘Ik zie heel wat mensen als jij, jongen. Mijn grootvader zou je een dagtoerist noemen - weet je wat dat betekent? Dat betekent dat je net genoeg doet om het te stellen, en niets méér. Met een beetje moeite had je ook bij de patrouilles kunnen komen. Maar nou doe je nog steeds weekendklusjes. Als je het leven aan zijn lot overlaat, laat het jou ook aan je lot over. Begrijp je?’


  Keith hield zijn ogen neergeslagen en zei niets. Na een minuut zei Gambiosi vol afkeer: ‘Opgerot. Neem de rest van de dag vrijaf.’


  ‘Bedankt,’ mompelde Keith. ‘Ik zal het mijn blokhoofd zeggen.’


  ‘Doe niet zo lullig - neem gewoon vrij. En hoor eens, jongen, denk na over ons gesprekje, hè? Jij bent geen stomkop, en bij de Spelers kunnen we alle goeie kerels gebruiken die we krijgen kunnen.’


  Eenmaal op straat merkte Keith dat hij boos de antwoorden bedacht die hij had kunnen geven, maar niet gegeven had. Antwoorden die hij zo slim was om voor zich te houden: Waarom zou ik mijn leven besteden om op een vuilnishoop te klauteren? Waarom zou ik kinderen willen afmaken? Als ik met jullie stomme spelletjes mee moet doen, dan hoef ik toch zeker niet te doen of ik er lol in heb?


  Maar het zat hem dwars dat Gambiosi wist dat het Janusmormel niet uit de Zone had kunnen komen, dat hij daar zo onverschillig over deed. Keith had altijd gedacht dat de mensen die de macht in handen hadden, zo deden omdat ze stom of onwetend waren. Het was verontrustend dat hij zélf niet verder keek dan zijn neus lang was, en die gevaarlijke waarheden, die iedereen kende maar nooit érkende, niet onder woorden bracht.


  Die nacht droomde hij van het kind met twee gezichten. Het verklaarde hem de redenen waarom hij moest sterven; de ene mond viel de andere in de rede om iets te verduidelijken; soms praatten de twee monden tegelijk. De argumenten waren oud en afgezaagd, en Keith kende ze allemaal al.


  De vooravond van Spelersdag kwam helder en klaar, met een koude noordenwind die uit de Zone woei. Keith manoeuvreerde de tankwagen de versperring door; zijn stofmasker hing losjes om zijn hals. Jimtny Bowles zat in de stoel naast hem een beetje te dommelen, zijn donkere gezicht ontspannen.


  De wacht zwaaide met zijn klembord boven zijn hoofd. Keith knikte, gaf de motor meer alcohol en schakelde. Met een luid gegrom schoot de vrachtwagen vooruit. Wacht, wachtpost, rood-witte borden met zone erop en het stralingssymbool, wipten op en neer en waren verdwenen uit de achteruitkijkspiegel.


  ‘Hé!’ Keith porde tegen de schouder van zijn collega. ‘Haal die kaart voor de dag en zeg me waar we heen moeten.’


  Bowles snoof en sperde zijn ogen open. Hij viste onhandig naar een kaart, vouwde hem uit door tweederde van de cabine, en zei: ‘Tot voorbij Koning van Pruisen. Daar ben je al eerder geweest, toch?’ De vrachtwagen schokte over de verwaarloosde snelweg.


  ‘Ja.’


  ‘Maak me dan niet weer wakker voor we er zijn.’


  



  Ze zetten de vrachtwagen achteruit tot aan de rand van een lage steile rots, met een val van misschien drie meter, trokken hun veiligheidsspullen aan en klommen eruit. Een blik in het rond maakte duidelijk dat niets hen zou kunnen besluipen dat groter was dan een eekhoorntje. Bowles drukte het cabinegeweer terug in de klemmen onder het dashboard. Om de paar jaar raakten ze aan de Zone een bemanning kwijt, maar tot op heden had hij noch Keith ooit de kans gehad het geweer te gebruiken.


  Keith maakte de klemmen van de slang los en trok hem eraf terwijl Bowles een moersleutel pakte en de koppeling begon aan te draaien. Hij stond vlak bij de rand van de rots met zijn voeten uit elkaar en zette zich schrap. Een wijk rijtjeshuizen van een eeuw oud lag daar beneden, stil tussen vlekken sneeuw. Zacht glooiende heuvels rezen langzaam naar de horizon, overdekt met zwarte stoppels van onderkomen, soms verwrongen bomen.


  Bowles vloekte omdat de kou het hem moeilijk maakte het grote ventiel te openen.


  De slang was dik en Keith had zijn gehandschoende handen vol; samen konden ze hem maar net omvatten. Er klonk een scherpe klik toen het ventiel openschoot onder de sleutel van Bowles. De slang trilde en bewoog. Keith wankelde en vond snel weer zijn evenwicht terwijl melkwit industrieafval uit het mondstuk spoot.


  De vloeistof stroomde er in een lange zachte boog uit op de bevroren grond. Hij stroomde traag en overdekte het dorre bruine kruid met een steeds groter wordende poel. Er vormden zich gelige kristallen, die gedeeltelijk weer oplosten als er nieuwe vloeistof overheen liep. Ze hoorden elke keer een nieuwe plek te zoeken; gewoonlijk was het het gemakkelijkst oude stortplaatsen te gebruiken.


  Het land was bleek en somber. Het maakte Keith mistroostig en gaf hem een verveeld en zinloos gevoel. Hij dacht aan verhalen die verteld werden, dat soms het giftige chemische afval van de ene lozing zich mengde met dat van vroegere lozingen en dat er dan vreemde alchemistische reacties optraden. De bodem kon dan in vlammen uitbarsten of er konden vreemde oranje wormen uit de grond kruipen. Hij had een plek in Noord-Buckinghamshire gezien waar de grond letterlijk krioelde, het hele jaar door kookte en borrelde.


  Barst in vlammen uit, zei hij in gedachte tegen de grond. Maar er gebeurde niets. De laatste glanzende druppels afval vielen uit de slang. Hij schudde hem en begon hem weer op te winden.


  



  Terug in de cabine had Bowles de oranje kap van zijn veiligheidspak afgetrokken en zijn stoffilter afgedaan voor Keith de luchtverversing aan had kunnen zetten. Net als de meeste oudgedienden droeg Bowles niet vaak zijn masker, hij dacht dat wat hij niet kon ruiken, proeven, voelen of zien, hem niet zou kunnen schaden. Op zijn beurt achter het stuurwiel reed Bowles de tankwagen voorzichtig de snelweg op.


  ‘Je verheugt je op de optocht, hè jongen?’ vroeg hij.


  ‘Ja, ja. Hé, let op de weg.’ De cabine deinde terwijl ze helemaal schuin over een modderstroom reden die twintig meter van de weg had besmeurd. Bowles hinnikte.


  Bowles was de enige zwarte op de loonlijst van de Industriële Afvalverwerking van Quaker State. Alleen met gekonkel had hij die baan kunnen krijgen. Maar Bowles was bij een tweederangs strijkje in Noord-Philadelphia, en zelfs een zwarte kon vanuit zo’n positie een leuk baantje te pakken krijgen. ‘Begin nou niet te praten als een ouwe vrijster,’ zei hij. ‘Zie je daar nog verkeer?’


  ‘Ja, nou. Ik zou me anders prettiger voelen als...’ Bowles liet de vrachtwagen een S-bocht maken waarbij hij allebei de kanten van de weg raakte, en Keith hield zijn mond.


  Ze denderden langs de puinhopen van een bank. De wind joeg een wolk wit poeder op van een hoop asbestafval die op de parkeerplaats ervan was geloosd.


  ‘Daar ginds achter is wel goed land, ver van de vuilstorten,’ zei Bowles nadenkend. ‘Als ik zo jong was als jij, dan nam ik een oude boerderij over en dan ging ik voor mezelf wat boeren. Je gelooft toch niet echt dat het daar gevaarlijk is, hè jongen?’


  Dat deuntje heb ik meer gehoord, dacht Keith. Dat was het probleem met Philadelphia - een en al Ieren en Italianen. Dus natuurlijk gooit jan-met-de-pet nikkers en polakken altijd op één hoop. Zo zie je hoe je één kerel beu kunt worden.


  ‘Als je daar een boerderij begint muteren je ballen tot groene zwammen,’ zei hij, en kreeg er meteen de pest om aan zichzelf, omdat hij zich tot Bowles’ niveau verlaagde.


  Bowles lachte en liet een slordig hekje van afgesleten gele tanden zien. Hij maakte een bocht om een gemuteerde boomstronk te ontwijken die als een kruipplant over de grond kronkelde en de snelweg op was gekropen. ‘Dan zou je bij de Spelers carrière moeten zien te maken. Ik wed dat je dat zou kunnen, als je wat moeite deed.’


  ‘Gek,’ zei Keith. ‘Gambiosi zei dat ook al.’


  'Gambiosi? Ga weg. Wat heb je daarop gezegd?’


  ‘Ik kon niet veel zeggen.’


  Bowles sloeg met zijn eeltige hand op zijn voorhoofd en keek ongelovig. ‘Ik kan het niet geloven, broeder! Dat was een teken - een hint. De Baas zei je dat hij een oog op je heeft. Je had alleen maar ja hoeven zeggen, en hij had je ter plekke bevorderd. Ter plekke.’


  Als Keith zou uitleggen dat hij geen carrière wilde maken bij de Spelers, zou Bowles alleen maar spotten en hem de les lezen over ambitie; dat was al eerder gebeurd. In plaats daarvan zei hij: ‘Ik heb geen geld voor kostuums, en ik wil geen veren dragen. Ik ben trouwens niet geïnteresseerd in politiek.’


  Keith’ vader was bij de Spelers geweest, had het geschopt tot achteraanloper, en hij was er niet beter van geworden. Hield hem arm omdat hij lovertjes en struisveren moest betalen, en ondanks alle medische voorrechten was zijn vrouw gestorven aan leukemie. En hij was er uiteindelijk ook nog aan gestorven, waarschijnlijk. De ouweheer was in elk geval doodgegaan aan iets raars, waarvan Keith altijd had vermoed dat hij het had opgedaan op het werk dat hij door invloed van de Spelers gekregen had. Die baan, het enige wat hij zijn nog levende zoon kon nalaten...


  Bowles, die om een blinde hoek reed, keerde zich om en zei: ‘Ik meen het. Als je -’


  ‘Christus, kijk uit!’


  Bowles, geschrokken, gaf een harde ruk aan het stuurwiel. De voorbanden raakten een ijsplek en de vrachtwagen slipte. Keith werd tegen het portier gekwakt, zijn stoffilter maakte een grote slinger.


  Er schoot iets voorbij de voorruit, een vrouw die op een terreinmotor reed. Ze was de weg overgestoken toen de vrachtwagen de hoek om kwam en de wielen hun greep op de weg verloren. Ze zat over het stuur gebogen en probeerde het laatste restje snelheid uit haar apparaat te krijgen. ‘Lieve god,’ bad Keith toen de motor langs de voorbumper schoot en nauwelijks een aanrijding wist te ontwijken.


  Voor de motorrijdster van de weg kon komen zwenkte de tankwagen om en schampte met zijn achterband de motor met een klap. Er klonk een akelig hard knarsgeluid. Keith zag in een flits iets door de lucht vliegen.


  Bowles vocht met handen en voeten om te remmen en toch niet van de weg te raken. Met gillende banden wist hij de vrachtwagen tot stilstand te brengen, rechtop nog, met één wiel in de berm.


  Bowles sprong de wagen uit terwijl achter hem het portier los in zijn scharnieren hing te draaien. Keith zette automatisch de motor af, trok zijn masker op en ging achter hem aan.


  De val van de vrouw was gebroken door een wirwar van dood struikgewas. Ze lag stil, in elkaar gekrompen, ze zag eruit als een hoopje afgedankte kleren. Een eindje achter haar lag de terreinmotor, verbogen en verwrongen, kennelijk onherstelbaar.


  ‘Het is geen muutje,’ zei Bowles. Hij ging na zijn haastig onderzoek rechtop staan maar boog zich opnieuw om de vingers van de vrouw te tellen. ‘Nee hoor. Weet je iets van eerste hulp?’


  ‘Een beetje,’ zei Keith. ‘Christus!’ Hij staarde naar een stroompje bloed dat uit haar ene neusgat kwam. Het had een verlammende uitwerking, dat glinsterende rode vocht. Hij zette er zich overheen en boog zich over de vrouw.


  ‘Eerst kijken we of er ergens duidelijk botten gebroken zijn, hm, ernstige bloedingen - het is lang geleden dat ik dat geleerd heb.’ Het was een magere, gespierde vrouw, ergens achter in de dertig of begin veertig. Slavische jukbeenderen, een felle uitdrukking op haar gezicht, zelfs nu ze bewusteloos was. Een zwaar, kaftanachtig gewaad was gedeeltelijk opengevallen en liet een kaki werkpak zien, lichtgroen, zoals het Noordelijk Bevrijdingsfront twintig jaar geleden gedragen had. Haar stoffilter was half van haar gezicht geslagen. Hij keek of ze nog ademde en trok hem weer recht. ‘Nou, ik zie niets.’


  ‘Wat nu?’


  ‘Hm, we behandelen haar tegen shock. Kussen onder het hoofd, de voeten omhoog.’ Hij begon zijn jack uit te trekken om er een kussen van te maken, maar hield daarmee op. ‘Dat heeft geen zin. We moeten haar in de stad zien te krijgen.’


  Ze droegen haar naar de cabine en verdeelden haar gewicht over hun benen. Keith nam het stuur en bracht de vrachtwagen voorzichtig in beweging.


  ‘Wat heeft ze daar om haar hals hangen?’ vroeg Bowles. Hij gespte een leren koker los en keek erin. ‘Verrekijker,’ antwoordde hij zichzelf. Hij legde hem voorzichtig op het dashboard en voelde haar zakken na. ‘Hier een paspoort, afgestempeld in Philadelphia. Beroep: geleerde.’ Hij zweeg. ‘Ik wist niet dat je daarvan kon leven. Speciale Zone-vergunning om naar Souderton te gaan.’


  ‘Souderton is een heel eind uit de buurt. Het ligt nog maar net binnen de Zone.’


  ‘Wat je zegt.’ Bowles stopte het document terug en snuffelde verder. ‘Hallo! Ze heeft er twee.’ Hij haalde een tweede paspoort uit een binnenzak.


  ‘Zeg, je moet haar misschien niet zo fouilleren,’ zei Keith, niet op zijn gemak. Bowles negeerde het.


  ‘Op allebei staat Suzette Fletcher. Zelfde lengte, zelfde haarkleur. Leeftijd: tweeënveertig. Dat is hetzelfde. Beroep: verslaggever. Is dat niet raar? Ze is verslaggeefster van de Globe in Boston, in het noorden. En het is helemaal niet in Philadelphia afgestempeld.’


  ‘Hé, echt, man. Ik zou me heel wat beter voelen als je dat niet deed.’


  ‘Ja, goed, goed.’ Bowles deed het paspoort terug en trok de kaftan weer dicht. Hij bekeek het gezicht van de vrouw dat in een massa vuil blond haar op Keith’ schoot genesteld lag. ‘Het is een verrekt knappe vrouw. Hoe voelt het aan om dat gezicht op je kruis te hebben?’


  Keith ging langzamer rijden om een verraderlijk stuk weg te nemen, waar bij een slordige storting een spoor van bevroren chemisch slijk op het beton was achtergebleven. ‘O, kom nou,’ mompelde hij, toch wel aangeslagen. ‘Ze is oud genoeg om mijn moeder te wezen.’


  ‘Ze schijnt toch nog steeds felle ogen te hebben,’ zei Bowles luchthartig. ‘Durf te wedden dat ze ook een ruige kut heeft. Een jongeman als jij zou van een oudere vrouw wat kunnen leren.’


  



  Ze staken de kale landstrook over die Philadelphia scheidde van de Zone, zwart van het steeds weer kaalbranden. De achterkant - de naar buiten gekeerde kant - van de afrastering stond stikvol bezweringstekens, en achter die vrolijke begroeting lag de stad, veilig heenkomen voor alles wat erachter lag.


  Verveelde wachten wuifden ze de versperring door en de tankwagen reed door de buitenwijken. Hier was het voor het merendeel puin, met een paar Victoriaanse gebouwen die daar eenzaam stonden als grafstenen op het land. Dit waren de schuilholen van zogenaamde tovenaressen en magiërs, die beweerden kracht te ontlenen aan de nabijheid van de vergiftigde gebieden.


  ‘Zeg, we komen langs een ziekenhuis; laten we haar daar afzetten. Ze heeft misschien een hersenschudding.’


  Keith dacht erover na. De gebouwen stonden allengs dichter op elkaar en de straten werden drukker. Hij remde om een zigeunerkind niet aan te rijden en ging toen langzamer rijden. ‘Wacht even en kijk of ze bijkomt. Laten we pas naar het ziekenhuis gaan als het niet anders kan.’


  Voetgangers stoven uit elkaar en handkarren werden voor hen weggerukt. Een kar met paard week uit en Bowles hinnikte, altijd blij als de rijken problemen werden bezorgd. ‘De kortste weg van hier af is over de brug bij Spring Garden Street.’


  Keith knikte. ‘Goed.’


  Aan alle oude, niet meer functionerende lantaarnpalen op de brug hingen gebalsemde mormels, een voortdurende herinnering aan de verschrikkingen die zich Buiten voortplantten. De meeste waren daar tientallen jaren geleden al neergehangen en de blootstelling aan de elementen had ze verweerd tot bruine karkassen waaruit hier en daar een bot stak. Keith merkte dat hij opkeek naar elke paal die voorbijkwam; het drong tot hem door dat hij zocht naar het Janus-mormel van gisteren en dwong zich zijn aandacht van die misbaksels weer op de weg te richten. Hij keek zelfs niet op toen ze het Spelershuis passeerden.


  De zon was een rode veeg boven de horizon toen de vrachtwagen tenslotte Two Street overstak. Ze werd zwak weerkaatst in de vettige strepen op de achteruitkijkspiegel en een brede veeg aan de rand van de voorruit. Straatvegers waren her en der de straat aan het reinigen van hete deeltjes van de Zone-wind, voor de optocht van morgen.


  De vrouw kreunde en bewoog een beetje. Ze deed haar ogen open en werkte zich moeizaam overeind. ‘Philadelphia,’ zei Bowles. ‘Ik heet Jimmy Bowles, en mijn kameraad Keith Piotrowicz.’


  Ze boog zich voorover en raakte voorzichtig haar voorhoofd aan. ‘God, dat doet pijn.’ Ze snoof een beetje, nam van Bowles een zakdoek aan en hield die tegen haar neus.


  ‘Jimmy is de eerste die in de Zone ooit een verkeersongeluk heeft veroorzaakt,’ zei Keith met een sprankje boosaardigheid. Bowles zei niets maar keek hem giftig aan.


  De vrouw trok wat bij. Een plek van haar verbleekt blond haar ving de zon en kreeg een rode glans. ‘O ja, nu begin ik me alles weer te herinneren.’ Ze glimlachte gedwongen. ‘S. J. Fletcher. Iedereen noemt mij Fletch.’


  'Aangenaam, Fletch,’ zei Keith. Bijna tegelijk vroeg Bowles: ‘Wat deed je daarginds in de Zone?’


  Fletch keek naar de voorbijglijdende vervallen havengebouwen. Hun bakstenen muren waren van boven warmrood, van onder beschaduwd. ‘Particuliere genealogie,’ zei ze. ‘Ik deed nasporingen in de archieven van Souderton - ze zijn vrijwel onaangeroerd, echt een schat - en ik vond mijn grootmoeders trouwakte. Er stond dat ze geboren werd in Koning van Pruisen, dus...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik hoopte op de familiebijbel, maar dat lijkt een verloren zaak. Jullie hebben mijn spulletjes toch meegenomen, hè?’


  ‘Op de rotsrand,’ zei Bowles. De vrachtwagen kroop nu voort terwijl Keith hem door de nauwe havenstraatjes manoeuvreerde. Hij draaide rechtsaf het terrein van de firma op, waarbij hij bijna langs twee gebouwen schuurde.


  ‘Lul niet! Mijn motortassen verdomme! Daar zitten al mijn, eh, eten en spullen in. Al mijn geld, mijn papieren.’


  Keith wisselde blikken met Bowles en haalde zijn schouders op. Het terrein stond vol vrachtwagens die eerder waren binnengekomen; hij richtte zijn aandacht op het moeizame parkeerkarwei. Ze waren laat binnengekomen en alleen plaats 23 was nog leeg.


  ‘Moeten bij de motor liggen,’ zei Bowles. ‘We zijn er niet naar gaan kijken.’


  Ze sloeg met haar vuist op haar dij. ‘Verdomme, verdomme, verdomme.’ Toen, opeens autoritair: ‘Jullie zullen me domweg terug moeten brengen om ze te halen.’


  ‘Ho, wacht even,’ zei Bowles.


  Keith zette de motor af en rukte de sleutel eruit. ‘Kijk eens om je heen,’ zei hij. De tankwagens stonden in lange, gelijke rijen, hun witte tanks mat in het vervagende zonlicht. ‘De firma laat ons ’s avonds niet de Zone in rijden met dit ding.’


  ‘Ik - '


  Bowles sprong uit de cabine. ‘Keith, jij komt naar achter en leest de meters voor me af,’ zei hij. ‘Dan ga ik ons afmelden, en kunnen jullie twee die toestand onderling uitpraten.’


  ‘Goed.’ Hij stapte naar buiten en haalde diep adem, hij genoot van de stadslucht. Die was vuil, maar veilig. Hij maakte zijn jack open en liet de koude lucht onder zijn kleren voor hij naar achter liep. Hij vroeg zich half en half af wat Bowles wilde zeggen. Daar zaten natuurlijk geen meters; de tank was of leeg of vol.


  ‘Luister,’ siste Bowles vinnig. ‘Je kunt met die vrouw doen wat je wilt, vertel haar maar wat je wilt. Maar je houdt er je mond over dat ik in haar papieren gekeken heb. Begrepen? Dit is Spelerswerk, jongen, vergeet dat maar niet.’


  Keith haalde zo’n beetje zijn schouders op en knikte tegelijk. Bowles keek hem met afschuw aan. ‘Christus! Jij ziet nog kansen over het hoofd als ze je de ogen uitkrabben!’ Hij keerde zich om en begon aan de lange wandeling naar het hok van de coördinator.


  Keith ging terug naar de cabine; hij vond het een beetje vermakelijk. Als Bowles geheim agentje wilde spelen, vond hij dat best.


  ‘Ik heb lopen denken,’ zei hij tegen Fletch. ‘We kunnen je overmorgen meenemen, als je het niet erg vind een dag in de wagen te wachten. De coördinator zal het niet leuk vinden, maar Jimmy krijgt het wel voor je gedaan. Hij heeft invloed.’


  ‘Waarom morgen niet?’


  ‘Dat is één januari, Spelersdag. Dan is alles dicht.’


  ‘En wat moet ik verdomme dan al die tijd? In de goot gaan liggen slapen?’


  Hij keek een andere kant op om haar boze ogen te ontwijken. ‘Naar een ziekenhuis gaan misschien?’


  ‘Ik heb die zogenaamde ziekenhuizen gezien - nee, dank je. Geef mij maar een plek waar je nog een kansje hebt om er levend uit te komen.’


  ‘Ik zou je wel kunnen onderbrengen,’ zei Keith ongelukkig. ‘Ik heb een bank over.’ Hij wist niet of hij die vrouw wel mocht, en hij had zo’n akelig gevoel dat hij spijt zou krijgen van dat aanbod. Maar hij kon met de beste wil van de wereld niets anders bedenken.


  Toen Bowles terugkwam legde Keith hem in het kort de toestand uit. De oude man gaf Keith een klap op zijn rug. ‘Netjes blijven, hoor!’ zei hij met een vette grijns.


  Het was niet ver lopen naar Keith’ flatje, ruim een kilometer door de herwinningswijk die eens Queens Village was. Hij liep op zijn gemak, hij had niet speciaal haast om ergens te komen.


  Fletch bekeek alles waar ze langskwamen, de stapels baksteen van afgebroken gebouwen, oudroest dat opnieuw gesmolten moest worden, groen geworden koperen buizen die versmolten zouden worden en gegoten tot nieuwe munten - van alles. Ze trok haar neus op bij een bak rottende kleren waar papier van gemaakt zou worden en stak haar vinger uit naar een regengeestachtige figuur die in felle kleur op de houten zijkant geschilderd was. ‘Wat betekent dat? Ik zie het overal staan.’


  ‘Dat betekent dat de eigenaar zijn contributie aan de Spelers betaald heeft. Beschermt ze tegen diefstal.’


  ‘O ja, zeg?’ Fletch tilde een steen van een hoop vlakbij en gooide hem er weer op. Hij kwam neer met een bonk en een strak wolkje cementpoeder. ‘Daar had ik zo mee kunnen weglopen... als ik hem had willen hebben.’


  ‘Maar je had hem niet kunnen verkopen. De Spelers hebben overal oren. Als je het spul aan de man probeerde te brengen zouden ze erachter komen. Want zie je, het zijn allemaal mensen uit de buurt.’


  Fletch luisterde niet. Ze bekeek een ander vat, hierin zaten massa’s ingezameld plastic in een waterig vocht. Naast de geschilderde Speler stond in grote blokletters: plastecoli. ‘Jullie hebben gemuteerde bacteriën!’ Ze vond tap en filter waar alcohol aan het zich ontbindende plastic werd onttrokken. ‘Ik dacht dat er in Philadelphia een verbod gold op moderne technieken?’


  ‘Alleen als het de stad geld kost.’ Ze waren in zijn straat aangekomen. Drie toegangshekken leidden naar de binnenplaats en Keith knikte naar een ervan. ‘Die kant op.’


  Hij bracht Fletch naar boven naar zijn flatje op de derde verdieping - een lift was er niet - en deed de deur open om haar als eerste binnen te laten gaan. Hij hing zijn stoffilter aan een haakje net om de hoek van de voorste kamer. ‘Jij kunt de slaapkamer nemen,’ zei hij. ‘Ik slaap wel op de bank.’


  Ze bekeek de overvolle rommelige kamers. ‘Het is een rotzooitje hier. Ruim je nooit eens op?’


  ‘Nou...’ Keith pakte een hoopje vuile kleren op van de vloer en gooide ze in een al volle kast. Fletch bestudeerde een ingelijste plaat van Madonna met Kind en glimlachte toegeeflijk. Ze liep naar het enige raam dat voor de winter niet was afgetimmerd en duwde de blinden open.


  ‘Mooi uitzicht op de haven als je tussen de flats links doorkijkt,’ zei ze wrang. Keith gooide een paar zielige blokjes kolen in de kachel en stak het vuur aan met verfrommelde stukken papier uit de Inquirer van de vorige week. Hij nam niet de moeite haar te zeggen dat de kamers extra duur waren omdat ze van de Zone afgekeerd lagen.


  Fletch haalde de verrekijker van haar hals en keek erdoor. Zonder zich om te keren om te kijken, kon Keith zich voorstellen wat ze zag: de sloepen en schoeners met opgedoekte zeilen die in de haven lagen te deinen. Daartussen zouden er nog een paar andere liggen, oude, opgelapte.


  ‘Het is te donker om het duidelijk te zien,’ mompelde Fletch. ‘Maar ik zou durven zweren dat een paar van die schepen met kolen gestookt worden. En zelfs - mijn hemel! Dat ziet eruit als een verbouwde olietanker.’


  ‘O ja, we hebben ze in alle soorten.’ Hij blies zachtjes in het vuur en verheugde zich op de warmte. Nog een paar minuten en hij zou zijn jas uit kunnen doen.


  'Maar die dingen zijn oud! Enkelwandige constructie, de bodem roest eruit en de klinknagels schieten los. Hoe kunnen jullie die smerige troep in jullie haven laten?’


  ‘Wat kan het voor kwaad?’ vroeg Keith. ‘Wat er afvalt spoelt gewoon stroomafwaarts. De Delaware krijgt trouwens water uit de Zone - de eerstvolgende duizend jaar zal er niemand in gaan vissen.’


  



  De platte borden stonden opgestapeld in de gootsteen, in afwachting van het avondrantsoen water, toen er op de deur werd geklopt. Fletch, die over haar werkpak een van Keith' oude truien aanhad, deed open.


  Meer dan tien huurders uit de flat stonden in het halletje. ‘Bijdrage voor de Spelers! Bijdrage voor de Spelers!’ riepen ze door elkaar. Eén Speler stond voorop. Hij had een met lovertjes bezaaide groene hoge hoed op en een wijde bloes en broek aan die met felle geometrische patronen van stukjes spiegelglas en borduursel waren opgesmukt. De mantel die hij de volgende dag in de optocht zou dragen had nooit door de deur gekund, en die kon hij dus niet aan hebben. Hij kwam binnen en zette met een zwaai zijn hoed af; hij zag eruit als een glimmende Indiaan uit Hollywood.


  ‘Ze zijn hier voor de bijdrage aan de Spelers,’ legde Keith Fletch uit. De Speler hield een katoenen zak op en Keith greep haastig twee rolletjes zilveren dollars uit een kastla en overhandigde ze.


  Met een zwierig gebaar brak de man de rolletjes open en liet de munten een voor een in de zak vallen. Zijn lippen bewogen terwijl hij ze snel telde. Keith glimlachte treurig. De bijdrage kostte hem het grootste deel van zijn spaargeld.


  De Speler was een korte man met een wat opgeblazen gezicht, en zijn alcoholblos accentueerde de gesprongen adertjes op zijn neus. ‘Geheel voldaan,’ verkondigde hij. De huurders drongen op, terwijl hij minzaam met zijn hand door de lucht wuifde. ‘De bescherming van de Spelers rust opnieuw een jaar op dit huis. Laat het feest voortgaan!’


  De huurders juichten en stroomden de twee kamers in. Iemand deed meer kolen op de kachel en iemand anders zwaaide door de lucht met een kruik brandewijn. Keith haalde haastig de cider, die over was van het laatste oktoberfeest, voor de dag voor de bowl. Het lopende feestje was een oude, verheven gewoonte, en in een stad die meer dreef op traditie dan op echte plannen was het het beste daar maar aan mee te doen.


  Niet alle feestgangers kwamen uit Keith’ flat. Cynthia Doring was erbij en zij woonde straten ver weg. Ze kwam op hem af met de doelgerichtheid van een haai, en toen ze zich aan zijn arm klemde moest hij denken aan witte tanden die het vlees losscheuren. ‘Keith, schat,’ zei ze. ‘Waar blijft de tijd! Het is letterlijk jaren geleden dat ik je gezien heb.’


  Keith wilde haar niet in de ogen kijken. Haar groene ogen, met gouden spikkeltjes en bodemloze pupillen. ‘Ja, nou... Dat komt voor, weet je.’


  ‘Maar dat zou niet moeten. Dat moet niet.’


  Er werd aan Keith’ mouw getrokken. Hij keerde zich om en stond tegenover Jerry van de tweede verdieping. Jerry was al flink aangeschoten; zijn ogen gloeiden van opwinding. ‘Je moet me voorstellen aan je blonde vriendin,’ fluisterde hij. ‘Is ze van jou? Waar heb je haar gevonden?’


  ‘Ik zal je voorstellen.’ Keith was blij met die onderbreking. ‘Sorry, Cynthia.’ Hij bracht Jerry naar Fletch en volvoerde zijn plicht. ‘We zijn elkaar zo’n beetje tegen het lijf gelopen in de Zone,’ besloot hij. In de wetenschap dat het in zou slaan als een bliksem.


  ‘Nee!’


  ‘Echt?’


  ‘Wat deed ze daar?... Het is gevaarlijk in de Zone.’


  Fletch glimlachte een beleefde, bijna moederlijke glimlach. ‘De stralingskracht is alleen gevaarlijk als je midden op de Smeltplaats staat. In het grootste deel van de Zone heb je alleen maar te maken met stofdeeltjes. Je bent volkomen veilig zolang je niet eet, drinkt of ademt.’


  Het gelach van de groep klonk niet onbezorgd, maar ze drongen zich gefascineerd om haar heen. Cynthia greep de kans om Keith opnieuw op te eisen. Ze nam weer zijn arm en zei: ‘Keith, ik maak me zorgen over jou. Eerst dacht ik dat het aan mij lag, dat ik iets verkeerds gezegd had of gedaan. Maar ik kom steeds oude vrienden van je tegen, en die heb je ook niet opgezocht.


  Waar verstop je je voor? Je had er met mij over kunnen praten. Ik ben blijven zitten waar ik zat. Verdorie, ik werk nog in dezelfde ploeg in het ziekenhuis, daar had je me kunnen treffen.’ Ergens op de achtergrond was Fletch de grondbeginselen van de genealogie aan het uitleggen. ‘Waar zat je toen Joey stierf?’ vroeg Keith.


  De groene ogen werden groter. ‘Keith, ik ben maar een verpleegster... ik maak ondersteken leeg. Maar ik heb voor je broer gezorgd en niemand kon nog iets voor hem doen.’ ‘Niemand gaat dood aan een rattebeet.’


  ‘Het was rabies. Rabies virus 2017B... ze hadden geluk dat ze het zelfs precies konden identificeren.’ Toen Keith niets zei pakte ze hem steviger vast en drukte haar zachte lichaam tegen hem aan. ‘Ik ben hier met Timothy,’ mompelde ze. ‘Maar je hoeft maar één woord te zeggen en ik laat hem staan. Ik dacht, Keith, dat er iets was tussen ons. Laten we uit het verleden bewaren wat goed is, en laten we de rest vergeten.’


  Met een onverwachtse draaibeweging maakte hij zich van haar los. Eén vuist balde zich en kwam omhoog tot schouderhoogte, en alleen een diep ingewortelde remming tegen het slaan van een vrouw weerhield hem om uit te halen en haar in haar gezicht te meppen.


  Hij keek naar de geheven hand, dwong hem naar beneden en verstopte hem in zijn zak. Cynthia’s gezicht was opeens bleek geworden. In de seconde die ze nodig had om zich te herstellen veranderde haar gelaatsuitdrukking van schrik tot angst, en toen tot de oude vertrouwde hardvochtige trekken.


  Ze glimlachte, wreed en zakelijk. ‘Ik zie dat je de smaak van oud vlees te pakken hebt.’ Een rukje met haar hoofd naar Fletch maakte haar bedoeling onmiskenbaar.


  ‘Zo zit dat helemaal niet,’ zei Keith. En opeens had hij behoefte weer vertrouwelijk met haar te zijn, al zei zijn geheugen hem dat dat geen goed idee was. Hij wilde uitleggen hoe de dood van zijn broer hem getroffen had, hem bijna een jaar van zijn bestaan tot een levende dode had gemaakt. Maar terwijl hij daaraan dacht drong het tot hem door dat er geen verklaring, geen woorden, geen redenen waren. Alleen leegheid en knagende pijn en nog steeds een afkeer van de wereld. ‘Ik -’ Hij stak zijn hand naar haar uit.


  ‘Tijd om het feest te verkassen!’ brulde de Speler. ‘Laten we vertrekken, we kunnen hier niet de hele avond blijven hangen!’


  De feestgangers gingen een voor een de deur uit. ‘Je bent op zoek naar je mammie, en ik zal er heus niet tussen komen,’ zei Cynthia spottend en vertrok.


  De Speler stond bij de deur en joeg de huurders het halletje in. Keith verdreef de achterblijvers en bleef staan om de traditionele dankbetuiging op rijm in ontvangst te nemen.


  De Speler sprak die snel uit, in verkorte vorm. ‘Hier staan wij weer bij elkaar, net zoals verleden jaar. Dank voor ’t eten en de dranken. We konden buffelen en tanken. Volgend jaar komen wij terug. Heb je ons nodig, waarschuw dan vlug.’ Hij maakte een plichtmatige buiging en deed de deur dicht.


  Keith gaapte. Hij luisterde naar het trappelen en stampen van voeten die de trap op gingen naar de volgende flat. De Speler had de uitnodiging om zich bij het feest te voegen weggelaten, en dat was nog nooit vertoond. Voor zover hij wist was het niemand ooit overkomen.


  Hij ging zijn flat weer in, die er leeg uitzag nu alleen Fletch en hij er waren. Fletch leek wel van haar stuk. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Wat heb je dan gezegd?’


  ‘Ik weet het niet. Iemand vroeg waar ik naar documenten zocht en ik legde uit dat ik begonnen was in Souderton, en opeens begon die man in dat gekke pak te roepen dat iedereen weg moest.’


  ‘Christus,’ zei Keith. ‘Souderton.’


  Hij probeerde het uit te leggen.


  Souderton was de laatste stad in de Zone die ten onder ging. Het niveau van vervuiling was laag en de stad had sterke, vastberaden leiders. Een jaar of twintig na de Smelting bestond Souderton nog en was in zekere zin zelfs welvarend. Ze verbouwden er hun eigen voedsel, en al werden ze gemeden door de gemeenschappen buiten de Zone, ze hoefden tenminste niet helemaal opnieuw te beginnen in vluchtelingenkampen.


  Maar in hun water en hun eten zaten nog steeds radioactieve isotopen. De tumors, aangeboren afwijkingen en gevallen van leukemie stapelden zich op. Na twee decennia kon men ze niet meer negeren. Het werd té gewoon, kwam té veel voor, een voortdurende schaduw over al hun denken en doen.


  Volgens de overlevering begon de paniek op een massale bijeenkomst van de stad om de problemen te bespreken. Volgens een andere versie was het begonnen met een oude vrouw die getroffen werd door een hartaanval. Hoe de paniek ook begon, het liep al vlug op een algemene evacuatie van de stad, een angstige menigte van duizenden mensen die als lemmingen naar Philadelphia vluchtten.


  Bij de stadsgrenzen werden ze opgewacht door een horde van een spontane burgerwacht, burgers die bang waren voor mutaties, voor stralingsvergiftiging, voor alles wat uit de Zone kwam.


  De volgende dag kwamen er mannen met maskers en kappen op en filters en zuurstofapparaten, gewapend naar Souderton en hielden er opruiming.


  ‘Weet je, ik ga er steeds in dus ik maak me niet druk. Maar ik denk er meestal niet aan hoe andere mensen over de Zone denken,’ zei Keith. ‘En er is een soort aangeboren angst voor Souderton zelf, voor wat er gebeurd zou zijn als de menigte doorgebroken was.’


  ‘Klinkt eerder als een aangeboren schuldgevoel.’ Fletch ging op de rand van het bed zitten, trok haar schoenen los en liet ze vallen. ‘Tijd voor mij om te gaan pitten.’ Ze trok de trui uit.


  Onder haar hemd wipten haar borsten. Ze waren een beetje uitgezakt, niet erg voor een vrouw van haar leeftijd. Keith merkte dat hij ze in gedachten voor zich zag. Het was onbehaaglijk warm in de kamer. Dat ene glas had hem bijna licht in zijn hoofd gemaakt.


  ‘Eh, hoor eens,’ zei hij. ‘Het bed is groot genoeg voor twee.’


  Fletch glimlachte misprijzend. ‘Hou op, mannetje,’ zei ze. ‘Je kunt wel één nacht op de bank slapen zonder er in te blijven.’


  



  Vroeg in de morgen werd Keith wakker van het geluid van hout op hout en metaal op baksteen, en hoog kindergegil. De jeugd van de stad was de straat op, verwelkomde het nieuwe jaar en genoot van haar jaarlijkse recht om lawaai te maken en volwassenen uit hun slaap te rukken.


  Hij kwam net terug van de wc in het halletje toen Fletch uit de slaapkamer kwam. Langzaam wreef ze haar armen tegen de kilte van de vroege morgen en zag er even verkreukeld en versleten uit als haar oude werkpak. ‘Het ontbijt is zo klaar,’ zei Keith. ‘Hoe gaat het vanmorgen?’


  Fletch trok een gezicht terwijl ze op de rand van de bank ging zitten. ‘Niet slecht voor een vrouw die pas door een vrachtwagen is overreden.’


  Er was suiker voor de havermout, en Keith kon het maal verrijken met twee grote bekers met een mengsel van cichorei en koffie. Als vrijgezel kon hij zich die kleine weelde veroorloven. Fletch maakte geen enkele toespeling op zijn avances van de vorige avond, maar babbelde luchtig en vriendelijk. Al vlug merkte hij dat hij haar bijna weer aardig vond.


  Na het eten ging hij weg om een ochtend lang karweitjes voor de Spelers op te knappen. Bij de deur bleef hij staan en vroeg Fletch of ze de stad in wilde lopen terwijl hij weg was - hij had maar één sleutel.


  ‘Nee,’ besloot ze. ‘Ik blijf hier en doe wat gym om mijn spieren weer los te krijgen.’


  ‘Goed dan. Ik ben voor twaalf uur terug.’


  



  Keith werd ingedeeld bij een werkploeg om bouten aan te draaien van de eretribunes bij het stadhuis. Daar zou de optocht eindigen; de clubs zouden, na door Two Street gegaan te zijn, afslaan naar het westen, dan over Broadway lopen en hun laatste optreden ten beste geven aan de voet van de toren van het barokke stenen gebouw.


  Op de tribunes, en de onoverdekte zitplaatsen daaronder, zouden een paar honderd bevoorrechte kijkers zitten; hoge gemeentefunctionarissen, een afvaardiging van de Merenfederatie die met de weektrein uit Atlanta gekomen waren, handelsvertegenwoordigers van de exporterende staten die in de stad waren om invoervergunningen los te krijgen. Uit hen was een jury gekozen, en wie de juryleden waren was een angstvallig bewaard geheim. Er bestond geen eenvoudige manier om een optreden van Spelers te beoordelen, om enthousiasme af te wegen tegen muzikaal talent, kostumering tegen showkunst, nauwkeurigheid tegen elan. En de emoties laaiden hoog op.


  Het handjevol geldprijzen dat was uitgeloofd zou niet eens de kosten van de kostuums van de winnaars dekken. Maar het prestige, het beste strijkje of de beste praalgroep of komische groep te zijn was meer waard dan het geld voor degenen die meededen.


  Bereden politie reed langzaam langs de tribunes; hun tuigriemen en leren jacks kraakten dreigend. Keith bleef onder de onoverdekte plaatsen en deed zo weinig mogelijk. Hij had de grootste moersleutel uitgezocht die er was - te groot om er echt mee te werken - in de wetenschap dat de aanblik ervan hem voor echt kritische blikken behoedde. Een uur lang liep hij zomaar wat heen en weer en bleef soms staan om een al aangedraaide bout te bekijken.


  Een doordringend fluitje ving zijn aandacht en de werkleider wenkte hem om eronderuit te komen. ‘Zo is het genoeg,’ snauwde hij. ‘Ga de stoelen ophalen.’ Keith gooide de sleutel over zijn schouder en deed wat hem gezegd werd.


  Onder iedere arm droeg hij een vouwstoel de achtertrap op naar de meest linkse tribune. Bovenaan was plaats voor een paar tientallen toeschouwers; er was een leuning waar vlaggen slap van neerhingen, en je had er een breed overzicht over de grauwe, lege straat. Een enkele stoel stond al op zijn plaats en daarop zat in elkaar gedoken een gedrongen man met een donkere, dure overjas aan. Keith knikte en begon zijn stoelen uit te zetten; hij schoof ze eerst een plaats op en duwde ze toen opzij.


  ‘Wil je een slokje?’ De man bood hem een fles aan. ‘Southern Comfort,’ zei hij. ‘Een goeie slokjes-whisky uit het Zuiden. Kom zitten.’


  Keith nam de fles aan, trok een stoel bij en nam een slok. De sterke drank was suikerzoet en brandde in zijn keel. Hij snakte naar adem.


  ‘Samuelson,’ zei de man. Zijn gezicht was dikkig en bleek, en het was duidelijk dat hij al een hele tijd had zitten drinken. Keith gaf de fles terug. ‘Leuk u te zien, meneer Samuelson. Bent u van de Meren? Uit Atlanta?’


  Samuelson schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Hoofdvertegenwoordiger in het Noorden van de Zuidelijke Produktie & Biotechniek.’


  Daar kon Keith eigenlijk niet veel op zeggen, dus hij glimlachte en knikte. Samuelson reikte hem de fles weer aan. Ditmaal dronk hij voorzichtiger, hij hield de hals dicht met zijn tong en liet er maar een paar druppeltjes doorsijpelen.


  ‘Ze hebben mijn horloge afgepakt.’


  ‘Pardon?’


  Samuelson stak een kale pols omhoog. ‘Mijn horloge. Ze hebben het afgepakt. Nog wel gemaakt van goede zelfgemaakte hulpchips. Met zevenenveertig verschillende functies, én geeft de tijd aan, feilloos.’


  Keith knikte weer en wachtte tot Samuelson doorging.


  ‘Waarom zouden ze zoiets nou toch doen?’


  Keith wist het niet. ‘Zeiden ze dat ze het terug zouden geven?’


  ‘O, zeker zeiden ze dat ze het terug zouden geven. Vlak voor ik de stad uit ga. Maar daar gaat het niet om... Hoe kan ik nou contracten sluiten als ik geen monsters heb. Ze hebben me ook al mijn monsters afgenomen en me gewaarschuwd niet te proberen iets te verkopen zonder dat zij eerst hun fiat geven. Nou vraag ik je - hoe kan ik verdomme iets verkopen zonder monsters?’


  ‘Ja, kijk,’ zei Keith, ‘in de stad is een bepaald tekort aan werkgelegenheid. De overheid wil dus niet dat er geld uit gaat. Daarom verbieden ze de meeste moderne techniek, omdat het geen verbetering brengt in de werkgelegenheid.’ Terwijl hij de woorden uitsprak klonken ze al afgezaagd en maar half waar. ‘Verdomme, jongen, dat is niet de manier om dit land weer op gang te krijgen. Vrijhandel, dat is de manier. Al die ambtenarij afschaffen, en die invoerrechten, en die embargo’s, en we zouden er zo weer bovenop zijn. Zo pakte de oude regering het aan. Dat waren mooie tijden voor zakenlui, dat zeg ik je.’


  De werkleider verscheen boven aan de trap en brulde: ‘Laat je handen wapperen, Piotrowicz! Niet van dat slome gehannes!’


  Keith haalde zijn schouders op en kwam overeind. ‘Bedankt voor het gesprek.’


  ‘Invoerrechten!’ riep de Zuiderling hem achterna. ‘Dat is er mis met dit land... Let op mijn woorden.’


  



  Kort voor twaalf was Keith terug op zijn flat. Hij nam Fletch mee naar Two Street waar ze, omdat het blokhoofd hem had opgeschreven voor de ploeg van twaalf tot twee, niet ver van de stoeprand een staanplaats konden vinden. Ze waren net op tijd om de paar laatste komische groepen te zien.


  Fletch keek met levendige belangstelling toe terwijl mannen met veren, met lovertjes, verkleed als clown, als Indiaan, als speelkaart, in georganiseerde wanorde langs kwamen dansen. Een als vrouw verklede man die achter een groep aan kwam zwaaide naar haar met enorme namaakborsten, keerde zich om en wipte een frivole petticoat op om het aan alle kanten uitpuilende broekje te laten zien.


  Ze moest hartelijk lachen. ‘Zijn er ook echte vrouwen bij?’ vroeg ze. ‘Ik heb er geen een gezien.’


  ‘Niet meer. Dat is verboden, kort na de Smelting.’


  De fanfare van de komische groep, schitterend van de spiegeltjes, veren en goedkope glitter, speelde de Schooiersdans. Achter hen trok een assortiment clowns een rijdend platform met de tekst: kerstmis met bestandduel. Daarop stond een magere man in een flodderig kerstmannenpak die verpakte cadeautjes uitdeelde aan geblinddoekte politieagenten. ‘Wat betekent dat?’ vroeg Fletch.


  ‘Er zit een man in de stadsraad, Battondale heet hij, en afgelopen mei is er iets gebeurd - nou, dat is wat moeilijk uit te leggen als je niet op de hoogte bent van de plaatselijke politiek.’


  ‘Maar ik snap het al wel. Ik denk dat die meneer Battondale hier wel niet zo blij mee zal wezen.’


  ‘Nee.’ Het had zelfs een eind gemaakt aan Battondale’s loopbaan, maar Keith nam niet de moeite dat te zeggen. De komieken, met hun koperblazers, praalwagens en opstandige grappen, bleven langstrekken, de ene groep na de andere. Fletch werd gefascineerd door de bonte kleurencombinaties die ze voor hun uitmonstering gekozen hadden: oranje, groen en gif-blauw was een van de rustiger mengelingen. Op zeker moment kocht Keith twee zachte krakelingen van een venter en leerde Fletch die oude traditie van Philadelphia kennen. Ze waren nauwelijks nog warm en kostten drie cent per twee, een prijs waarvoor de venter er op andere dagen geen van verkocht zou hebben.


  De groepen liepen uiteen van fel en opzichtig tot fel en opzichtig en vindingrijk. Sommige namen zichzelf meer au sérieux dan andere: hun clownspak met drievoudige paraplu waren zo gestileerd en opgesmukt dat het de grapjasserij ver te boven ging, en de deelnemers liepen volkomen in de pas. In dat opzicht waren de nonchalantere groepen vaak leuker om te zien.


  ‘En nu?’ vroeg Keith. De laatste komische groep danste weg en strooide verwarring en voetzoekers in zijn kielzog.


  Fletch tilde haar verrekijker op en bekeek de verre banier die de volgende groep voorafging. ‘Lijkt wel... Praalgroep Club Binnenstad. Kan dat kloppen?’


  ‘Ja. Dat is de eerste van de praalgroepen. Daarna komen de strijkjes.’


  ‘Maar zeg eens. Hoe is dat allemaal begonnen? Hoe is het georganiseerd? Waar dient het voor?’


  Keith begon met een antwoord, hield op, probeerde het opnieuw: ‘Eh... ik denk niet dat iemand die vragen kan beantwoorden. Mijn ouweheer praatte altijd veel over de geschiedenis van de Spelers. Je kunt ze tot eeuwen geleden nasporen, helemaal tot in de koloniale tijd toen het gewoon groepen buren waren die op nieuwjaarsdag rondliepen, hun geweer afschoten en te keer gingen. Maar je kunt niet zeggen wanneer het Spelers geworden zijn. Ze zijn als het ware gewoon ontstaan.’


  De praalgroep was nog geen straat ver meer. Honderdvijftig man sterk kwamen ze in netjes geordende rijen en rotten aanlopen; hun hoofdtooi van struisveren wipte op en neer, hun ‘mantel’ - eerder valse vleugels dan een mantel, want hij stak boven en opzij van de deelnemers uit - met veertjes en spiegeltjes en hangertjes deinden op het vreemde ritme van de Spelerstred. Een enkele Speler liep voorop, zijn kostuum was een grotere, rijkere versie dan dat van de anderen.


  Fletch wees op een paar in het zwart geklede mannen die vlak voor de voorste Speler door de menigte glipten. ‘Wat zijn die aan ’t doen?’


  ‘Niet kijken! Je kunt ze zogenaamd niet zien.’


  Ze keerde zich naar hem toe. ‘Maar wie zijn het dan?’


  ‘De Zwarte Mannen. Het zijn verkenners. Ze zoeken bepaalde mensen op en wijzen ze Koning Clown aan voor een grap of - of wat dan ook,’ eindigde hij slap. Op haar vragende blik ging hij verder: ‘Koning Clown is hun commandant, de man die voorop loopt. Koning Clown was vroeger een soort kostuum, maar nu is er alleen maar die ene.’


  Afgezien van de traditionele gezichtsgrimage leek de uitrusting van Koning Clown helemaal niet op die van een echte clown. Zijn mantel was wel drieënhalve meter hoog, versierd met struisveren en glinsterend van lovertjes en stukjes spiegelglas en zelfs een stuk buigingsrooster, dat uit de kist van iemands grootmoeder gekomen moest zijn. Twee tuien liepen van de punten van zijn mantel naar zijn gehandschoende handen, zodat hij het onhandige kostuum kon hanteren in de lichte briesjes die soms even opstaken. Net als zijn gevolg droeg hij voornamelijk rood en zwart, al waren er wel tien vloekende kleuren tussen gemengd. Hij schreed met grote waardigheid en boog nu en dan een beetje naar beide kanten als erkentelijkheid voor het gejuich van het publiek.


  Keith wees op de Zwarte Mannen met een zijdelingse hoofdknik. ‘Kijk. Ze hebben iemand gemerkt.’


  Vier Zwarte Mannen waren op een daarop niet bedachte toeschouwer toe geglipt en stelden zich stil vlak achter hem op. Hun ogen en monden stonden uitdrukkingsloos, omlijst met de wol van hun zwarte bivakmuts.


  De Praalgroep Binnenstad ging in de Spelerstred stram door Two Street met banjo’s, klokkenspelen en hoorns stil in de aanslag, en even leek het erop of ze de man voorbij zouden gaan. Toen stak Koning Clown een hand op en ze maakten halt en keerden negentig graden, als één man. De Clown stapte om de groep de menigte in. Zenuwachtig weken de mensen voor hem uit elkaar.


  De Spelerscommandant liep naar de gemerkte man. Het slachtoffer deinsde achteruit en merkte dat hij door de Zwarte Mannen stevig werd vastgehouden. Hij verstijfde. Koning Clown strekte zijn arm uit en greep de man bij zijn schouders.


  De arm kwam een keer omhoog, twee keer, nog eens. Hij viel drie keer op de schouder van de man met een hoorbare klap. Toen keerde Koning Clown zich snel om en nam zijn plaats weer in. De menigte juichte en de band zette een wals in, keerde een kwartslag en stapte verder. De man uit de menigte voegde zich bij een bonte verzameling niet verklede volgers, die vrolijk achter de troep aan dansten.


  ‘Wat heeft dat verdomme te betekenen?’ vroeg Fletch.


  ‘Dat was een uitverkiezing. De man was kandidaat en de Spelers hebben hem geaccepteerd. Hij is een van de gelukkigen.’


  ‘Ik zou daar wel eens wat meer van willen weten. Denk je dat je een introductie bij de commandant kunt regelen, als dit allemaal voorbij is?’


  ‘Niet doen. Zorg dat je niets met de Spelers te maken krijgt. Gewoon glimlachen en naar de optocht kijken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Vergeet maar wat ik je verteld heb.’ Keith keek de straat langs en negeerde haar zoveel mogelijk. De praalgroep kwam dichterbij, een en al geglinster en geflikker, een stap naar voren, dan wachten, weer een stap naar voren, half dansend, half marcherend. Het was raar, besefte Keith, en vreemd dat er vragen van iemand van buiten de stad voor nodig waren om hem van zoiets eenvoudigs bewust te maken.


  De groep van Koning Clown was nu op hun hoogte en kwam langs, toen de gehandschoende hand opnieuw omhoog ging. Ze keerden zich met hun gezicht naar de menigte. Koning Clown schreed tussen de toeschouwers door recht op Keith en Fletch af. Lieve god, bad Keith in stilte. Laat het iemand anders wezen.


  De menigte week uiteen en Koning Clown bleef voor Fletch staan en legde zijn handen op haar schouders. Hij wachtte een maat. Toen boog hij zich voorover en kuste haar vriendelijk op beide wangen. Ze glimlachte hem stralend toe en maakte een buiginkje. Hij keerde zich om als wilde hij weggaan.


  Toen draaide hij zich weer snel om, en voor Keith kon reageren lagen de gehandschoende handen op zijn schouders en staarde hij in de bloeddoorschoten ogen van de man; Keith probeerde zich los te rukken, maar verschillende paren handen hadden hem stevig beet. Hij zag het patroon in het kostuum van de Clown en rook de drank in zijn adem. De mond van de man was een dunne lijn met een gegrimeerde glimlach.


  Langzaam, heel langzaam, boog Koning Clown zich voorover en kuste zijn wangen.


  Even nog hielden de handen hem vast, de Zwarte Mannen, Koning Clown, en weg waren ze. De groep liep weg in Spelers-tred en speelde de Kraaienmars.


  De ogen van Fletch schitterden en ze begon opgewekt te praten. Keith greep haar bij de hand en trok haar de menigte in die voor hen uiteenweek. Fletch bleef lachend achter en hij gaf haar een woeste ruk aan haar arm.


  ‘Kom méé!’


  ‘Wat is er dan?’


  ‘Hou je mond, en hollen!’


  



  Buiten Two Street was de stad bijna verlaten. Volgens de wet moesten de burgers tenminste een gedeelte van de optocht bijwonen, de tijd waarin hun blokhoofd ze had ingedeeld. In de praktijk bleef bijna iedereen tot laat in de middag, om alles te zien. Dat werkte in hun voordeel - er waren maar weinig mensen die konden melden in welke richting ze vluchtten - maar het maakte hen ook van verre zichtbaar, als er al iemand hun op het spoor was. Toen ze een hoek om gingen stond Keith oog in oog met een grote, bange neger. Eén ogenblik dacht hij dat hij er geweest was, en toen keerde de man zich om en vluchtte weg - nog een slachtoffer, net als zij.


  ‘Waarom lopen we zo hard?’ hijgde Fletch.


  ‘Omdat ze van plan zijn ons te doden.’ Verder zou hij geen vragen van haar meer beantwoorden. Hij had al zijn aandacht nodig om te ontsnappen.


  Als jongetje had hij Spelersjacht gespeeld, als slachtoffer en als moordenaar, met een enthousiasme dat alleen door de werkelijkheid overtroffen werd. Dus vluchtte hij weg van de havens omdat hij wist dat de jagers daar het eerst zouden zoeken. Om dezelfde reden liep hij brandtrappen voorbij en souterrainraampjes die eruitzagen alsof je ze open kon maken. De grote gebouwen op Rittenhouse Square waren verleidelijk, maar hij wist dat de bovenste, onbewoonde verdiepingen voor de dag om was stuk voor stuk doorzocht zouden worden, meer dan eens. Hij vluchtte in noordwestelijke richting, de kant van het Spelershuis op, het vroegere Museum voor Schilderkunst.


  Pas toen ze hun doel bereikten drong het tot hem door dat hij überhaupt een doel voor ogen had gehad. Het was een parkeergarage van voor de Smelting, de vijf verdiepingen wijd open voor de wind. Hij kwam bij het trappehuis. Het was donker en lag vol met zo’n grof puin dat er geen voetafdrukken in te zien zouden zijn. Eenmaal binnen konden ze op hun gemak omhoog klimmen en proberen op adem te komen. Tijdens de klim legde Keith het haar zo goed mogelijk uit.


  Het stadsbestuur was in elkaar gestort na de branden en de paniekmoorden van de Smeltings-evacuaties. Van de staat, die juist zijn hoofdstad en het merendeel van zijn grondgebied kwijt was, kon geen hulp verwacht worden, en ook niet van de federale regering, die haar handen vol had aan miljoenen vluchtelingen. De zelfvernietiging van de stad New York in een wekenlange orgie van oproer en branden veroorzaakte bijna vanzelfsprekend een wereldwijde malaise.


  De enige georganiseerde instelling die in de stad overbleef werd gevormd door de Spelersclubs. Dat was ironisch, want ze waren nauwelijks georganiseerd. De clubs bestonden alleen maar om op nieuwjaarsdag een groep bij elkaar te hebben voor de optocht, en ze waren onafhankelijk van elkaar. Ze werkten samen, maar oppervlakkig; en waren geen bestuurslichamen, hoge autoriteiten of rangen en standen. Elke club was alleen aan zichzelf verantwoording schuldig.


  Maar toen overheden, broederschappen, liefdadigheidsorganisaties en de georganiseerde misdaad allemaal wegvielen omdat ze hun eigen opbouw niet meer in stand konden houden, bleven de Spelers bestaan. Ze bestonden alleen omdat ze dat wilden. Ze bestonden zonder dwang of beloning. De krachten die hun stad hadden vernietigd konden hen niet breken.


  De clubs waren allemaal buurtgroepen en hun leden waren over het algemeen nette mensen. Toen de laatste ziekenhuizen bijna ten onder gingen sloegen een aantal clubs de handen ineen en gingen geld ophalen om ze in stand te houden. Toen er geen politie was, organiseerden ze vrijwilligers om door de buurt te patrouilleren.


  Al vlug hadden de Spelers het stedelijk bestuur in handen en het duurde niet lang of ze werden zich daarvan bewust. De informele planningscommissies werden iets minder informeel. Clubvoorzitters kozen diverse attributen van feodale heren, al waren de meeste van hen gekozen door de leden.


  De Kus begon als een methode om mutanten en dragers van erfelijke ziektes van de bevolking af te snijden, en de Jacht werd maar met tegenzin ingezet toen openbare uitbanning niet altijd genoeg bleek. Hij werd, toen de epidemieën uitbraken, ook van toepassing op degenen die inenting weigerden. Uiteindelijk begreep men wat het als politiek middel voor kracht bezat, en er werden geen redenen meer opgegeven.


  Boven op het dak was het koud en winderig. Keith holde naar het gereedschapshok dat er midden op stond en wenkte Fletch hem te volgen.


  De deur zat dicht met een hangslot; het slot was zo groot als zijn vuist en had een dikke korst van roest. ‘Druk tegen de rechter bovenhoek van de deur daar.’ Toen ze dat deed pakte hij de tegenoverliggende hoek en rukte. Na een wanhopig moment van hapering bewoog de deur in de deurpost en helde over. Er was een opening, groot genoeg om door te kruipen.


  Keith ging voor naar binnen en toen Fletch achter hem aan gekropen was sloeg hij met de onderkant van zijn hand de deur dicht. ‘Toen ik klein was heb ik hier een vaatje grote spijkers gevonden,’ zei hij. ‘Roestig, maar ik heb ze voor schroot verkocht. Waarschijnlijk heeft dus niemand anders uitgezocht hoe hij hierin moet komen.’


  ‘Heel slim. Nu we hier in de val zitten, wat doen we nu?’ ‘Hoor eens, volgens mij heb ik het er tot nog toe heel aardig af gebracht,’ zei Keith boos. ‘Ik heb toch in elk geval wat tijd gewonnen om na te denken.’ Hij liep op en neer door de keet - die was niet groot, misschien tweeënhalf bij drie meter -met onzekere stappen, over de half vergane jute zakken die over de grond lagen. ‘Waarom bedenk jij niets? Door jou zijn we in deze ellende geraakt, juffrouw de stralingstroepverslaggeefster.’


  ‘Daar weet je dus van.’


  ‘Bowles heeft je zakken doorzocht. Mijn god! Aan wat voor gruwelijk verhaal was je bezig, dat de Spelers zo van hun stuk raken?’ Het was koud in het werkhok. Schemerlicht kwam binnen door de spijkergaten in het dak. Hij zag dat Fletch hem rustig aankeek, een vage grijze gestalte.


  ‘Zouden we op een van die schepen kunnen glippen die naar Boston gaan?’


  ‘Zouden we op een van die schepen kunnen glippen die naar Boston gaan?’ bauwde hij haar bijtend na. ‘Nee, dat zouden we niet. Er staan Spelerspatrouilles op elke - Niet te geloven hoe je mijn leven verpest hebt! Het ging best, weet je, tot jij kwam opdagen.’


  ‘Keith,’ zei Fletch kalm.


  ‘In elk geval had ik niet heel Philadelphia achter me aan om me neer te schieten.’


  ‘Keith.’


  Hij zweeg en keek haar aan. ‘Ja?’


  ‘Hou op met dat geraas en zeg me hoe we hier levend uitkomen.’


  Woedend stak hij zijn handen in zijn zak. Er klonk een zacht gerinkel van metalen dingen: een paar koperen munten, een stel nog bruikbare spijkers - en zijn sleutelring.


  ‘Godverdomme,’ fluisterde hij. Hij haalde de sleutelring voor de dag en schoof de sleutel voor de tankwagen apart. ‘Hé, misschien blijf ik toch nog leven.’ Hij lachte zachtjes en ging liefkozend met zijn vingers over het stukje metaal dat hem kon bevrijden.


  ‘Laat eens zien.’ Fletch knipte twee keer met haar vingers en stak haar hand uit. Hij zag aan haar gezicht dat ze zijn plan al door had.


  Keith liet de sleutels weer in zijn zak glijden. ‘Nee hoor, schone jonkvrouw. Ik vertrouw je niet. Ik weet eigenlijk niet eens of ik je wel mee moet nemen. Tot op heden ben je me op ons uitstapje alleen tot last geweest. Zonder jou zou ik beter af zijn, denk ik.’


  Het was even stil. ‘O.’ Er ritselde iets in de schemering. ‘Jij wilt waar voor je geld.’ Met een zacht geruis viel Fletch’ kaftan op de grond.


  ‘Ik snap - Wat bedoel je?’


  Fletch kwam een stap naar voren, ze keek hem recht in de ogen en haar stem klonk ongewoon kalm. ‘Nou, je kunt pakken wat je wilt, niet? Ik kan niet direct om hulp roepen.’


  ‘Zeg, ik - '


  ‘Het is begrijpelijk. Jij bent een man en je hebt me voor je alleen, ik kan niet weg. Zo gaat het wel vaker.’


  Ze stond nu vlak bij hem. Keith deinsde achteruit. ‘Je begrijpt me niet. Je verdraait mijn woorden.’


  Ze keek smalend. ‘Maar je bént toch een man, niet? Ik bedoel... je kunt hem toch nog overeind krijgen.'


  Woedend greep Keith haar bij haar armen. De stof trok samen onder de boze greep van zijn vingers. Even bleef dat zo; toen liet hij haar los en liet beschaamd zijn hoofd zakken. ‘Zeg, het spijt me,’ zei hij. ‘Het was niet mijn bedoeling ‘O, kom hier.’ Ze trok hem weer tegen zich aan.


  Ze vrijden bijna teder. Fletch spreidde haar kaftan uit om hen te beschermen tegen de ijskoude jute zakken en ze kleedden zich daarop uit; een voor een trokken ze elkaars kleren uit en gooiden ze weg. Sommige dingen die ze deden had Keith nog nooit meegemaakt, maar aan het uitblijven van haar wrange opmerkingen, ja aan haar hartstochtelijke reactie te merken dacht hij dat ze dat niet merkte.


  Toen het voorbij was trok Fletch met een ruk de mantel om hen heen en stopte hem in als een dikke zware deken. Onder de mantel was het warm, en Keith, verstrikt in Fletch’ armen en benen, voelde zich merkwaardig veilig en zeker van zichzelf. Hij strekte een blote arm uit in de verfrissende lucht en voelde plotseling een kinderlijke drang om te schreeuwen of te jodelen of uitgelaten te lachen. Het was een drang waaraan hij niet durfde toegeven.


  ‘Ik had je toch wel meegenomen,’ zei hij, niet zeker of dat wel waar was. ‘Je had het echt niet hoeven - weet je.’


  Fletch legde een vinger op zijn lippen. ‘Zo is het beter. Nu kunnen we als team opereren.’


  ‘Als team.’ Keith sprak de woorden voorzichtig uit en luisterde hoe ze klonken. ‘Ja, dat is zo. Als team.’


  



  Pas uren na middernacht gingen ze op pad. Behoedzaam liepen ze door de straten, alle zintuigen gespannen, en ze vermeden de zwaar bewaakte buurten. Het kostte moeite langzaam te lopen, niet in elkaar te krimpen of van schaduw naar schaduw te schieten.


  Hun weg was lang en kronkelig; hij leek eindeloos want ze durfden geen kortere weg te kiezen door onbewaakte wijken van de stad. Daar zouden zich de meeste jagers bevinden. Het zouden meest jonge mannen zijn die erop uit waren met een bewezen doding hun weg naar het volwaardige Spelersschap te bekorten.


  Keith stelde voor dat Fletch aan zijn arm zou gaan hangen en dat ze langzaam en onvast zouden lopen. ‘Dit is een van de weinige nachten van het jaar dat je zo laat nog burgers op straat kunt verwachten,’ legde hij uit. ‘Maar ze zullen allemaal stomdronken zijn, dus dat moeten we dan spelen.’


  Op de hoek van Walnut Avenue en Twenty-third Street zagen ze een jager, zijn baret was een witte vlek in het donker. Keith wees en zwaaide nadrukkelijk. Fletch begon schel te giechelen en zwaaide ook. Eén ogenblik keek de man in de verte naar hen, stak toen bij wijze van groet zijn geweer op en keerde zich om.


  ‘Ik wou die baret best hebben,’ fluisterde Fletch.


  ‘Ja, nou, die laten we waar hij is.’


  Op Bainbridge Road sloegen ze af naar het westen. Bainbridge Road was een doorgaande straat waar theoretisch gemotoriseerd verkeer door kon, maar die in de praktijk te smal was. Naar de straat toe waren er gammele schuurtjes en uitbreidingen gebouwd waardoor de openbare weg een ongelijk, soms kronkelig pad was tussen raamloze muren. Buitendeuren waren met stenen dichtgemetseld. De houten en ijzeren hekken naar de binnenplaatsen waren deze ene nacht van het jaar, op grond van wet en gewoonte niet op slot. Toch was het er stil en donker. Maar nu en dan hoorden ze de gedempte geluiden van een laat feestje. Nog zeldzamer was het licht van een gas- of petroleumlamp.


  Ze gingen door met hun dronkemanstoneel, al was er niemand die hen zag. Fletch ging zwaar op Keith’ arm hangen en fluisterde: ‘Hoe ver nog?’


  ‘We zijn bijna halverwege. Als we geluk hebben -’


  ‘Hé... jij daar!’


  Hij keerde zich om. Een grote zwaargebouwde man kwam met flinke passen de straat op en liet het hek van een binnenplaats met veel lawaai achter zich dichtvallen. Hij droeg een witte baret en had een dikke stok in zijn hand met aan het eind iets dat gebogen was, klauwachtig.


  Keith grijnsde, liet Fletch los zodat hij beide armen ter begroeting kon uitsteken en riep: ‘Hé, paisano! Hoe gaat de jacht?’ Op nog geen twee meter afstand bleef de man staan. Hij had een dik, blozend gezicht en de strijdlustige uitdrukking van een boze dronkaard. Hij hield zijn wapen in de aanslag - van dichtbij zag Keith dat het een bootshaak was die aan een handzaam stuk hout was vastgesjord. Het gebrek aan behoorlijke bewapening was een slecht teken. Dat betekende dat hij niet onder auspiciën stond van een van de clubs, dat hij betaald had om voor één nacht die witte baret te dragen, en erop uit zou zijn om waar voor zijn geld te krijgen.


  ‘Blijf jij maar eens mooi staan terwijl ik jullie controleer.’ De jager boog zich naar voren en tuurde in hun beschaduwde gezichten. Het kon zijn dat de man té dronken was om hem te herkennen, dat de schaduwen van de nacht hem in de war zouden brengen.


  ‘Ik hoor dat ze er bij de Schuylkill drie te pakken hebben gekregen,’ zei Keith vriendelijk. ‘Was je daarbij?’


  Het gezicht van de man stond star van de concentratie terwijl hij in gedachten de beschrijving van de slachtoffers naliep die hij gekregen had. Nu trok hij een gezicht en blafte boos: ‘Ik zei dat je -’


  Opeens stapte Fletch naar voren en sloeg met een bijna achteloze armbeweging de stok opzij. Haar vrije hand bewoog zich verblindend snel en klapte neer op de neusbrug van de man, vlak onder zijn voorhoofd.


  De jager viel neer alsof hij een klap met een bijl had gehad. Zijn wapen kletterde op het plaveisel.


  ‘Hier.’ Fletch boog zich over het lichaam, rukte de baret van het hoofd en gaf die aan Keith. ‘Zet hem op.’ Ze greep naar de gevallen bootshaak. ‘Let maar niet op hem. Hij is morgenvroeg weer in orde.’


  Keith keek neer op de man. Hij ademde niet. ‘Dat zal wel!’ Fletch drukte de stok in zijn handen en trok de baret op zijn hoofd in een betere hoek. ‘Misschien ook niet dan. Wat kan het ons schelen? Nou - doen we nu of ik jouw gevangene ben, dat je mij levend op gaat brengen?’


  ‘Nee,’ zei Keith langzaam. Hij dwong zich om van het lijk weg te kijken. ‘Vrouwen kunnen geen jager zijn, maar een hele hoop jagers nemen hun meisje mee. Geeft ze een kick.’ ‘Vooruit dan. O... en dat was goed werk, maat.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Bedankt.’


  Toen ze bij het terrein van de firma waren aangeland was Keith door en door bezweet. Ze waren niet meer van dichtbij aangeroepen, maar zijn zenuwen waren nog tot het uiterste gespannen. Rijen en rijen vrachtwagens strekten zich uit in het donker; alles was stil. Snel liep hij het hele stuk naar parkeerplaats 23, legde de bootshaak neer en greep de koude portierklink.


  Hij grijnsde en fluisterde: ‘Weet je, een paar keer heb ik gedacht dat het niet zou lukken.’ Met een ruk trok hij de deur open.


  ‘Stom,’ zei Jimmy Bowles. ‘Heel stom, broeder.’


  Automatisch deinsde Keith terug en bleef bewegingloos staan. Bowles zat in de cabine met het cabinegeweer in de kromming van zijn arm. Het was recht op Keith gericht.


  ‘Je hebt het mooi verknald,’ zei Bowles verbaasd. Een fles met een kurk, half vol met een of andere donkere vloeistof, lag op zijn schoot. Het etiket was bijna half afgesleten van het eindeloos gebruiken en bijvullen.


  Achter Keith verplaatste Fletch heel voorzichtig haar gewicht. Het jachtgeweer flitste in haar richting.


  ‘Stilstaan, trut!’ De aders op Bowles voorhoofd waren opgezwollen. Hij ging met zijn hand over zijn voorhoofd en veegde het zweet weg. Opeens drong het tot Keith door dat de man zwaar, gevaarlijk dronken was.


  Bowles wierp even een dreigende blik op Keith en sloeg toen zijn ogen neer. Zijn gezicht onderging een vreemde verandering van uitdrukking, het werd bijna sentimenteel. ‘Kijk eens, makker, ik wist niet dat ze jou zouden pakken. Ik dacht dat ik je een gunst deed. Toen ik dat doorgaf van die papieren van die dame heb ik een goed woordje voor je gedaan.’ Hij graaide naar de fles en trok er met één hand de kurk af. ‘En toen haalden ze me een paar uur later naar het Spelershuis - in een auto, man, stel je voor! - om alles nog eens te vertellen aan de hoge heren.’ Hij nam een lange slok uit de fles en hield zijn hoofd opzij om ze vanuit zijn ooghoeken in de gaten te kunnen houden. ‘Ik heb mijn best gedaan, man. Heb ze gezegd dat jij nergens van af wist, maar geen mens wilde luisteren. Ze zeiden dat het verdacht was dat jullie twee samenhokten. Man, ik zei ze keer op keer - maar Gambiosi zei dat je overbodig was. Dus besloten ze jullie allebei te pakken.’


  Terwijl Bowles praatte had hij zijn geweer langzaam laten zakken tot het op zijn knieën steunde. Zijn ogen stonden onscherp, half naar binnen gekeerd. Keith haalde in gedachten één keer diep adem. Toen dook hij naar het jachtgeweer.


  Er was tijd genoeg om een enorme hoeveelheid details waar te nemen. De lompe manier waarop zijn lichaam bewoog, helemaal niet soepel, helemaal niet gehoorzaam aan zijn wil, zodat hij meer op Bowles viel dan sprong. De manier waarop Bowles hand onwillekeurig met een ruk omhoog kwam en de tromp van het geweer in een hoekige S door de lucht schoot. De manier waarop zijn handen in contact kwamen met de pols van Bowles, langs koud staal gingen en de oude pezen grepen. Toen het contact er was vloog de hand omhoog en opzij en het geweer kwam met een klap tegen het dashboard.


  Keith lag nu met zijn buik op de stoel, het jachtgeweer fanatiek in beide handen geklemd. Hij had het hoog bij de loop vast, achter de lade. De stilte vulde zijn oren. Zijn handen tintelden.


  Jimmy Bowles zat hem dom aan te kijken. ‘O, man, dat had je niet hoeven doen,’ mompelde hij.


  Fletch raakte Keith’ schouder aan en legde een hand onder het geweer. Hij strekte langzaam zijn vingers en liet het ding los. Zij griste het weg en brak het open. Na een vluchtig onderzoek gooide ze het opzij. ‘Je hebt er een kromme patroon in gestopt. Als je ermee had geschoten was het in je gezicht ontploft.’


  Bowles lette niet op haar. ‘Ik dacht niet dat ik het kon afmaken,’ zei hij bijna bij zichzelf. Toen: ‘Pak de wagen, man.’


  Hij deed de deur open en klom onvast naar buiten. Met een snelle blik op Fletch kwam Keith overeind, gleed achter het stuur en stak de sleutel in het contactslot.


  Terwijl ze langzaam van het terrein reden stond Bowles alleen op parkeerplaats 23 dronken te huilen.


  



  Ze reden op topsnelheid, bijna 115 kilometer per uur, door de versperring en lieten een wolk houtsplinters achter. De Spelerswachten, die er door overvallen werden, schoten hen achterna. Drie kogels gingen door de tank van de wagen en maakten holle gonggeluiden. Gelukkig was de tank leeg en de laatste lading was blijkbaar niet brandbaar geweest. Er sloeg iets terug tegen de onderkant toen de wachten probeerden de banden lek te schieten. Keith reed door.


  Vlak achter het gezuiverde terrein had een of andere grapjas een bord neergezet met: radioactieve vervuiling - snel rijden. Fletch wees ernaar en lachte. Keith wierp haar een angstige blik toe, want de wachten waren maar net buiten schiet-bereik.


  ‘Let maar niet op mij,’ zei Fletch. ‘Ik word altijd een beetje giechelig na zo’n ontsnapping op het nippertje.’ Ze zat zachtjes te gniffelen.


  ‘Nou, ik hoop dat je niet meer van die ontsnappingen op je programma hebt. Zeg - wat denk je ervan als we om Philadelphia heen naar het zuiden rijden? Het trekt me niet aan om recht de Zone in te rijden.’


  ‘Kun jij een betere manier bedenken om achtervolgers af te schudden? Luister naar de goede raad van een ouwe oorlogsverslaggever, ventje. Ga snel en kijk niet om. Zeg, hebben jullie me hier niet aangereden?’


  ‘Nee, een heel eind verder.’ De vrachtwagen rondde een heuvel en hij wees naar het donker links van hen. ‘Zie je die blauwe gloed net onder de horizon?’


  ‘Ja.’ Het was een lichte, akelige veeg in het verre zwarte land. Er stonden geen bomen voor en het had iets merkwaardig vloeibaars.


  ‘Tsjerenkov-straling. Tijdens de Smelting waren er vijf vrachtwagens geladen met brandstofstaven die ze weg probeerden te krijgen. Ergens ten noorden van hier stuurde de staatspolitie ze terug, dus reden ze ze de moerassen in. Het vormt een goed oriëntatiepunt. Jouw motor ligt daar ergens achter.’ ‘Nou, hou die plek in de gaten. Ik wil mijn bagage terug.’


  Toen ze stopten voor de motortassen ontdekte Keith het gaatje in de brandstoftank. Er druppelde alcohol uit, constant, druppel voor druppel. De kogel langs de onderkant van de vrachtwagen had blijkbaar een metaalsplinter door de tank gejaagd en daarbij de brandstofmeter vernield. Keith noch Fletch kon een manier bedenken om hem te repareren. “We moesten maar naar het oosten rijden,’ stelde Keith voor, ‘om zo ver mogelijk buiten de Zone te zijn als hij het opgeeft.’


  ‘Volgen de Spelers ons de Zone in?’


  Keith dacht erover na. ‘Ja.’


  ‘Dan is New Jersey niet goed genoeg. We moeten naar het noorden.’


  Toen de zon opging blies de motor zijn laatste adem uit. Keith liet de vrachtwagen uitlopen tot hij stilstond in een bosje dwergdennen vlak langs de weg.


  Ze hadden allebei hun masker op; de herwinning hadden ze, toen ze stilstonden voor de tassen, uitgeschakeld om brandstof te sparen. Fletch sprong eruit, trok haar geweer uit de hoes in de motortassen en snauwde: ‘Laten we opstappen. Jij pakt de tassen en ik ga voorop. Stap niet in sneeuwplekken - we kunnen ons niet veroorloven een spoor achter te laten.’


  Keith gooide de bagage over zijn schouder en ging achter haar aan de weg af, misschien een kwart kilometer in de richting waaruit ze gekomen waren, en toen een helling op aan de andere kant van de achtergelaten vrachtwagen. Op sommige plaatsen knarste de grond onder zijn voeten, en het was zwaar werk die helling te beklimmen.


  Keith had pijn aan zijn spieren van het gespannen rijden. ‘Ik zou wel twee weken in bed willen liggen,’ zei hij. Het was geen klacht maar eerder een waarneming.


  ‘We rusten op de top van de heuvel. Nu zijn we in het zicht.’


  Toen ze konden rusten was de zon drie vingers boven de horizon geklommen en scheen zwak door de wolken. De lucht was wit en grijs, bijna kleurloos. De eindeloze heuvels onder hen waren even onscherp. De twee vluchtelingen zaten gehurkt achter een wirwar van doornstruiken, bij een groepje sparren waarvan de naalden een duidelijk bruine tint hadden. Er ging een half uur voorbij.


  ‘Daar heb je ze,’ zei Fletch. ‘Ze volgen ons spoor.’ Ze tuurde door haar verrekijker en lette erop dat ze hem in de schaduw hield.


  Met een dof gebrom kwamen drie terreinvoertuigen in zicht. Ze reden haastig over de snelweg, dicht achter elkaar, en stopten bij de verlaten tankwagen. Zes donkere figuren sprongen eruit en zwermden over het terrein. Ze bewogen zich snel, op hun hoede, en hielden elkaar de hele tijd gedekt. Na tien minuten gingen ze terug naar hun voertuigen en reden veel langzamer weer verder.


  Fletch stond op. ‘Zij gaan die kant uit en wij deze kant,’ zei ze voldaan. ‘Kom op, jongen. Nog kilometers te gaan voor we kunnen slapen, hoor.’


  



  Ze stapten over een eindeloze landweg en liepen om de verspreide plekken sneeuw heen. De zon werd zwakker. Keith stapte op een kankerachtig groeisel, boog zich moeizaam voorover om het op te pakken en in het levenloze bos langs de weg te gooien. ‘... sneeuw,’ zei Fletch. Haar stem klonk gedempt door het stoffilter en Keith verstond haar niet.


  ‘Wat zei je?’


  ‘Ik zei, het lijkt wel sneeuw.’ Toen zag ze zijn probleem en hield een beetje in. ‘De stoomexplosies barstten los als een geiser. Ze stuwden het hete spul de lucht in tot waar de wind er vat op kreeg, en het dwarrelde neer als sneeuw. Toen woei het in het rond; daarom heb je in de hele Zone kale plekken en hete plekken. De grote concentraties zijn nog te dun om te zien, maar je kunt ze waarnemen door hun uitwerking.’


  Ze bleef staan bij een oude stenen boerderij die genesteld was in een bosje dat er bijna gezond uitzag, en keek met haar verrekijker snel de hele horizon af. Afgezien van een ingestorte veranda was het huis praktisch intact. ‘Niet slecht. Hier blijven we vannacht.’


  Ze forceerden het slot van de keukendeur en blokkeerden hem met een oude ladenkast. Het interieur was vanaf de tijd van de evacuaties onaangeroerd. Sigaren lagen tot stof de vergaan in een sigarendoos op de koelkast. Een kindertekening die tegen de kast was geplakt verkruimelde toen Keith hem aanraakte.


  In de woonkamer stond een houtkachel. Met spijt lieten ze hem met rust en aten de koude blikken rundvlees uit de motortassen van Fletch. Voor elke hap moesten ze hun stoffilter optillen en het meteen daarna terugdoen.


  Toen ze klaar waren bracht Fletch de lege blikken naar buiten. Op het stoepje bleef ze staan en hield haar hoofd scheef. ‘Luister.’


  Keith ging bij haar staan en spitste zijn oren. Een ogenblik later hoorde hij het: een lang, bijna welluidend gehuil. Even stilte, en toen kwam een ander, even vaag gehuil als antwoord. ‘Een soort gemuteerde honden,’ zei Keith. ‘Ik heb ze gezien. Grote, ruigbehaarde beesten, als wolven.’


  ‘In feite is het een bastaard - een volkomen natuurlijke kruising tussen honden en wolven. Een paar jaar geleden kwamen ze hierheen uit Maine, en nu verspreiden ze zich door de hele Zone. Ik wens ze geluk.’


  Keith tuurde de nacht in, maar de bomen hinderden zijn uitzicht en er was geen kans dat hij het dier zou zien. ‘Bastaard, mutant, wat is het verschil?’


  Fletch keek hem aan met open mond. ‘Ze houden jullie arme sukkels wel dom, hè?’ Ze gooide de blikjes weg van het huis. Ze vielen rammelend neer. ‘De enige mutaties die uit de Zone komen, waar je je druk om hoeft te maken, zijn de nieuwe ziektes die elk jaar opduiken. Nou stil, en laten we eens zien wat er op die rommel afkomt.’


  Keith, die een beetje rilde, deed wat ze zei. De minuten kropen voorbij, elke minuut een kleine, loden eeuwigheid, en alleen een steeds herhaald besluit dat hij het langer moest volhouden dan een vrouw weerhield Keith ervan het op te geven en naar binnen te gaan.


  Eindelijk klonk er geritsel in de struiken.


  Iets kwam in razende stormloop hals over kop uit het donker geijld. In het voorbijgaan kaapte het moeiteloos de blikjes mee, en weg was het. Het liet een indruk na van kleine felle oogjes en een gedrongen harig lijf.


  ‘Wild varken,’ zei Fletch. ‘Dat is pas een mutant. Ik heb er een paar opengesneden. De blindedarm is misvormd, de maag is - nou, laten we zeggen dat zijn spijsverteringsstelsel opmerkelijk inefficiënt is. Ze moeten dus veel meer eten dan hun tamme voorouders. Ze zijn altijd op voedsel uit, altijd hongerig, en ik zou er niet graag een tegenkomen als ik geen goed wapen had.’ Ze deed de deur dicht. ‘Ik heb een keer een rood stinkdier gezien, maar daarvoor zie ik ook geen grote toekomst.’


  Keith schoof de ladenkast weer voor de deur.


  ‘Nou, het ziet er veilig uit - het varken kan in elk geval hier in de buurt leven. Mijn bedje roept.’


  Keith draaide zich om. Fletch had haar gewaad laten vallen en trok haar hemd uit. Haar borsten waren sproetig en ze wipten sierlijk als ze zich bewoog. Keith keek ernaar, gefascineerd, en vroeg zich af of hij echt weer met deze vrouw wilde vrijen. De hartstocht van de afgelopen nacht werkte heftig op zijn fantasie, en toch had ze iets beschamends alsof hij iets schandaligs, iets vies had gedaan.


  Fletch trok dekens om zich heen en wenkte dat hij naast haar moest komen liggen zodat ze elkaars lichaamswarmte konden voelen. Maar toen hij een vragende hand uitstak keerde zij zich van hem af en mompelde: ‘Vanavond niet, man. Je zult morgenvroeg toch al wel stijf zijn.’


  



  Keith werd wakker met het gevoel dat hij half kreupel was. Fletch kreeg hem op gang voor hij wakker genoeg was om bezwaar te maken. Naargeestige uren gingen voorbij op saaie wegen die Fletch uitdokterde op een benzinepompkaart van voor de Smelting.


  Eén keer moesten ze van de weg af vluchten en zich verstoppen toen een gebrom in de verte ze waarschuwde voor een naderend terreinvoertuig. Ze zagen het langskomen, met twee Speler-doders erin. Later werden ze aangevallen door een wilde kat, een klein oranje-wit dier dat afstamde van huiskatten. Het kwam met een schreeuw op hen toe schieten toen ze een eetpauze hielden en sprong naar het gezicht van Fletch. Ze moest hem doodslaan met de kolf van haar geweer.


  Met haar laars keerde ze het kadavertje om. ‘Zie je dat?’ vroeg ze. ‘Die grote zweer in zijn zij? Hij moet zijn nest gemaakt hebben op een hete plek. Hij heeft stralingsziekte gekregen en is zo razend geworden van pijn dat hij ons aanviel.’ Keith ging onder een bloeiende appelboom zitten. Die hing boven de weg, vol kleine witte bloesempjes - een fout van zijn biologisch programma, want door de vorst zouden de bloesems sterven lang voor ze bevrucht konden worden. Hij pakte zijn blik bonen op, haalde er met zijn lepel een koude klont uit en keek ernaar. ‘Fletch,’ zei hij mat, ‘wanneer komen we uit dit helse oord?’


  Ze nam hem in haar armen en drukte hem tegen zich aan. ‘Stil maar, stil maar. Ik heb vrienden, niet ver van hier. Ik weet dat daar een kleine gemeenschap van Zonemensen is. Het zijn allemaal bannelingen en zwervers, maar op hun manier betrouwbaar. Als we daar komen kunnen we rusten - vanavond misschien, als we geluk hebben.’


  



  Er gingen twee dagen voorbij. De middagzon scheen toen ze bij de ingang van een klein ondiep dal kwamen. Beneden stond een slordig groepje negentiende-eeuwse gebouwen met hier en daar een midden-twintigste-eeuws ertussen. ‘Daar is het,’ zei Fletch. Ze laadde naaldvormige patronen in haar geweer.


  ‘Hoe heet het?”


  ‘Naamloos.’


  Aan haar antwoord kon Keith niet horen of die gemeenschap Naamloos heette of dat hij domweg geen naam had. Maar hij was doodmoe en geprikkeld door drie dagen jachtig lopen en nachten zonder seks, en hij beet liever zijn tong af dan dat hij het vroeg. ‘Niet veel moois.’


  Fletch bromde en zette haar geweer op veilig.


  Het was maar kon, dat geweer, zo lang als een afgezaagd jachtgeweer. De kolf was zo gevormd dat hij op haar onderarm paste, de trekker zat ver naar voren, en de loop, die van normale dikte was, had een verbazend nauwe tromp. Keith dacht, niet voor de eerste keer, hoe goed het van pas zou zijn gekomen in Philadelphia.


  Nadat Fletch door haar verrekijker het dal oppervlakkig had bekeken deed ze haar masker af en stopte het in een zak van haar kaftan. ‘Het dal is een van de schone plekken waar ik je van heb verteld; toch moet jij je masker maar ophouden. Voor het geval dat. Maar als we ergens binnengaan, zet het dan af. De mensen hier hebben lange tenen. Zeg zo weinig mogelijk. Hou je kritiek bij je. Maak geen ruzie.’


  Keith keek naar een verweerd keetje aan het eind van een kort pad vanaf de weg. Eén wand ontbrak en net daarbinnen was een knielbank. Het zag eruit als een kapelletje. Waar een kruis had moeten hangen was een fel, ruw geschilderd stralingsteken. ‘Mooie vrienden.’


  Fletch stak het geweer zo omhoog dat de kolf tegen haar schouder rustte en de loop de lucht in wees. Ze ging voorop naar beneden.


  



  Het groepje gebouwen was eens de industriekern geweest van een fabrieksstadje. In de loop van de jaren waren de huizen eromheen gesloopt, stukje bij beetje, voor bouwmateriaal, voor brandhout, soms gewoon om iets te doen te hebben. Alles wat er nu over was, was een hutje-mutje van oude fabrieksgebouwen langs een snelstromend beekje. De smalle straten stonden vol keten en stenen uitbouwtjes en maakten het geheel tot een kruising tussen een beschutting en een doolhof.


  Terwijl ze langskwamen waren er in de bovenramen snelle bewegingen te zien, bleke bolle gezichten die verschenen en weer weg waren, als goudvissen die naar het glas van hun kom zwemmen en dan wegschieten. Een oude man met één been, zijn ene kruk behangen met veren en vreemd getekende zoog-dierschedeltjes, kwam om een hoek gestrompeld. Hij zag hen en keek wantrouwig. Zijn lippen bewogen en er kwam een mengsel uit van grofheden en onzin. Ze liepen vlug door.


  ‘Er moeten wel honderd mensen wonen in dit labyrint,’ zei Keith, onder de indruk. ‘Wat doen ze allemaal?’


  ‘Wat ze doen moeten. Hou nou je mond!’


  Het straatje wendde en kronkelde en bracht hen recht voor een oud benzinestation. De ramen waren afgeplankt en het werd bijna aan het gezicht onttrokken door hoge hopen oude banden. Keith vroeg zich af wat een mens daar in godsnaam mee kon doen, maar zei niets. Toen ze binnengingen tingelde er boven de deur een bel.


  Binnen was het een eldorado voor verzamelaars. Schemerig verlicht door alcohollampen lagen en stonden er rommelige hopen en stapels meubels, visgerei, muziekinstrumenten, houtkachels - duizend-en-een dingen, allemaal oud en gehavend, allemaal kennelijk geplunderd uit huizen die tijdens de Smelting verlaten waren. Een bleek pokdalig gezicht verscheen achter in de schemering. ‘Zoeken jullie meisjes?’ vroeg het.


  ‘God nee,’ zei Fletch. Ze liet het geweer in de hoes zakken. Keith viel bijna om door het gewicht ervan. Hij wankelde en vond zijn evenwicht terug. Het gezicht kwam dichterbij en werd een lange man met lege ogen en een hangbuik.


  ‘Brengers?’ vroeg hij.


  Fletch gooide hem een zilveren stuiver toe en automatisch ving hij hem uit de lucht. ‘Ik wil twee bier en de kost die je vandaag opdient.’


  De man staarde hen zwijgend aan, alsof hij nadacht over de betekenis van haar woorden. Tenslotte zei hij: ‘Achter staan tafels,’ en verdween weer in de schemering.


  Terwijl Fletch naar de tafels liep bleef Keith staan en snuffelde tussen de hopen spullen. Hij kwam een spiegel tegen en veegde het vuil eraf. Zijn spiegelbeeld was macaber. Grimmige groeven om de mond, een frons rimpelde het voorhoofd. Hij knipperde met zijn ogen in een poging de woestheid eruit te drijven. Hielp niet. Een glimlach werd door zijn masker opgeslokt. Hij trok het omlaag. Er bleef een rode driehoek van schaafplekken achter. Hij raakte ze zachtjes aan met zijn vingertoppen en streek het ongekamde haar weg van zijn voorhoofd. Hij zag er nog steeds uit als een opgejaagd dier.


  Keith haalde diep adem; de lucht schoot zo vlot zijn longen in dat hij even duizelig werd. Ze konden barsten, hij zette zijn masker niet weer op voor ze vertrokken.


  ‘Susie!’ Een reusachtige man met een zwarte baard kwam plotseling te voorschijn uit de grauwe dieptes achterin. Hij stoof naar voren, sloeg zijn armen om Fletch heen en tilde haar de lucht in.


  Keith had intuïtief naar Fletch’ geweer gegrepen, maar trok zijn hand terug toen hij haar vrolijk hoorde lachen. ‘Beer, jij ouwe piraat!’ Ze drukte hem tegen zich aan en gaf hem flinke klappen op zijn rug.


  Ze trokken stoelen bij een tafel en Keith kwam rustig bij hen zitten. ‘Maar wat doe jij hier?’ vroeg Fletch. ‘Had jij geen bezigheden’ - ze liet haar stem dalen - ‘langs de kust?’


  ‘Hmm! Ik ben in de boot genomen. Ze hebben een nieuwe regering die hard optreedt tegen het smokkelen - daar zullen ze geen profijt van hebben. Maar ik heb vrienden, ja, en die hebben me gewaarschuwd weg te blijven.’ Hij keerde zijn hoofd naar Keith. ‘Hij is oké, hè?’


  Fletch haalde haar schouders op en stelde hen aan elkaar voor. Beer was ongeveer net zo oud als Fletch, misschien iets ouder, en hij had een pens die over de tafel puilde als hij naar voren kwam. ‘We hebben elkaar ontmoet toen ik een reportage maakte over het Noordelijk Bevrijdingsfront,’ zei Fletch. ‘De guerrillero’s hadden hun kamp opgezet in de Zone, waar de regeringstroepen ze niet achterna zouden komen.’


  De bleke man bracht hun bier en twee kommen stamppot die er waterig uitzag. Toen Keith opkeek zag hij dat er voor een dwerg binnenkwam, de vreemdelingen zag en zich omkeerde om weg te gaan. Keith keek in behoedzame, intelligente ogen en hij besefte met een schok dat de dwerg jong was, twaalf misschien, en waarschijnlijk onder deze Zone-bevolking geboren was. Een ogenblik later waren hij én de bediende vertrokken, ieder door een andere uitgang.


  Beer had zijn mond gehouden zolang de bleke man er was. Nu ging hij rustig verder. ‘Hoor eens, Susan, ik begrijp dat je van plan bent hier een dag of wat te blijven, maar ik vind dat jij en je jonge vriend beter bij mij in de hut kunnen logeren.’ Een verdwaalde lichtstraal glinsterde op de ene gouden oorring in zijn verwarde haar.


  Fletch was een en al ernstige aandacht. ‘Waarom?’


  ‘Ik ben hier twee dagen geleden geweest, op bezoek bij de...’ Hij keek verlegen. ‘De meisjes achter. En er kwamen een paar mannen binnen en stelden vragen over jou. De meeste meisjes hier dachten dat het Brengers waren en wilden niets zeggen, maar -’


  ‘Wat zijn Brengers?’ viel Keith hem in de rede.


  ‘O, die zeikerds hier geloven alles. Brengers schijnen het boze oog te hebben of zoiets, ze kunnen de dood met zich meebrengen.’


  ‘Laat maar zitten,’ zei Fletch vinnig. ‘Ga verder met je verhaal.’


  Beer scheen opgelucht dat hij door kon gaan. ‘Hoe dan ook, ik besloot rond te blijven hangen voor het geval dat je opdook en misschien hulp nodig zou hebben. Maar in mijn ogen waren het doders. Zes of acht. Zuidelijk accent.’


  ‘Uit Philadelphia?’


  ‘Ja, ik denk het.’


  ‘Verdomme.’ Ze trommelde met haar vingertoppen op de tafel. ‘Keith, drink je bier op. Beer, heb je die jeep nog?’


  ‘Achter. Ik heb ook mijn eigen brandstof stokerij. Ik ben een rijk man!’


  



  De jeep was een open voertuig met vierwielaandrijving en Beer reed als een waanzinnige. Tussen Beer en Fletch weggedoken was Keith er vooral op bedacht, warm te blijven, en voor de eerste keer maakte hij zich echt zorgen over bevriezing. De twee anderen babbelden vrolijk over zijn hoofd heen en letten niet op hem en zijn ellende.


  Langs de weg die het dal uit voerde troffen ze weer een kapelletje, en later kwamen ze voorbij een plek waar een hert op de weg was afgeslacht. Met het bloed waren kabbalistische tekens op het beton gezet. Beer keek er afkeurend naar. ‘Bijgelovige pummels!’


  Eindelijk brulde Beer: ‘We zijn er!’ Hij reed de jeep over een vaag spoor dwars door een weiland onder een groepje knoestige olmen. Terwijl Beer een zeildoek over het voertuig legde zocht Keith om zich heen naar een hut. Hij zag er geen.


  ‘Die kant op.’ Beer leidde hen verder tussen de bomen door en gebaarde met de want aan zijn hand. ‘Wat vind je ervan? Niet veel zaaks, maar het is een thuis, hè?’


  De hut was gebouwd in de helling van een steile heuvel. Een wand van palen met één raam en een deur, en een stuk houten dak, meer was er niet te zien.


  Beer greep een arm vol hout van een stapel naast de deur en liet hen binnen. Hij praatte snel, alsof hij een goede indruk wilde maken met een hut die op het oog allesbehalve was. ‘Heb hem zelf gebouwd,’ zei hij. ‘Uitgegraven in de heuvel, zodat de aarde de temperatuur zo’n beetje gelijk houdt. Ik heb een hoop schuimplastic bij elkaar gescharreld en die tussen de wanden en het zand gestopt. Heb niet veel brandhout nodig. Als je niets doet blijft het constant zo’n dertien graden. Zomer en winter.’


  ‘Heel mooi,’ zei Keith beleefd, al meende hij het niet.


  Fletch bekeek de hut aandachtig en stootte met haar vuist tegen de wanden. Ze kwam bij een binnendeur en trok een wenkbrauw op. ‘Wortelkelder,’ verklaarde Beer. Fletch glimlachte.


  ‘Dit is dus je befaamde hut. Ik had nooit gedacht hier nog eens te komen.’ Ze bekeek de planken vol met dozen en zakken, die langs alle wanden de vrije ruimte innamen, terwijl Beer overvloedige hoeveelheden beddegoed uit verschillende kisten trok.


  Hij liet een arm vol op de vloer vallen, hield toen op en keek quasi-mistroostig naar de berg die hij had gemaakt. ‘Dat is misschien wat veel,’ zei hij op verlegen toon.


  ‘Zou je echt denken?’ vroeg Fletch onschuldig. Ze keken elkaar aan en ze lachten allebei warm en blij. Ze hielden op met lachen maar bleven elkaar aankijken.


  ‘Keith,’ zei Fletch, ‘je moest maar even de deur uit.’


  ‘Ik - '


  ‘Dat is een goed idee,’ zei Beer. Hij duwde Keith de koker van Fletch’ verrekijker in handen. ‘Ga hier maar een tijdje mee spelen.’ Hij knipoogde op een vriendelijke, samenzweerderige manier en duwde Keith zachtjes naar de deur.


  Keith strompelde naar buiten. Hij hoorde het begin van een intiem gegniffel en ging haastig weg.


  Buiten was het echt koud. Een sliert rook steeg uit het rookkanaal van de hut en verdween een meter of wat hoger in de grijze lucht. Keith liep één kant op en kwam bij een kloof die begroeid was met doornstruiken. Die kon hij niet oversteken; hij liet er een brok steen in vallen maar hoorde geen gespetter van water.


  Hij sloeg met zijn vuist tegen een misvormde boomstronk. Het hout verkruimelde en in de boom bleef een gat in de vorm van een beet achter. Hij voelde zich misselijk en verward. Kon hij echt afgunstig zijn op een man die eens zo oud was als hij? Hij had maar één keer met Fletch gevrijd, en nog wel onder bijzondere omstandigheden, toen de dood zijn klauwen naar hen uitstrekte.


  En dat was dat, besloot hij. Ze hadden maar één keer gevrijd en Fletch had sindsdien geen belangstelling getoond. Hij had zichzelf keer op keer gezegd dat ze te moe was, of dat ze een zwak lustgevoel had dat moest worden aangewakkerd door direct gevaar om haar op te winden. Maar dat onderonsje met Beer ontzenuwde allebei die theorieën.


  Als je de smoesjes buiten beschouwing liet was er maar één antwoord. Fletch had hem gebruikt. Hij was voor haar seksueel niet interessant; zij moest uit Philadelphia wegkomen, en daar had ze voor betaald.


  Nou, word maar groot, jongen, zei hij tegen zichzelf. Welkom in de echte wereld. Maar er kwamen ongevraagde herinneringen in zijn gedachten aan haar huid, aan hun krachtige paring, beelden die dwingend waren en tegelijk op een andere manier afstotend.


  Keith ging terug van de kloof en probeerde zijn gedachten onder controle te krijgen. In een poging afleiding te vinden bracht hij de verrekijker naar zijn ogen en zocht de horizon af. Onder het vergrote beeld van dode en winterkale bomen bewoog iets. Een streepje. In de verrekijker was een schaalverdeling getekend met een rood wijzertje dat omhoog kwam als de kijker horizontaal werd gehouden.


  De naald wees een punt aan dat nog maar net op de schaal stond. Keith bewoog de verrekijker, en de stand bleef hetzelfde. Als hij de kijker op de lucht richtte of naar de grond, dan zakte de naald onder de schaal. Als hij hem recht hield bleef hij in dezelfde stand, waar hij ook heen keek, naar rotsen of naar de helling, naar donker of licht.


  Het beeld door de verrekijker werd wazig, en een onwillekeurig gedachtebeeld van Fletch en Beer, die zich op de vloer van de hut te buiten gingen, kwam ervoor in de plaats. Keith knipperde boos met zijn ogen en snoof spottend. Hij stak de verrekijker weer in zijn koker en wandelde verder de helling af. Zijn voeten werden gevoelloos. Hij stampte ermee op de grond, en wilde maar dat die twee opschoten en het voorbij zou zijn.


  Een tijdje later verscheen Fletch in de deur en gebaarde hem binnen te komen. Hij liep recht naar de houtkachel en boog zich er naar toe, hij stak zijn handen uit naar de warmte en wreef ze tegen elkaar. Hij kon niet voorkomen dat hij vanuit zijn ooghoek Beer zijn broek zag optrekken. Het schaamhaar van de man was diepzwart tegen de bleke huid, en Keith moest spijtig erkennen dat Beer zwaarder geschapen was dan hij. Daar kon hij geen les uit leren.


  De rest van de middag en de hele avond bespraken Beer en Fletch geestdriftig de politiek in de Groenstaatsbond in het noorden en de gebeurtenissen in de Zone. Keith zat stil te luisteren, want hij kon niet meepraten. Hij leerde wel wat, maar het grootste deel van het gesprek ging over vroegere gebeurtenissen waar hij niets van wist, en zei hem niets. Hij viel in slaap bij hun frisse, ontspannen gepraat.


  Er brulde iets aan de voet van de heuvel, een hard, grommend geluid dat aangroeide en afnam, en langzaam zwakker werd naarmate het van verder weg kwam. De ogen van Keith gingen open. Het was diep in de nacht en de hut zat vol grauwe schaduw. ‘Fletch?’ zei hij. ‘Beer?’ De hut was leeg.


  Keith ging naar de deur en stond rillend in de kou. Lager op de heuvel was er geen schaduw waar Beers jeep had gestaan. Het lawaai in de verte vervaagde en ebde weg. Hij was in de steek gelaten.


  Geschokt ging hij weer naar binnen, stookte het vuür op en stak een alcohollamp aan. Wat moest hij nu doen? Hij zat ergens in de Zone en had niet het flauwste benul welke wegen eruit voerden, terwijl een onbekend aantal Speler-doders door het gebied trok, op zoek naar hem. Opeens werd zijn oog getrokken door een wit vierkantje.


  Het was een vel papier. Fletch had haar motortassen achtergelaten, open en gedeeltelijk geleegd, met een briefje erop. De binnennaad van de ene tas was opengetrokken en iets - het moest dun en plat en enigszins buigzaam geweest zijn om daar verstopt te worden - was eruit gehaald. Ook het geweer was weg. Keith pakte het briefje op. Er stond niets boven.


  



  Op weg naar de kust - Beer denkt dat hij me op een schip naar Boston kan krijgen. Geef je de raad naar het noorden te gaan. Laat je het grootste deel van mijn voorraad & een pistool achter, met complimenten van Beer. In kijker zit ionisatiemeter - ga nergens slapen waar hij over de helft staat. Ik zet een kruisje op de kaart waar Naamloos is. Als je het niet kunt uitvlooien, Beer is over een paar dagen terug & kan helpen.


  



  Boos verfrommelde hij het briefje en gooide het op de grond. ‘Goed werk, makker,’ zei hij hardop. De woorden klonken dwaas en kinderachtig bitter, al toen hij ze uitsprak. Hij haalde diep adem en probeerde kalm te worden.


  Tot zijn verbazing viel dat mee. Er zat een zekere wrede voldoening in om het ergste te weten: dat hij was gebruikt en toen afgedankt; dat Fletch hoogstens een voorbijgaande genegenheid voor hem had gehad van het soort waarmee ze een verdwaalde hond zou bejegenen, zonder de minste bedoeling om hem thuis te brengen. In zekere zin was die wetenschap beter te verdragen dan het vermoeden was geweest. Hij knielde neer om te kijken wat er in de tassen zat.


  Hij ging stevig aan de slag, stopte de spullen terug die hij nodig kon hebben en gooide de dingen opzij die hij niet als bruikbaar beschouwde. Een mes had hij niet en hij doorzocht Beers bezittingen tot hij er een vond - een bowiemes uit Arkansas met een leren schede -en bevestigde dat aan zijn riem. De ionisatiemeter zou goed van pas komen. Hij legde de verrekijker zorgvuldig naast het pistool en begon de kaart te bestuderen.


  Keith was min of meer tot de conclusie gekomen dat hij de Zone uit kon als hij de route naar Naamloos terug kon vinden, toen hij een ander geluid hoorde. Hij temperde de lamp, pakte het pistool en ging naar buiten.


  Achter de heuvels klonk een diep gegrom, een wisselend akkoord van vier bastonen die onafhankelijk van elkaar stegen en zakten; het ene gegrom was duidelijk luider dan de rest. Keith probeerde de richting te duiden. Oosten? Westen? Het echode en weerkaatste, rees en daalde, zodat je het onmogelijk kon peilen. Een bleke maan dreef hoog in de lucht en was bij zeldzame tussenpozen te zien door gaten in de bewolking. Het geluid zwol aan.


  Links onder was er door een opening tussen de bomen een stuk rijweg te zien. Er gleed een schaduw overheen. Keith zocht een ander plekje op, hij ging achter een uitstekend rotsblok staan en wachtte.


  Beneden kwam een jeep denderend tot stilstand en twee gestalten sprongen eruit. Ze holden de helling op, de ene met lange sierlijke passen, de ander er achteraan sjokkend.


  Drie grauwe schaduwen gleden over de verre rijweg. Het loeien van de motoren klonk even op; sopraantonen vormden samen een hoog, boos gejank.


  Keith mikte op de leider van de twee die de heuvel op kwamen en vroeg zich af of hij werkelijk het lef zou hebben om te schieten, om in koelen bloede een menselijk wezen te doden.


  ‘Ik hoop maar dat je hier verdomd goede wapens hebt,’ riep de voorste over haar schouder. Fletch. Keith liet zijn pistool zakken.


  ‘Wapens heb ik,’ riep Beer terug. ‘Maar de wonderen zijn op.’


  ‘Die doen we zelf.’


  Ze holden hem voorbij - Fletch wierp hem in het voorbij gaan een enkele koele blik toe - de hut in. Keith stak het pistool achter zijn riem en ging achter hen aan.


  Beer sjorde een grote kist van een van de planken. ‘Ik weet wel zeker dat ik die schutter uit de stad te pakken heb genomen,’ bromde hij. ‘Ik durf te wedden dat ze zonder zijn hulp ons niet hadden staan opwachten. De klootzak! Als hij ontsnapt is, ga ik terug en maak hem af.’


  Keith glimlachte boosaardig. ‘Welkom thuis, makker.’


  ‘Straks. - Wat heb je?’


  Beer haalde de kist overhoop, rukte er dingen uit en gooide die over de vloer. ‘Brandgranaten. Patroongordels. Een van die Israëlische machinepistolen uit... uit welke oorlog ook weer?’ ‘Voor mijn tijd.’


  ‘Het is beslist een museumstuk. Maar het werkt feilloos, dus ik gebruik het misschien.’


  ‘Ben je een beetje in moeilijkheden geraakt?’


  ‘Geef mij dat ding maar.’ Fletch stak haar hand uit naar een nieuw wapen dat Beer had opgediept. ‘Daar kan ik heel goed mee overweg.’


  De kalmte van Keith nam gaandeweg af terwijl de twee zich bewapenden en hem systematisch negeerden. Hij wist niet zeker of hij wel aan de kant van Fletch en Beer stond, maar hij wist wél dat de Spelers daarvan uitgingen. Hij deed zijn mond open om aan te bieden een wapen te nemen.


  Op dat moment hield het gegrom van de naderende voertuigen op. Beer greep naar zijn wapentuig en schoot naar de deur. ‘Ik pak de linkse,’ riep hij over zijn schouder. ‘Zeg de jongen hoe hij ons moet dekken, en pak jij dan de rechtse.’


  ‘Ja goed.’ Fletch greep haar geweer en drukte het Keith in handen. Het voelde vreemd aan. Het drong tot hem door dat hij niet eens wist hoe hij het af moest schieten. Ze zette iets om aan de zijkant van de kolf. ‘Goed, nu is de veiligheid eraf. Het geweer is klaar. Ik wil dat je achter in de hut gaat liggen, plat op je buik - ze schieten tegen de heuvel op, dus waarschijnlijk gaat het over je heen. Naar de lucht schieten, begrepen? Probeer niet iemand te raken als ik ergens voor je ben... Je zorgt alleen maar voor afleiding.’


  ‘Doe godverdomme niet of ik een baby ben! Ik kan ook vechten.’


  ‘Zal wel. Dit ding hier is een compressiegeweer. Het vuurt raketjes af; de ontsteking gaat af ongeveer halverwege de loop, dus denk eraan, hij heeft een enorme terugslag. De projectielen slaan in met supersonische snelheid en de schokgolf verscheurt alle inwendige organen. Als het dus nodig is, schiet niet in het wilde weg, mik midden op het lijf. Elke treffer is dodelijk. Je hebt honderd patronen, en vergeet niet de laatste voor jezelf te bewaren. Je steekt de loop in je mond en richt omhoog. Alles begrepen?’


  ‘O jawel,’ mompelde hij.


  ‘Natuurlijk.’ Ze woelde door zijn haar, rende naar de deur en bleef er vlak achter staan.


  Een naald van rood licht schoot, zo kon dat hij er bijna niet eens was, door de hut en liet een brandgaatje achter in de voorwand en nog zo’n gaatje in het verlengde ervan achterin.


  ‘Laserpistolen,’ snoof Fletch. ‘Kinderspeelgoed!’ en weg was ze.


  Nog drie lichtnaalden schoten door de hut. Keith gooide zich achter op de vloer, zoals ze hem gezegd had. Het griezelige wapen dat Fletch gebruikte gaf een hoog, bijna fluitend gegier. Er klonk een kleine explosie gevolgd door het geknetter van Beers machinepistool.


  Opeens dacht Keith aan het geweer, tilde het op en richtte de loop omhoog, door het raam. Hij haalde de trekker over en het raam plofte naar buiten in een fontein van glas en kozijnsplinters. Er klonk een verdovende knal toen het projectiel de geluidsbarrière doorbrak, en de kolf sloeg tegen Keith’ schouder, maakte die gevoelloos en gooide hem zelf half om. Hij schoot weer, het schot ging door het dak. Opnieuw een oorverdovende dreun.


  Kalk, zand, stukjes hout regenden neer. In het plafond zat een gat zo groot als de vuist van een reus.


  Vier draadjes laserlicht flitsten aan en uit, het ene na het andere. Keith kroop een klein stukje terug en drukte zijn rug tegen de achterwand. Beer en Fletch hadden gelijk dat ze hem achterlieten, besefte hij. Hij was van zijn stuk, bijna in paniek, van geen enkel nut in een strijd waarbij je het hoofd koel moest houden.


  Ergens waren Fletch en Beer aan het rennen en schreeuwen. Hun wapens klonken hoog en laag. Een brandgranaat ging af, veranderde de nacht even in de dag, en er klonk een vreselijke, wanstaltige schreeuw.


  In het wilde weg schoot Keith opnieuw en hij dacht er maar net aan hoog boven de horizon te richten. Een laserschot raakte de hangende alcohollamp, die ontplofte, waarbij een scheut alcohol op de houtkachel terechtkwam.


  Met een doffe knal ontvlamde de alcohol op de hete ijzeren kachel. Vlammen schoten tot aan het plafond en lekten langs de wanden. Een stroompje brandstof dat over de houten vloer liep vatte vlam en Keith probeerde tevergeefs het te doven door er met zijn mouw op te slaan. De vlammen werden groter en verbreidden zich.


  Keer op keer doorboorden laserschoten de wanden, maar zoals hem was verzekerd waren ze steeds te hoog. Het werd nu heet in de hut, de rook bleef onder het plafond hangen. Iets ervan ontsnapte door het gat in het dak, maar er kwam meer bij dan er uitging. De hut vulde zich met rook. Keith snakte naar adem. Doders of niet, hij moest eruit.


  Hij kroop naar de deur en gluurde op vloerhoogte naar buiten. Hij zag niets. Er klonk een kort geknetter van wapens, toen stilte. Hij ving een rode glinstering op die wel een laserschot geweest kon zijn. Zweet kwam in druppels op zijn voorhoofd. Hij dook in elkaar en zat klaar om weg te rennen.


  De voorwand stond nu in brand. Terwijl de hitte hem schroeide moest Keith onwillekeurig denken aan de laatste keer dat hij zijn kleine broertje had meegenomen op rattenjacht. Een troep kinderen uit de buurt had een huis in brand gestoken in de verlaten buitenwijken van Philadelphia. Ze hadden het huis omsingeld en stonden daar met stokken en oude slaghouten te wachten tot de ratten eruit kwamen. En toen de ratten gedwongen waren te vluchten, waanzinnig van pijn, hun pels in brand, hadden ze de dieren systematisch doodgeslagen.


  Maar één rat, een gevlekte mutant, was recht op Joey af gerend en tegen zijn jack op geschoten. Gillend van waanzinnige paniek had hij geklauwd en gebeten en Joey was achterover gevallen, schreeuwend van angst. Keith had de brandende rat van zijn broertjes borst gemept met een woeste klap met zijn stok en hem toen tot moes geslagen. Niet dat Joey dar veel aan gehad had.


  Keith rende. Hij dook een plotselinge orgie van lawaai en vliegende kogels, lichtflitsen en woeste kreten in. Hij schoot naar opzij en gooide zich op de grond, in paniek. Ronde vlekjes dansten voor zijn ogen toen hij probeerde de strijders te vinden; zijn pupillen hadden zich nog niet aangepast aan het donker.


  De duisternis klonterde samen tot afzonderlijke schaduwen. Hij meende her en der beweging waar te nemen.


  Hij rukte het wapen naar een plotselinge opeenhoping van schaduw lager op de heuvel en schoot bijna, net voor hij het silhouet van Beer herkende. Beer keerde zich opeens om en een splinter licht ging recht door zijn borst. Hij viel.


  Op hetzelfde moment ging er een brandgranaat af die even de helling verlichtte. Keith zag twee van de doders. Die het dichtstbij was rende de heuvel af en struikelde, verrast door het onverwachts felle schijnsel. Hij kwam ongelukkig terecht op de hand waarin hij zijn laserpistool hield, dat de nacht in vloog.


  Keith viel de tweede moordenaar aan die midden op de helling stond, naar het lichaam van Beer toe gekeerd. Hij wist niet meer hoe hij overeind was gekomen, maar hij rende en schoot het ene schot na het andere af, al raakte hij waarschijnlijk niets. De dichtstbijzijnde Speler kroop over de grond en graaide blindelings naar zijn wapen.


  Keith holde langs de ongewapende moordenaar en vuurde een aantal schoten af naar de plek waar hij de andere het laatst gezien had. Toen hij daar aankwam was er niemand. Hij bleef staan, niet wetend wat nu te doen.


  Opzij van hem klonk plotseling een verstikte kreet. ‘Jongen!’


  Hij draaide om zijn as, zijn vinger aan de trekker. De maan brak door de wolken en zette de helling even in een vaal licht. Hij zag twee gestalten in een worsteling; de grootste drukte zijn laserpistool onontkoombaar naar Fletch’ hoofd toe. Het geweer van Keith ging af.


  Terwijl Keith de trekker overhaalde wist hij dat het geweer op de verkeerde van de twee gericht was. Dat het op Fletch gericht was. Met een oorverdovende knal doorbrak het projectiel de geluidsbarrière.


  Fletch opende haar mond en haar hoofd boog achterover, als in een kramp van seksuele foltering. Haar blonde haar vloog naar voor, naar achter, zwiepte in haar gezicht. Haar armen zwaaiden als die van een lappenpop, onmogelijk slap, allebei op verschillende plaatsen gebroken. Ze wankelde achterover, dood voor haar lichaam de grond raakte.


  Keith deed een stap naar voren om te kijken, en de Speler-doder week achteruit, waardoor Keith herinnerd werd aan zijn aanwezigheid. De armen van de man schenen verdoofd te zijn door de schok die door het lichaam van Fletch was doorgegeven. Ze hingen nutteloos langs zijn zij.


  Keith bracht zijn geweer omhoog en schoot bijna verstrooid de man van de wereld. Hij knielde neer naast het lijk van Fletch.


  Tastende vingers raakten haar gezicht. Toen hij ze weg. haalde waren ze warm en glibberig van het bloed. Fletch had weer een neusbloeding gehad - de laatste. Hij voelde zich leeg, kon het niet geloven - volkomen emotieloos.


  Fletch was dood.


  Eén zak van haar kaftan puilde uit, de hoek van een leren koker stak naar buiten. Zonder bepaalde reden greep hij de koker, maakte er bloedige vingerafdrukken op en deed hem open. Haar verrekijker. Het greep hem sterker aan dan haar lijk. Hij was van haar geweest. Zij had hem aangeraakt en gebruikt, en even aan hém toevertrouwd. Haar ziel zat daarin.


  Vlakbij klonk een zacht geluidje. Keith werd uit zijn beschouwelijke verdoving gerukt en voelde opeens een steek van angst. Minstens één, mogelijk nog meer Speler-doders waren in leven. Behoedzaam sloop hij in de richting van de bron van het geluid.


  Nog geen twintig meter verder kwam hij bij Beer, die nog leefde. Donker bloed overdekte zijn brede borst en zijn huid was doodsbleek. Hij keek Keith in de ogen; de zijne waren felle kooltjes licht in een stervend gezicht.


  ‘Verrekte Brenger. Jij - jij hebt haar vermoord.’ Die woorden klonken zo zwak dat Keith, een moment nadat ze waren uitgesproken, had kunnen zweren dat hij ze absoluut niet gehoord had. Misschien had hij ze verzonnen. Het vuur in de ogen van Beer doofde en nu was hij dan onherroepelijk dood.


  Keith voelde tranen opkomen, grote zoute druppels warm vocht die over zijn wangen liepen en langs de rand van zijn stoffilter. Hij wist niet of het kwam door de verrekijker of door Beers beschuldiging, maar de dood van Fletch was eindelijk tot hem doorgedrongen. De tranen vulden hem, verstikten hem en hij trok zijn masker naar beneden om frisse lucht op te zuigen. Hij gooide zijn hoofd achterover en huilde.


  De tranen kwamen in een onstuitbare stroom, en toen hij ze onderdrukte was hij weer leeg, van binnen koud en droog. Jij hebt haar vermoord, zei hij wreed tegen zichzelf. Uit wrok. Omdat je je afgewezen voelde en afgunstig was. Je hebt haar bewust, met opzet neergeschoten. Maar hij kon de emotionele waarheid van die gedachte niet inschatten. Het kon een zuivere reflex geweest zijn van zijn tot het uiterste gespannen zenuwen, en verder niets. De eerlijkheid gebood hem te erkennen dat hij het niet wist.


  Beneden, aan de voet van de heuvel, krijste een startende motor. Hij hoestte en stokte keer op keer: iemand die te haastig een van de jeeps wilde starten verzoop de motor. Een korte aarzeling, en Keith begon de heuvel af te rennen met lange, snelle passen zonder te letten op het gevaar te vallen. Takken sloegen in zijn gezicht en lieten ruwe striemen achter; hij merkte het niet.


  Keith kwam tussen de bomen uit en stond tussen de jeeps, net toen de motor aansloeg. Met een korte sprint was hij bij het juiste voertuig en hij stak zijn geweer naar het angstige gezicht van de Speler-doder.


  ‘Zet hem af,’ zei hij kalm.


  De Speler gehoorzaamde en de nacht vulde zich met stilte. Van dichtbij zag Keith dat de doder nog maar een jongen was, nog jonger dan Keith zelf. Eén moment dacht hij het gezicht niet te herkennen - zijn onderbewuste verwachtte een monster, een boeman, een mormel en de werkelijkheid bood hem dat niet. Maar het was een vertrouwd gezicht, een gezicht dat hij eerder had gezien.


  ‘Verbaast het je mij te zien, Tony?’


  De jongen tuurde naar zijn gezicbt, peinzend. Toen kwam er een brede grijns op zijn magere gezicht en hij werd zichtbaar minder gespannen. ‘Keith! Hé, man Keith sneed zijn woorden af door de koude tromp van het geweer in zijn gezicht te drukken, vlak onder het ene oog. De glimlach ging over in verbazing, en toen in angst.


  ‘Hoeveel man zijn er over van jullie?’ vroeg Keith. Hij keek toe hoe bange ogen zich op het geweer richtten.


  ‘Niemand, Keith, alleen ik. Ik ben de enige.’ Keith zei niets. Tony probeerde het opnieuw. ‘Jullie hebben ze allemaal gedood... ik kan je de lijken laten zien. Jij hebt de commandant gedood...’ Hij hield op toen Keith het geweer zachtjes bewoog en de wang van de jongen met kleine cirkelbeweginkjes masseerde.


  ‘Goed.’ Hij sprak rustig; een deel van zijn gedachten was bezig met het wegdrukken van de herinnering aan de dood van Fletch. Het was zoiets als de oceaan wegscheppen. ‘Zijn er broers van je onder de doden?’


  ‘Nee.’ Tony had meer willen zeggen, maar Keith legde hem weer het zwijgen op door zachtjes met het uiteinde van het geweer over zijn wimpers te gaan.


  ‘Goed. Nu komen de echte vragen.’ Keith wachtte even. ‘Waarom?’


  Tony knipperde met zijn ogen. Zijn voorhoofd was glad van het zweet. ‘Waarom?’ echode hij slapjes.


  ‘Ja, waarom?’ Keith’ stem was kalm en beheerst. ‘Waarom zijn jij en je vrienden ons hier komen zoeken? Waarom zijn jullie uitgestuurd om ons te doden?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Keith werd overweldigd door een acute woede, een drang om een eind te maken aan deze verschrikking door het jong ter plekke te doden. Hij onderdrukte die impuls, maar op zijn gezicht moest er iets van te zien zijn geweest, want Tony deed zijn ogen dicht en keek alsof hij zich schrap zette om te sterven. ‘Je doodt geen mensen zomaar voor de grap,’ zei Keith. ‘Jullie hebben een reden - een verrekt goede reden. En als je vriendelijk gevraagd wordt waarom, dan glimlach je beleefd en je geeft braaf antwoord. Begrepen?’


  De jongen begon stil te huilen, trage tranen kropen uit zijn ooghoeken en gleden over zijn wangen. ‘Eerlijk, Keith, ik weet het niet. De commandant wist het wél maar heeft het ons niet gezegd. Hij zei alleen dat we de vrouw te pakken moesten nemen. Hij zei dat iedereen die bij haar was hetzelfde verdiende, maar dat de vrouw de gevaarlijke was, en die moesten we te pakken nemen.’


  ‘Haar doden,’ zei Keith. ‘Doden is het woord. Zeg het eens hardop.’


  ‘D-doden.’ Tony verslikte zich bijna in het woord maar worstelde zich er doorheen. ‘Meer is ons niet gezegd, eerlijk, verder wist ik niets.’


  Keith trok het geweer terug en glimlachte gemaakt. ‘Ik zal je eens wat zeggen. Ik laat je leven. Ik wil dat je teruggaat naar Philadelphia en je ouweheer een boodschap geeft. Kun je dat?’


  De jongen knikte.


  ‘Dat dacht ik wel. Zeg tegen Gambiosi dat ik hem zijn zoon terugstuur - levend. Zeg hem dat ik je in mijn macht heb gehad, maar je heb teruggestuurd, als cadeau. Begrepen, tot zover?’


  Weer een knik. De wangen van de jongen waren nat.


  ‘En zeg hem dat jullie de vrouw niet gedood hebben.’ Tony keek hem aan. ‘Dat heb ik gedaan.’


  Keith had nog steeds de verrekijker van Fletch vast, onder zijn ene oksel geklemd. Hij liet hem op Tony’s schoot vallen. ‘Zeg dat tegen je eigenaars. Zeg Gambiosi dat ik het vuile werk voor jullie heb opgeknapt, en dit is het bewijs.’


  Hij deed een paar stappen terug en zei: ‘Nou? Komt er nog wat van?'


  De handen van de jongen morrelden aan de ontsteking. De motor sloeg aan en hij reed wild de weg op. Keith bleef staan en zag hem vertrekken.


  



  Toen de ochtend aanbrak had hij de lijken van Beer en Fletch naar de smeulende resten van de hut gesleept. Hij legde ze naast elkaar en aarzelde toen. Het leek een schending van de doden. Maar hij moest uitsluitsel hebben.


  Keith maakte Fletch’ gewaad open en handig knoopte hij haar hemd los. De huid eronder was één grote lelijke zwarte plek die na haar dood was opgekomen. Achter haar riem was een leren map gestoken die voor haar maag zat. Hij haalde hem eruit en trok haar gewaad dicht.


  Op een afstandje van de lijken, met zijn rug er niet echt naar toe, onderzocht hij de inhoud van de map. Het waren met de hand beschreven vellen, blijkbaar artikelen waar Fletch aan gewerkt had, vol aantekeningen in de kantlijn en verbeteringen. Ze waren verkreukeld doordat ze onder haar riem hadden gezeten en daarvoor in de voering van de motortas, maar niettemin leesbaar.


  Keith bladerde snel dunne stapeltjes papier door met opschriften als Gemeenschappen in de Zone, Mutaties/Ziekte, Mutageen nagesl. en dergelijke. Halverwege had hij succes: een stapeltje met het opschrift Philad./Zone. Hij stopte de andere papieren terug in de map en begon te lezen.


  



  Het is het best bewaarde geheim in Philadelphia. De kindersterfte is geen kwestie van openbare registratie. Mensen verdwijnen in ziekenhuizen en dan lekt uit dat ze gestorven zijn aan ‘longontsteking of ‘griep’ of 'hypergriep'. Niet één op de duizend mensen heeft er een vermoeden van dat Philadelphia in de Zone ligt.


  



  Keith hield op met lezen. Hij wist wat hij weten wilde. Dit waren de woorden die Fletch’ lot hadden bezegeld, de woorden die alleen al Philadelphia konden vernietigen.


  Eén dikker stuk papier zat er in het stapeltje. Keith trok het tussen de andere uit. Het was een kopie van de kaart van de Zone die bijna een eeuw geleden getekend was voor de eerste officiële verslagen van de Smelting. Lange golvende ovalen waren er getrokken rond de plaats van de reactor; het buitenste raakte net aan Philadelphia. Fletch had een tiental stralingstellingen op de kaart gekrabbeld en de buitenste lijn overgetekend. Er was geen twijfel aan dat ze haar huiswerk gemaakt had, ze moest het wel bij het rechte eind hebben.


  Keith probeerde zich de schade voor te stellen die het artikel kon aanrichten als het werd gepubliceerd. In Philadelphia woonden meer dan een miljoen mensen, stuk voor stuk doodsbang voor de Zone, die zich allemaal bijgelovig vasthielden aan hun stad als veilige wijkplaats, schoon en stralingsvrij. Hij probeerde zich een voorstelling te maken van die miljoen mensen die, de meesten te voet, in paniek Philadelphia uitstroomden, de bruggen naar New Jersey verstopten en zich op het land stortten als een sprinkhanenplaag. De Verenigde Staten waren niet langer een rijk land; alle reserves waren in de woelige jaren na de Smelting op geraakt. Er zouden voor de nieuwe vluchtelingen geen vluchtelingenkampen zijn, alleen kogels om die plotselinge bedreiging van een hachelijke economie neer te maaien.


  Het was letterlijk onvoorstelbaar. En de enigen die die nachtmerrie bezwoeren waren de Spelers, met hun verbod op moderne technische artikelen zoals ionisatiemeters, met hun spionnen, met hun stille terreur.


  Keith controleerde zijn geweer, liep dertig meter de helling af en zette het aan zijn schouder. Hij mikte op de helling vlak boven de resten van de hut. Er kwam iets mismaakts voorbijvliegen.


  Een voor een schoot hij de projectielen in de aarde, tot het magazijn leeg was en de helling, door de projectielen zelf of door hun donderende knallen, instortte over de lijken van zijn voormalige metgezellen.


  Woorden hadden hier geen betekenis. Keith had zijn plicht gedaan; nu liet hij de artikelen op de grond vallen en liep terug langs de lijken van de gevallen Speler-doders. Hij was nog niet ver gekomen toen hem iets inviel, en hij ging terug om de artikelen weer op te halen.


  Hij woog ze op zijn hand. Daar zat macht in, als hij er gebruik van wist te maken. Hij hield zichzelf niet voor de gek. Politiek en machtsverwerving waren hem volkomen onbekend. Maar hij kon leren.


  Toen hij de jeep startte voelde Keith weer de irritatie die zijn stoffilter hem bezorgde. Hij trok het af en gooide het op de stoel naast zich. Het deed er nauwelijks meer toe.


  Hij schakelde en begon aan de lange tocht naar huis, naar Philadelphia.


  



  De Spelers-dag was zonnig en de lucht was blauw. Keith stond tussen de menigte en sloeg nu en dan zijn armen om zijn jack om warm te blijven. Hij was niet verbaasd toen de Praalgroep Club Binnenstad voor hem halt hield, en helemaal niet bang toen Koning Clown recht op hem af kwam.


  De gehandschoende handen van de Clown rustten op zijn schouders, en Keith keek in de bloeddoorlopen ogen van de man. Hij rook de drank in de adem van de commandant. Even gebeurde er niets, en toen, wap-wap-wap, was hij afgetikt en Koning Clown schreed weg. Keith holde om zich bij de groep volk in burger te voegen die vrolijk achter de club aan paradeerde. De menigte juichte.


  Nu was hij een Speler.


  2 □ Nikkeravond


  De avond dat Jimmy Bowles stierf moest Keith Piotrowicz nog laat werken in zijn tapperij. Op een bordje op zijn deur stond: gesloten voor inventarisatie, en de helft van het souterrain lag verspreid over de vloer. Een gaslamp plensde blauw licht over de tapkast, dat vervaagde tot een schemering voor het bij de muur was.


  Het was een klein cafeetje, groot genoeg om een ingang voor dames te hebben, maar de klein voor een naam of een dameslounge. De vrouwen moesten het doen met drie tafels achter in de gelagkamer. ‘Een echt goudmijntje,’ had de vorige eigenaar het sarcastisch genoemd, en toen was het hem afgenomen omdat zijn bijdrage aan de Spelers te bescheiden was geweest.


  ‘Er ontbreekt sinds maan een kruik karamel van vijftig liter,’ zei Keith. De karamel was gemengd met alcohol en water en dat was de drank voor de zware drinkers. Karamel en bier -dat hij kocht bij wie ze hem zeiden - was alles wat hij zijn klanten hoefde te schenken.


  Zijn knecht Jay grijnsde, met gaten tussen zijn tanden. ‘Ja, ik vroeg me al af wanneer u daarachter zou komen.’


  ‘En?’


  ‘Wat en? Hij is weg. Misschien is er op een avond iemand de achterkamer binnen komen lopen en heeft hem van de plank gehaald. Hij is weg.’


  ‘Ha ja,’ zei Keith. ‘Iemand is de achterkamer binnengekomen, heeft totaal niet op de blanke gelet, en een kruik karamel meegenomen. Juist.’


  Er rammelde iemand aan de deur. ‘Gesloten!’ zei Jay. ‘Ik moet hem dus opgegeten hebben, hè? U kunt het afhouden van mijn loon.’


  ‘Verdomme, het gaat niet om het geld, het is een kwestie van vertrouwen. Jij -’


  De rammelaar aan de deur probeerde het opnieuw. Hij begon luid op de deur te bonzen. ‘Gesloten, verdomme.’ Jay pakte een stuk bezemsteel dat aan de ene kant was uitgeboord en volgegoten met gesmolten lood. Maar Keith wuifde hem weg en zei: ‘Ik ga wel.’


  Hij deed de deur van het slot en keek naar buiten. ‘Ha, Smiley,’ zei hij.


  De man kwam binnen en ging aan de bar zitten. Hij trok zijn muts af en legde die naast zijn elleboog. ‘Bier,’ zei hij tegen Jay. Toen: ‘Belangrijke avond vanavond, hè?”


  ‘Je weet hoe het gaat met die raadsvergaderingen,’ antwoordde Keith. ‘Een hoop geraas en gebral, maar alles is al tevoren beslist.’


  ‘Nou, ik heb gehoord dat Gambiosi het zwaar te verduren krijgt.’ Hij dronk met één grote teug de helft van zijn bier op. ‘Ai!’ zei hij en zette een hand in zijn zij.


  ‘Ben je van plan voor dat bier te betalen?’


  In Smiley’s ogen kwam de treurige, ontgoochelde blik van een geliefde hond die net een trap van zijn baas heeft gekregen. ‘Maar Keith, ik dacht dat we vrienden waren.’


  ‘Ik zeg alleen maar, als je niet betaalt voor dat bier moet je er ook niet over klagen.’


  Smiley keek meteen weer vrolijk. ‘Het is alleen dat die ouwe nieren opspelen. Met dit weer doen ze heel vervelend.’


  Keith tikte met zijn vinger op een lijst. ‘Is dit een zes of een acht?’


  ‘Een negen.’


  ‘Zou ik niet zeggen.’


  ‘Hoe is het nu met je nikker?’ vroeg Smiley opeens. ‘Nog in het Jefferson?’ Voorzichtig nam hij een slokje van het restant van zijn bier.


  ‘De dokters zeggen dat hij heel best is voor een man in zijn toestand. Op zijn leeftijd. Maar je weet hoe die dingen gaan.’ Keith haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen?’


  ‘Jullie waren dikke maatjes, hè?’


  ‘Zou ik denken.’ Keith ging met zijn potlood langs een rij getallen, controleerde snel twintig regels en draaide het blad om.


  ‘Hoe hebben jullie elkaar eigenlijk ontmoet?’ Zo was Smiley. Hij verzamelde voortdurend gegevens, als een bezetene zelfs, in het vaste geloof dat hij er vroeg of laat van zou profiteren. Hij had alleen niet het flauwste benul hoe hij het kon gebruiken, zodat hij een enorm ratjetoe aan feiten en veronderstellingen opstapelde zonder enig doel. Maar de mensen verdroegen hem, omdat het altijd mogelijk was later die gegevens weer uit hem te krijgen, en dat was soms nuttig. Dus had hij er misschien toch profijt van.


  Keith verbeterde een getal en zei, zonder op te kijken: ‘Nou, hij raakte in mij geïnteresseerd toen ik pas begon - probeerde mij te helpen, gaf me een hoop goede raad. Waar ik niets aan had. Dus toen ik het ging vereffenen moest ik hém helpen, niet?’


  Smiley knikte. Dat begreep hij; zo ging het in zijn wereld, met gunsten en vriendschap en elkaar de kans geven. ‘Ze zeggen dat die ouwe je praktisch aanbidt. Ik heb gehoord dat hij vorige maand dronken geworden was en overal liep te huilen en te zeggen dat jij als een zoon voor hem was.’ Hij lachte.


  ‘Nou ja. Jimmy kan een sentimentele sukkel zijn.’


  Iemand anders begon aan de deur te rammelen en op het hout te bonzen. Het geluid weerkaatste door de donkere gelagkamer. Smiley keek verwonderd. ‘Welke idiote stomkop - ziet hij dan niet dat we dicht zijn?’


  ‘Drink jij nou maar van je bier, Smiley.’ Keith stond op en ging weer naar de deur.


  Daar stond een zwarte man, een mager schepsel met een trotse blik, in chauffeursuniform, met een bosje veren op het borstzakje. In het straatje achter hem was een Amerikaanse vlag. Er waren maar twintig van die auto’s in heel Philadelphia, en ze behoorden allemaal aan de Spelers. ‘De complimenten van meneer Gambiosi.’ De chauffeur raakte even zijn pet aan. ‘Hij wilde er zeker van zijn dat u op tijd op de raadsvergadering was.’


  Smiley keek hoogst belangstellend toe. Keith zag praktisch de radertjes draaien. De raadsvergadering was pas over twee uur. Hij kon in die tijd twee keer naar het Spelershuis lopen. ‘Gambiosi moet wel heel zenuwachtig zijn,’ zei Smiley, ‘als hij


  Jay hief zijn ogen ten hemel. ‘Smiley,’ zei Keith, ‘heb je er ooit bij stilgestaan dat de pias uithangen je misschien niet altijd beschermt?’


  ‘Ik -’


  ‘Gewoon je mond houden,’ adviseerde Keith. Hij keerde zich om om te vertrekken.


  Het Spelershuis was vrijwel leeg. Calders mobile Geest hing bewegingloos boven de grote trap. Langzaam klom Keith tussen de twee rijen poppen door in de kostuums van Spelersclubs uit voorbije jaren. Dit waren de grote clubs, van voor de verpestende invloed van de politiek: Ferko, Fralinger, de Vrijheids-clowns, Trilby, Hog Island, de Gouden Zonsopgang, Aqua, de Dansers, Oekraïens Amerika, de Hoge Hoed, de Mooie Dans, de Binnenstad - allemaal met veren en glitter, muziekinstrumenten in de hand, voor de eeuwigheid tot stilte bevroren.


  Het kantoor van Keith was klein, niet veel meer dan een hokje. Er stond een bureau met twee stoelen, een voor bezoekers. Maar er hing een schilderij en er was elektrisch licht. De elektriciteit kwam van de generator bij de oude Waterwerkendam in de Schuylkill, even stroomopwaarts van het Spelershuis. Het schilderij was van Chagall; Keith had niet de positie voor een Monet of een Rembrandt. Het heette De trog en er stonden een vrouw en een varken op die allebei dronken uit dezelfde doodkistachtige trog bloed. Het bloed was paarsrood, met lichtbellen die uit de diepte oprezen. Het varken had een slimme blik op zijn gezicht.


  Keith sloot zijn bureau open, haalde een dik dossier uit een la en begon erin te bladeren. Hij was verdiept in een lijst van produkten van de Zuidelijke Produktie & Biotechniek die naar de Zone getransporteerd werden, toen twee korte dikke zwarte handen op zijn bureau kwamen. Dikke gouden ringen drongen zich in de huid en daarop schitterden diamanten.


  ‘Commandant Moore,’ zei Keith en stond op. Maar Jason Moore gaf met een breed gebaar vol bescheidenheid aan dat hij moest gaan zitten. Hij keerde de bezoekersstoel om en ging er schrijlings op zitten, over de rugleuning geleund. Zo zat hij onaangenaam dichtbij, half over het bureau.


  Moore was commandant van het Strijkje Philadelphia-Noord. Er waren machtiger mannen dan hij, maar niemand kon zich permitteren het hoofd van de grootste zwarte Spelers-club in de stad te vergeten.


  ‘Ik ben in het Jefferson geweest om je vriend Bowles op te zoeken.’ Moore schudde zwaar zijn hoofd. ‘Ik vrees dat hij niet lang meer op deze wereld is.’


  ‘Hij is oud, Jimmy,’ erkende Keith. ‘Maar hij heeft een lang, vruchtbaar leven geleid.’


  ‘Jezus zij geloofd.’ Moore vouwde zijn twee grote handen, de ene in de andere. ‘Ik wilde je zeggen dat de zorg - ja, en zelfs de liefde - die je een van de onzen hebt betoond, in de zwarte gemeenschap niet onopgemerkt is gebleven.’


  Keith boog zijn hoofd. ‘Jimmy is een goede man,’ zei hij en voelde een steek van afkeer van zichzelf. ‘Een heel goede man.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens, broeder! Helemaal! Maar ik kwam je eigenlijk zeggen dat ik gezorgd heb dat er in het Jefferson steeds een bode zit te wachten, om het je te laten weten als er verandering komt in de toestand van meneer Bowles.’


  ‘Nou, dat is heel edelmoedig van u,’ zei Keith voorzichtig.


  ‘O nee, helemaal niet.’ De gedrongen handen kwamen naar voren, klampten zich aan Keith’ schouders, drukten ze en waren weg. Moore boog zich recht en hees zich van zijn stoel. ‘Ik doe het omdat ik mezelf graag als je vriend beschouw.’


  Keith stond op. Hij herkende die zet. ‘Dank u wel, meneer. Ik zie mezelf ook graag als uw vriend.’


  De kraalogen van Moore glansden. Hij knikte en keerde zich om om te gaan, en botste in de deur bijna tegen Gambiosi op.


  De twee mannen deden een stap terug, als slangen die zich inhouden alvorens toe te bijten. Ze keken elkaar in de ogen en schoven een beetje om elkaar heen, net als boksers.


  Moore liet het eerst af. ‘Blij je te zien, Joe,’ zei hij. ‘We zien elkaar wel weer in de raad.’


  ‘Ja, daar verheug ik me op,’ antwoordde Gambiosi.


  Maar toen Moore weg was viel hij zwaar op de stoel neer. ‘Christus.’ Hij haalde een grote witte zakdoek te voorschijn en depte zijn voorhoofd af. ‘Die klootzak. Vanavond gooit hij me voor de leeuwen.’


  ‘Kijk eens,’ zei Keith, ‘dat hebben we al besproken. Dat zit wel snor. We hebben antwoord op alles waar hij mee kan komen. Na afloop zit u op rozen.’


  ‘Ja, nou, ik denk van niet.’ Gambiosi vouwde zijn zakdoek netjes op en stopte hem weg. ‘Hoe staat het met je nikker?’ ‘Hij ligt aan een beademingstoestel. Niemand verwacht er veel van.’


  ‘Tja, hij is oud,’ zei Gambiosi. Een tijdje staarde hij zwijgend naar de Chagall; tenslotte schudde hij zijn hoofd en keek de andere kant op. ‘Verrekt lelijk.’


  ‘We kunnen de biomassaprojecties nog eens bekijken.’ Langzaam zakte Gambiosi’s hoofd naar voren, tot hij recht op zijn knieën keek. Hij zette zijn handen op zijn bovenbenen en drukte een beetje, alsof hij zijn knieën op afstand van zijn gezicht wilde houden. ‘Wat heeft het voor zin? Ik heb een grotere hap genomen dan ik aankan en nu verslik ik me erin. Nog een paar uur en alles gaat naar jou.’


  ‘Ik begrijp u niet.’


  Gambiosi keek boos op. ‘Hou die onzin bij je, wil je? Ik weet wel hoe je het heft in handen hebt genomen. Ik werk al een hele tijd aan het programma voor herbevolking. Verdomme, zelfs in het begin nam jij al alle beslissingen. Als ze me vanavond vragen stellen kan ik geen antwoord geven. Omdat ik echt niet meer weet wat er gaande is.’


  Keith zei niets.


  ‘Ik bedoel, ik koester geen wrok of zo. Ik geloof niet dat jij het met opzet gedaan hebt. Ik vind het alleen maar ellendig dat ik het niet weet.’


  ‘Commandant Gambiosi?’


  Gambiosi draaide zich om en keek de twee raadsbeambten aan die in de deur stonden. “Vinden jullie het erg als ik nog even met mijn assistent spreek?’


  De raadsbeambten keken elkaar aan. ‘Tien minuten,’ zei de ene. Ze gingen terug in de gang en deden de deur achter zich dicht.


  ‘Ik heb er maar twee nodig,’ zei Gambiosi. Toen, tegen Keith: ‘Hoor eens, ik kan je meesleuren.’


  Keith schrok. Gambiosi keek hem strak aan, door ogen die oneindig vermoeid stonden. ‘Ik heb er niets aan om je onderuit te halen, jongen, maar ik zweer bij God dat ik het kan. Probeer maar, als je het niet gelooft.’


  ‘Wat wilt u dan?’ vroeg Keith rustig.


  ‘Mijn zoon Tony. Ik heb een goede baan voor hem klaar, de bijdrage innen voor een reeks tapperijen op Zuid. Dat is niet moeilijk; hij moet het wel kunnen.’


  ‘Goed.’


  ‘Ja, en op een dag steekt hij zijn hand te ver in de geldla, meer dan goed is, en dan wordt hij gegrepen, weet je dat?’


  ‘Ik zal doen wat ik kan,’ zei Keith. ‘Maar u moet weten, met die dingen - één keer is genoeg. Ik kan hem de eerste keer vrijwaren, maar verder weet ik het niet.’


  ‘Eén keer, meer is niet nodig. Als hij twee keer zo’n stomme streek uithaalt is het zijn verdiende loon. Ik zou je niets vragen wat je niet kunt.’


  ‘Akkoord,’ zei Keith. ‘Ja, daar kan ik voor zorgen. Daar geef ik u mijn woord op.’


  Gambiosi zuchtte en schudde zijn hoofd. Langzaam stond hij op, alsof hij, door de tijd te nemen, de toekomst kon uitstellen. ‘Als je Jimmy ziet, zeg hem dan dat ik hoop dat hij vlug beter wordt.’


  De raad was meer dan een uur in zitting voor Keith werd binnengeroepen. Hij zat in de wachtkamer, en tijdens het wachten bladerde hij zomaar wat door zijn papieren. Het leek een eeuw te duren voor de raadsbeambten hem kwamen halen.


  Ze begeleidden hem door een zuilengang de Raadszaal in met zijn oude stenen zuilen en zijn overkoepeling. De zaal was oorspronkelijk een gedeelte geweest van een Indische tempel, in de negentiende eeuw afgebroken en gestolen en naar Philadelphia vervoerd. Daar was hij weer opgebouwd als onderdeel van de Oosterse vleugel van het Museum voor Schone Kunsten. Bodhisattva’s en andere heidense godheden keken neer van het dak en de zuilen.


  Gambiosi was al verloren.


  De grote man was bleek en zweette. Toen Keith binnenkwam keek hij niet op maar hield zijn ogen strak op het hout tussen zijn handen gericht. De andere leden van de raad, commandanten van de machtigste Spelersclubs in de stad, zaten rond de enorme tafel, kalm, of verveeld, of afkeurend. Iemand hoestte en het geluid weerklonk als gebulder.


  Voor het eerst kwam het bij Keith op dat hij er misschien niet zonder kleerscheuren af zou komen. Even had hij er spijt van dat hij de machine in gang gezet had.


  ‘Meneer Piotrowicz,’ zei commandant Moore streng. In het getemperde licht leek zijn donkere huid dreigend, zijn zware vet indrukwekkend. ‘Uw chef heeft ons meegedeeld dat er een ingewikkeld, schrander plan bestaat om orde te brengen in de chaos die gemaakt is van het programma voor herbevolking.’


  Het klonk als een aanval, maar in feite had Moore hem het beste uitgangspunt gegeven dat hij had kunnen wensen. ‘Ja, meneer,’ zei hij. ‘Ik geloof van wel.’


  



  De raad stuurde Keith weg om geheim overleg te houden. Maar hij wist al welke kant het op zou gaan. Hij had ze overwonnen, allemaal. De macht die in de handen van Gambiosi geconcentreerd was geweest lag nu in de zijne.


  Het was een lange avond geweest en Keith was moe. Hij ging terug naar zijn bureau om zijn papieren weg te sluiten. Omdat hij op het uiteindelijke oordeel van de raad moest wachten pakte hij de lijst met noodzakelijke goederen van de ZPB weer en begon er dingen uit weg te strepen die gemist konden worden. Hij raakte in zijn werk verzonken en had dus geen idee hoeveel tijd er verlopen was toen er een voorzichtig kuchje klonk bij zijn deur.


  Hij keek op. Daar stond een zwarte jongen van een jaar of tien in de deur. Een koerier.


  ‘Christus, wat is dit? Nikkeravond?’ zei Keith. De jongen trilde maar stond verder doodstil. ‘Nou, kom op, zeg het maar.’


  De jongen haalde vlug adem en zei: ‘De complimenten van commandant Moore, meneer, en meneer Bowles is vanavond om zeventien over tien in het Jefferson-ziekenhuis overleden.’


  De gang was leeg. Keith hoorde achterin voetstappen, toen stilte. Na een minuut zei hij: ‘Goed, je kunt gaan.’


  De meeste tijd staarde Keith naar de gesloten deur en wachtte op de tranen. Maar die kwamen niet.


  Hij boog zich over zijn werk.


  3 □ Bottenzoeker


  De jonge vampier werd wakker toen de dag begon. Ze droomde van haar vader toen de zon tussen de deuren van de goederenwagon door drong en recht in haar oog priemde. Ze kneep haar ogen toe en nestelde zich tegen haar gehavende leren koffer aan om nog even wat te slapen. Toen bewoog de vrouw naast haar en stootte met een elleboog in haar maag, en ze werd wakker.


  De trein was tot stilstand gekomen. Vooraan werd de gaslocomotief weggehaald en vervangen door een alcoholbrander. Samantha rook de mengeling van geuren door de stank van urine en verzuurd zweet, van menselijke uitwerpselen en menstruatiebloed heen. Er waren maar een paar vrouwen op en die zaten stil en onbeweeglijk tussen de duistere slaapsters. De zieke in de hoek rilde nog in de greep van een naamloze koorts.


  Sammy had honger. Haar maag deed zo’n pijn dat hij wel leek te bonzen. Ze trok het handvat naar zich toe en deed de koffer overdreven behoedzaam open. Er waren vrouwen bij die net zo gemakkelijk je eten stalen als ze naar je keken. Ze stak haar hand erin en haalde er een veldfles uit, een blikje vitaminecapsules en het laatste ei, in een krant gewikkeld.


  Het idiote meisje probeerde er weer uit te komen. Ze had een lange, broodmagere arm tussen de deuren aan de overkant gestoken en probeerde haar schouder ertussen te wringen. Het was hopeloos, maar dat besefte ze niet. Ze hield haar adem in en hijgde van een wild verlangen om vrij te zijn, dat in zijn onredelijke heftigheid bijna seksueel was.


  Sammy keerde vol afschuw haar hoofd om en keek door de spleet van haar eigen deur naar buiten, naar de grauwe, mistige ochtend. Voorzichtig pakte zij het ei uit. Er zat een barst in maar het was niet kapot. Ze nam een vitaminecapsule in haar hand, trok hem open en smeerde de inhoud over haar tong. Toen brak ze het ei, hield de dooier apart en slurpte het eiwit rauw op. Stiekem kwakte ze dooier en schaal de deur uit en likte haar vingers schoon.


  Sammy bracht de veldfles naar haar oor en schudde een beetje. Hij was bijna leeg, er zat nog maar één slok in. Ze deed de dop eraf, rook eraan om te zien of de inhoud niet bedorven was, hield hem scheef en liet het goede, krachtige bloed in haar mond lopen. Ze liet het door haar mond stromen en proefde de smaak voor ze het doorslikte. Met gesloten ogen concentreerde ze zich op het gevoel dat het door haar keel liep.


  Op. Met een zucht deed ze de dop weer op de fles.


  Door haar deur zag ze het sintelbed voor de rails en een paar armzalige bomen. Het witte uniform van een NIGG-wacht kwam opdoemen; er werd aan de kettingen gerammeld waarmee de deuren dicht zaten en op de deuren zelf werd geslagen met een ijzeren staaf, om te zorgen dat er geen vingers tussen zaten.


  Het idiote meisje jammerde opeens van pijn en angst. Ze sprong weg van de deur en drukte haar arm tegen haar lijf en wiegde huilend heen en weer. Vrouwen schrokken uit hun slaap met verschrikte vragen wat er aan de hand was.


  Uit de alcoloc aan de kop klonk een lang getoeter. Met een plotselinge ruk zette de trein zich in beweging. Sammy zag iets van de wacht terwijl hij meedraafde, een handgreep vastpakte en tegen de zijkant van de wagon sprong. Een ogenblik later hoorde ze hem over het dak stampen.


  Hij floot, alsof hij geen zorgen kende.


  



  Baltimore was een zee van grauwe sloppen; de trein had uren nodig om zich er doorheen te slingeren. Langs de hele route waren haveloze kinderen alles aan het verzamelen wat van de passerende vrachten afviel. Toen ze de NIGG-trein zagen gingen ze achteruit en jouwden en gooiden met stenen.


  ’s Middags stopten ze bij een stel kooien aan de rand van de stad. Bij stukjes en beetjes schokte de trein langzaam voort terwijl de kolonisten verwerkt werden, wagon voor wagon. De ochtendkilte was verdwenen; nu was het warm. Het proces scheen eindeloos door te gaan.


  Toen ging met een dreun een stel deuren open en een wacht brulde: 'Vooruit, trutten! Eruit!’ Ze stommelden de loopplank af en knipperden met hun ogen tegen het zonlicht.


  Ze waren natuurlijk allemaal door de detentiekampen van Richmond gekomen en waren hetzelfde gekleed, in felpaarse broek en hemd - om herkenbaarder te zijn, was hun gezegd. En allemaal hadden ze dezelfde wond op het voorhoofd, waar ze bewerkt waren met het tatoeëringspistool, al waren erbij die vlug genazen, en daar alleen een vormeloze blauwe vlek inkt hadden. Maar het ergst van al was hoe hun hoofd was geschoren bij Ontluizing, bijna tot op het vel, waardoor ze er allemaal schraal, lelijk, en vreselijk kwetsbaar uitzagen.


  Mijn god, het lijken bijna geen mensen, dacht Sammy.


  Wachten met elektrische knuppels dreven ze door een doolhof van hekwerk en poortjes. Sammy zag de plaatselijke sloppenbewoners tegen de met kettingen verbonden hekken hangen en kijken, wezenloos en vijandig. Ze deden haar denken aan hun soortgenoten in Richmond, toen ze door de chemische douches in de open lucht was gestuurd, en ze kneep haar ogen dicht.


  Ze werd voortgedrongen. Een NIGG-diender duwde haar een puts water toe. Het water was warm en niet al te schoon, maar ze dronk zoveel ze kon voor hij van haar werd afgepakt en aan de volgende in de rij gegeven.


  Iemand drukte haar een pakketje in handen en ze staarde ernaar in volkomen onbegrip. De wacht porde de vrouw voor haar met zijn knuppel tussen de benen omdat ze niet opschoot. Hij lachte toen ze een krampachtige sprong maakte en viel. Samantha drukte haar pakketje tegen zich aan en schoot voorbij, en werd weer de wagon in gewerkt.


  De deuren werden met kettingen dichtgemaakt en gecontroleerd, en een wacht ramde met zijn knuppel tegen de zijkant van de wagon. De trein ging hortend verder.


  In de pakketten zat eten, het eten dat hun anderhalve dag tevoren in Richmond beloofd was. Ze hadden allemaal zo veel eten mee mogen nemen als ze konden, maar in de meeste gevallen was dat op en de pakketjes werden opengemaakt met kreetjes van blijdschap, en een enkele keer van teleurstelling.


  Sammy keek naar haar eten. Er was een flinke homp tarwebrood, een schuin afgesneden stuk ondefinieerbare kaas, en een brok bietensuiker. Genoeg om een gewone vrouw een dag overeind te houden, als ze het niet erg vond honger te hebben. Ze stak een stukje brood in haar mond. Het smaakte goed en de honger zou verdwijnen, maar voor haar had het geen voedingswaarde. Er zat niets bij dat ze kon verteren.


  Ze kon eten, maar het zou haar niet in leven houden.


  ‘Is dat alles?’ riep een vrouw hysterisch. Iedereen keek naar haar. Ze was plomp dik en het donkere pigment in haar gezicht was afgebroken, waardoor er overal grote vlekken zaten, en een grote roze plek onder haar lip gaf haar een verontwaardigde gelaatsuitdrukking, als een goudvis met schimmel. ‘Daar kan ik niet van léven! Ik heb het aan mijn klieren - ik heb méér eten nodig!’ Ze zwaaide met het lege pakpapier door de lucht als was het een vlag; haar eten was al op.


  Iemand begon hinnikend te lachen. Daarna nog iemand, en anderen ook. Er kwam een smalende uitdrukking op de gezichten. Al vlug schokte de wagon bijna van het gelach. Het was een wrede, demonische vreugde, maar het werkte aanstekelijk en ze deden allemaal mee.


  De vlekkerige vrouw schreeuwde van verontwaardiging. Ze gooide het stuk papier van zich af en de aders op haar voorhoofd waren dik, maar ze kon zich boven het gelach uit niet verstaanbaar maken. Tenslotte keerde ze hun haar brede rug toe en hurkte neer met haar gezicht naar de hoek gekeerd.


  Toen het gelach was weggestorven ging Sammy voetje voor voetje naar de vrouw toe en ging naast haar zitten. Ze wachtte even en trok toen aan haar mouw. De vrouw trok haar arm weg.


  ‘Dame,’ zei Sammy, en toen de vrouw boos opkeek stak ze haar weer ingepakt pakketje op. ‘Wilt u het mijne hebben? Ik kan het niet eten - eerlijk niet.’


  De vrouw bleef haar heel lang aankijken, strak en star. Sammy stak het pakketje weer naar voren en legde het toen bij de vrouw op schoot.


  Eindelijk sloeg de vrouw haar ogen neer. ‘Wel allemachtig, kind,’ zei ze. En toen, na een poosje: ‘Dat is heel aardig van je.’


  Ze brak de kaas in tweeën en stak één stuk in haar mond en begon te kauwen. ‘Ik zou het niet aannemen als ik het niet nodig had,’ zei ze. ‘Het was écht waar. Hoe heet je, kind?’


  ‘Samantha Laing.’


  ‘Ik heet Celeste. Ik heb het korte-darmsyndroom - ooit van gehoord?’ Ze was zo bezig met haar eten dat ze niet merkte dat Samantha huiverde en ineenkromp. ‘Mijn ingewanden zijn te kort, zie je. Ik heb het niet érg, maar ik heb ééns zoveel eten nodig als een ander om voeding te krijgen. Want het gaat er zo vlug doorheen, zie je. En daarbij heb ik nog die klieren.’ Ze propte het brood in haar mond en verslond het met grote krachtige beten. ‘Maar het is niets erfelijks. Ik heb het gekregen toen ik als kind heel ziek was, helemaal kapot van de koorts.’


  Samantha wist wel beter maar ze knikte toch maar. En toen Celeste haar vroeg waar zij mee zat, zei ze vlug: ‘Vitaminegebrek. Ik kan alleen bepaald voedsel eten.’


  ‘Nou, maak je maar geen zorgen,’ zei Celeste. ‘Als we in de Zone komen hebben ze beslist wel wat je nodig hebt.’ De leugen bleef een lange, stille minuut tussen hen in hangen, en toen vroeg ze: ‘Waar kom je vandaan?’


  ‘Zeven Dennen,’ zei Sammy. ‘Dat ligt net buiten Richmond. Ik woonde in de kostschool van mevrouw Levering.’


  ‘Vond je het leuk daar?’


  ‘Het was prima, ’s Zondags moest ik paardrijden, een uur.’ ‘Heb je er veel vriendinnen?’


  Sammy dacht eraan hoe de andere meisjes haar aan tafel aankeken, waar ze dingen moest eten die ze een uur later weer moest wegwerken; aan de grappen die ze maakten en de praatjes die ze over haar rondstrooiden. ‘Nee,’ zei ze. Om van onderwerp te veranderen vroeg ze: ‘Weet u er iets van waar we heen gaan?’ Ze doelde op de herbevolkingskampen, maar Celeste begreep haar verkeerd.


  ‘Ik heb horen zeggen dat er ergere plaatsen zijn dan de Zone,’ zei ze. ‘Ik bedoel, het zal beslist wel flink vergiftigt zijn, maar je kunt er léven. Je krijgt dus misschien na een jaar of tien, twintig wel een akelige kanker - maar wat dan nog? Als je kiezen moet tussen nú doodgaan...’ Ze liet haar stem wegsterven. ‘Luister, laat ik je een verhaal vertellen dat ik van mijn oom gehoord heb toen ik nog een kleine meid was. Hij kwam, toen hij nog jong was, met mijn vader uit de Zone - dat bleek al uit zijn slechte longen. En hij zei...’


  Tussen de bedrijven door vertelde Celeste die dag, tot diep in de avond, haar kinderverhalen uit de Zone. Ze zaten vol kannibalen, radioactieve monsters die uit de moerassen kwamen, lichtgevende groene mutanten die uit de dood weerkeerden, maar het doodde de tijd en Sammy dacht minder aan haar honger.


  Maar in de loop van de dag en die nacht en de volgende morgen werd ze zwakker door voedselgebrek.


  Sammy’s maag was, toen de trein in Philadelphia aankwam, een massieve bol pijn. Hij kwelde haar zo dat ze het niet meer als pijn voelde, en kreeg daar beneden een gevoel van verdoving waarin geen gevoel meer zat. Haar wangen gloeiden als kool en als ze met haar ogen knipperde voelden die droog aan.


  De deuren knalden open. Celeste hielp haar overeind en bracht haar hand naar de handgreep. Ze werd er samen met de anderen uit gedreven en voelde zich licht en dromerig. De trein vertrok met de wachten erin, want de zeggenschap van het Nationaal Instituut voor Genetische Gezondheid hield hier op en de stad Philadelphia nam het over.


  Ze moesten in een grote kooi blijven staan, door een enkel hek gescheiden van een soortgelijke kooi vol mannen. Een paar van de energiekste vrouwen probeerden hun man te vinden, en ze werden van het hek verjaagd door wachten in zwart uniform. Spelers heetten die wachten, op grond van een of andere merkwaardige plaatselijke hiërarchie.


  Sammy zag alles helder en licht, alsof de wereld was opgepoetst en toen in een volkomen klare vloeistof gedompeld - alles scheen te schitteren. Vlakbij stond een stel gehavende houten gebouwen, opslagplaatsen en dergelijke, en dwangmatig bekeek ze ze een voor een alsof ze ze in haar geheugen prentte. Het was doelloos en ze hield ermee op toen ze het slachthuis zag.


  Ze waren vee aan ’t slachten. Sammy hoorde ergens binnen het gebouw een vaag geloei. Deze kooien moesten ook voor het vee gebruikt worden, bedacht ze. Een blik op de grond bevestigde dat: ze liepen door een brij van opgewoelde grond en uitwerpselen van vee. Er zat wat kort stro doorheen.


  Bij het hek stonden de gebruikelijke leeglopers en Sammy zocht er een uit, een jongen van een jaar of tien, als de meest geschikte. Koortsachtig rommelde ze door haar tas en haalde een veldfles te voorschijn en een van de tien zilveren dollars die ze uit handen van de NIGG-mensen had weten te houden.


  Ze liep zo dicht naar het buitenhek toe als de wachten het toestonden en gooide de dollar er overheen. Hij kwam in een wolkje stof neer vlak bij de jongen. Als een bliksemflits graaide hij hem uit het zand en hield hem met twee handen vast, en staarde ernaar alsof hij niet in zijn geluk kon geloven.


  ‘Vind je dat fijn, jongen?’ riep Sammy hem toe. ‘Wil je er nog zo een verdienen?’ Het was een dollar van de Bank van Atlanta, waarschijnlijk de eerste die het jongetje ooit had gezien. Maar zilver was zilver, overal ter wereld.


  De jongen knikte. Met grote ogen.


  Sammy gooide haar veldfles de dollar achterna. Hij vloog ver weg maar de jongen holde er achteraan en kreeg hem te pakken. ‘Ga naar het slachthuis,’ zei ze. ‘Daar laten ze het vee leegbloeden. Zeg hun dat ze de veldfles vullen met bloed - dat kost niet veel, hoogstens een stuiver. Gooi hem dan terug, en ik gooi je nog een dollar. Goed begrepen?’


  De jongen staarde haar aan. Hij keek zo dom als had ze een vreemde taal gesproken. Sammy had het erg te kwaad en ze had zo’n behoefte aan het bloed dat ze het proefde. ‘In godsnaam,’ schetterde ze, ‘het is gemakkelijk verdiend! Verdomme, wil je dan dat ik omkom van -’


  Het was stil om haar heen. Met een schok drong het tot Sammy door dat ze publiek had. Alle vrouwen en de leeglopers in de buurt staarden haar aan. Een minuut, die heel lang duurde, bleef het stil.


  Toen gooide de jongen de veldfles over het hek naar haar terug, keerde zich om en holde weg. De spanning brak. De mensen uit Philadelphia pakten puin op om naar haar te gooien. De kolonisten deinsden terug en lieten haar apart staan, alleen.


  Sammy werd angstig. ‘Celeste!’ zei ze. Maar de dikke vrouw was mét de anderen teruggeweken. Ze zag Celeste bukken om een klodder aarde te pakken.


  Toen schampte er een steen langs haar wang, een andere raakte haar knie, en iedereen schreeuwde en de wereld verging in een gesnater van stemmen.


  Het zou haar dood geworden zijn als de wachten in hun zwarte uniform niet tussen de menigte gesprongen waren met zwaaiende gummiknuppels. Een ruwe hand sloot zich om haar arm en rukte haar weg. Ze wankelde mee zonder weerstand te bieden.


  Een getaand gezicht kwam vlak bij het hare. ‘Ben je soms doof?’ vroeg de man streng. ‘Wat heb je gedaan, dat ze zo doen?’


  ‘Ik weet het niet, ik stond hier gewoon en -’


  ‘Heb je een naam?’ De wacht schudde haar door elkaar. Het was moeilijk wakker te blijven. ‘Hoe heet je, hé?’


  ‘Sammy.’


  ‘Wat doe je hier bij de vrouwen, Sammy? Heb je een meisje of zo?’ Hij bracht haar weg, waarbij hij haar snel voor zich uit duwde. ‘Laat ik niet merken dat je nog eens over dat hek springt.’ Hij duwde haar in de mannenkooi.


  Toen ze de mannen uit elkaar joegen en Sammy met de ene groep mee dreven, maakte ze niet eens bezwaar.


  Van haar rit naar de Zone herinnerde Sammy zich maar weinig. Alleen dat ze in een vrachtwagen werd geladen - één wagen van een konvooi - met een hoop mannen die stonken, en dat ze bijna een eeuwigheid hotsten en botsten. In de lucht hing de geur van verbrande alcohol, en ze herinnerde zich dat ze bedacht hoe vreemd het was een verbrandingsmotor te gebruiken om alleen maar een lijk te vervoeren.


  Sammy lag op een veldbed onder een raam. Buiten praatte iemand luid. Ze hield haar ogen dicht en luisterde en probeerde zijn woorden te begrijpen.


  '... terug naar Amerika, en nog langer als je naar het noorden wilt, naar de Groenstaatsbond. Probeer het maar als je wilt. Niemand houdt je tegen.’ De stem klonk zwoel, met een sarcastische toon, zoals die van een instructeur van de militie van Virginia die ze eens had gehoord. ‘Natuurlijk moet je door een massa hete gebieden om ergens te komen. Ik kan het je niet aanraden. Maar


  Iemand bracht een hand naar haar mond en haalde er een thermometer uit waarvan ze niets gemerkt had. Hij mompelde iets voor zich heen en tilde haar arm op om haar pols te voelen.


  Sammy deed haar ogen open. Naast het bed stond een dwerg op een kruk. Hij had een enorm hoofd, bijna even groot als dat van een normaal mens, en hij had levendige, schrandere ogen. ‘Denk je dat je iets kunt eten?’ vroeg hij.


  Omdat Sammy wist dat ze zou sterven kreeg de kamer voor haar een bijzonder belang. Ze zag drie andere veldbedden die dicht tussen oude kasten en tafels stonden, kennelijk geborgen uit verlaten huizen, en in slechte staat. De mahoniehouten boekenplanken waren zo krom dat er maar voor de helft boeken op konden staan, en de vloer kon wel een weerspiegeling in een lachspiegel zijn. Maar alles was brandschoon, zorgvuldig schoongemaakt.


  Twee van de bedden waren leeg; in het derde lag een jonge man, in coma.


  ‘Ik ben geen echte dokter,’ zei de dwerg. Hij sprong van de kruk, bracht hem naar de andere kant van de kamer en klom er weer op. Daar stond op een krakkemikkige tafel een tinnen kom op een drievoet boven een kleine alcohollamp. Nu pas ving Sammy de geur van bouillon op. ‘Meestal zet ik alleen beenbreuken en zo. Maar ik heb allerlei boeken en daar heb je wat aan. Ze zijn meer dan honderd jaar oud, maar sinds de Smelting is de geneeskunst niet echt veranderd.’


  Hij bracht de bouillon bij haar. ‘Ik ben Robert Esterhaszy,’ zei hij. ‘Bob. Aangename kennismaking.’ Hij wachtte even om haar de kans te geven iets terug te zeggen, en begon haar toen de bouillon te voeren. Hij was warm en smakelijk en ze kreeg iets in haar maag.


  ‘Binnen de kortste keren heb ik je er weer bovenop,’ zei Esterhaszy. ‘Ondervoeding, dat zie ik metéén.’ Toen de kom leeg was liep hij naar de andere kant van de kamer om naar zijn andere patiënt te kijken.


  Een uur later reinigde Sammy’s lichaam zich. Ze bleef suffig passief liggen terwijl Esterhaszy haar verschoonde en op een andere veldbed legde. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Je hebt iets vreemds, geloof ik.’ Sammy liet haar ogen dichtvallen.


  Ze deed haar ogen open en het was nacht. Esterhaszy moest hebben zitten waken want hij stond onmiddellijk naast haar. Hij had haar identiteitsbewijs in zijn hand. ‘Hier staat dat je KDS hebt,’ zei hij. “Wat is dat, een of andere ziekte? Wat betekent dat?’


  Sammy keek hem star aan, zonder gevoel. Ze merkte dat wat hij zei, al verstond ze het woord voor woord, voor haar geen betekenis had.


  Eindelijk ging de dwerg weg. Sammy dacht dat ze weer sliep, maar toen hoorde ze hem zuchten en gaan verzitten in zijn stoel. Rustig werden er bladzijden omgeslagen.


  Een houten lucifer vlamde op toen Esterhaszy een sigaar aanstak. De pregnante, rauwe geur van noorderwiet vulde de kamer. Sammy, half slapend en verzwakt als ze was, voelde zich wegdrijven op het moment dat ze de dampen inademde. Ze keek omlaag en zag haar lichaam afgedankt op het veldbed liggen, bleek en smal, en zo dood als een oude lappenpop.


  Haar bewustzijn bleef onder het plafond hangen. Toen ging het door de wand en het gebouw uit. Ze was in een vervallen stad, een negentiende-eeuws fabrieksstadje zo te zien, verlaten na de Smelting in de twintigste. De gebouwen waren voor het merendeel bakstenen omhulsels waarvan dak en vloeren waren ingestort, al waren sommige gedeeltelijk hersteld: er waren balken overheen gelegd waarop riet was gebonden.


  De straten waren overwoekerd door kronkelige, onvolgroeide vegetatie - voornamelijk miezerige looiersbomen en gemuteerde distels - in het midden waarvan een pad was uitgesleten. Overal lagen stapels timmerhout; hele dakloze gebouwen deden dienst als opslagplaats voor planken. In een voormalig park of honkbalveld waren grote distillatieketels opgesteld en de zachte vuren eronder werden gestookt door een paar haveloze, vuile mannen.


  Het was volle maan en ze kon de stoppels op hun kin zien en hoe de vingers van een van hen onnatuurlijk haaks achterover kromden.


  Overal hing de stank van houtrook. De buitenkant van alle gebouwen was erdoor beroet. Sammy keek door een oude bakstenen gevel en zag dat het van binnen was ingericht als slaapzaal, één groot vertrek met vele rijen ruw gemaakte britsen. Niet iedereen had dekens, en een paar van de mensen die ze zag hadden bij haar op de ziekenzaal moeten liggen.


  Ze hoorde iets druppelen. Sammy sloeg er geen acht op. Ze keek de stad uit, voorbij het bordeel, naar de beboste terreinen en zag dat een brede strook in de as gelegd was tot op de kale grond. Daar patrouilleerden soldaten, mannen in zwart uniform met kleine toefjes veren op hun borst. Ze hielden hun wapen in de aanslag en ze keken naar buiten, in de richting van de Zone, niet naar binnen, naar de stad. Weer hoorde ze iets druppelen.


  Iemand streelde haar zachtjes over haar wang. ‘Hou op,’ mompelde Sammy; ze deed haar ogen open en was weer in het ziekenzaaltje. Bob, de dwerg, stond naast haar en probeerde haar wakker te maken. Zodra hij haar ogen zag die zwak de blauwe vlam van de ene alcohollamp weerspiegelde, duwde hij zachtjes een lepel tussen haar lippen en liet er een paar druppeltjes vocht tussen lopen. Automatisch slikte ze.


  Bloed.


  Op haar gezicht moest de verrassing te lezen zijn geweest want Esterhaszy glimlachte. ‘Aha,’ zei hij, ‘de patiënte reageert. Die oude Hondebrok zal blij zijn te merken dat zijn offer niet voor niets is geweest.’ Hij bracht de lepel weer naar haar lippen. ‘We beginnen met een paar eetlepels.’


  Eindelijk sliep ze.


  



  Toen ze wakker werd was het weer dag. De zon die door het vensterscherm scheen belichtte het blonde haar van de man die over haar heen gebogen stond en maakte het tot een stralend aureool, en de man zelf tot een engel. Hij was prachtig, met diepe zorgenrimpels om zijn mond en heldere, trieste ogen. Hij glimlachte en zei: ‘Goeiemorgen.’


  Sammy keek hem verwonderd aan. Maar ze was omhuld met ijs zo koud en helder als lucht, en kon geen antwoord geven. Esterhaszy trok een stoel bij haar bed en voerde haar een paar lepels bloed. De vreemdeling ging met zijn hand over haar korte, bijna afwezige haar.


  ‘Samantha,’ zei de vreemde man, ‘ik heet Keith Piotrowicz, ik heb een hoge functie in de Spelersorganisatie van Philadelphia, en de Spelers houden toezicht op het programma voor herbevolking van de Zone. Ik heb de macht je naar je familie terug te sturen. Maar je moet meewerken. Je moet mij je volledige naam zeggen.’


  Het ijs vulde het vertrek, één grote bonk, en al verhinderde het haar niet te bewegen, de kou ervan vroor de pijn weg en legde hem het zwijgen op. ‘Kan ze niet spreken?’ vroeg Keith de dwerg.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Esterhaszy. De dwerg spreidde zijn armen in een hulpeloos gebaar. ‘Volgens mij kan ze het, maar wil ze het niet. Ze heeft waarschijnlijk onderweg hierheen een en ander meegemaakt.’


  ‘Hmm.’ Keith liep met zijn handen op zijn rug weg om op een grote, met de hand getekende kaan van de Zone te kijken die de dwerg aan de muur had gehangen. Hij was uiterst zorgvuldig nagetekend van een oudere kaart, met latere verbeteringen in dezelfde kleur inkt. Ongelijkmatige kringen lagen concentrisch om de oude Smeltplaats en er waren op verschillende punten balletjes rode of groene was op de kaart geplakt. Het groen zat het dichtst bij elkaar in het noorden, bij de Groen-staat, en werd naar het midden van het gebied toe - wat vroeger het midden van Pennsylvania was - spaarzamer, en op dezelfde manier werd het rood van het zuiden uit minder, bij Philadelphia. Het zag eruit als een Chinees schaakspel dat net op gang kwam. ‘Helpt het als ik tegen haar praat?’


  Weer haalde Esterhaszy zijn schouders op. ‘Ik ben geen psychiater. Verdomme, ik ben niet eens dokter.’


  Keith bleef een tijdje zwijgend naar de kaart kijken. ‘Jullie gegevens zijn verouderd,’ zei hij tenslotte, haalde een bolletje rode was weg en verving het door een groen. ‘Vier dagen geleden zijn we weer een herbevolkingskamp kwijtgeraakt.’ Hij ging naar Samantha’s veldbed en knielde naast haar neer.


  ‘Jij bént toch Samantha Laing, niet?’ Hij zweeg, wachtend op een antwoord. Het ijs rondom hem fonkelde koud en vredig. ‘Want als dat zo is, kan ik je naar je familie terugsturen. Naar je vader.’


  Hij nam iets aan van de dwerg - er blonk iets zilverig toen het voorwerp werd overgegeven. Hij hield het omhoog: de antieke sigarettenkoker waar ze haar papieren in had bewaard. Die is van mij, dacht ze, maar het ijs sloot zich om haar heen zodat ze ternauwernood kon ademen. Het zonk tot diep onder haar huid en maakte haar stil en kalm.


  Keith keerde de koker in zijn handen om en deed hem open. Hij haalde er een gebarsten glasplaatje uit - een oude holografie - en hield die tegen het zonlicht.


  Een regenboog zweefde op heldere stofjes en terwijl Keith zijn pols draaide, vervormde hij zich tot een vaag dubbel beeld in de lucht. Hij pakte het plaatje bij twee randen en boog het een beetje tot het gebarsten oppervlak plat was. De beelden vloeiden in elkaar en het werd één scherp beeld.


  Een strenge man met een hoekig, havikachtig gezicht en een donkere snor zweefde boven haar in de lucht. Haar vader.


  Samantha deed haar mond open en het ijs schoot naar binnen om hem te vullen en haar longen te verstarren. In haar ooghoek vormde zich een traan.


  ‘Is dat je vader, Samantha?’


  Binnen in haar verschoof iets, bewoog iets. Met een groot geraas van binnen, als ijsbergen die zich van een gletsjer losmaken en in het poolwater zakken met een enorme plons, kon ze weer denken, voelen, pijn ervaren.


  ‘Ja!’ riep ze en haar stem was zo ruw dat het woord onverstaanbaar was. Tranen overspoelden haar ogen. Ze slikte en haar keel deed pijn. Ja, het was een portret van haar vader, en ja, ze wilde praten, en ja, ze zou in leven blijven.


  Keith nam haar hoofd in zijn armen en drukte haar tegen zich aan, en ze huilde en huilde.


  



  Sammy was te zwak om meteen te verhuizen. Bijna een week moest ze in bed blijven, en toen ze tenslotte opstond om met een stok rond te strompelen zakte ze bijna in elkaar. Maar ze ging goed vooruit en al vlug stuurde Esterhaszy haar tijdens het spreekuur naar buiten, terwijl hij tevoren gewoon een scherm voor haar bed had gezet.


  Ze zat op de veranda van de ziekenzaal, laat in de middag van de dag dat de comapatiënt begraven was, toen een werkploeg voorbijkwam, terug - naar hun gereedschap te oordelen - van de buiten de stad gelegen gemeenschappelijke akkers. De twaalf mannen werden vergezeld door een Spelerswacht, maar intussen wist ze genoeg van het herbevolkingskamp om te weten dat die wacht er niet was om de mannen het ontsnappen te beletten, maar om ze aan te geven als ze zich drukten bij het werk. De wacht sjokte even moe en lusteloos mee als de anderen.


  Maar toen ze het pad betraden tussen de overwoekerde hopen oudroest die eenmaal auto’s waren geweest, keek een van hen naar haar op. Zijn ogen waren hard en glommen in zijn dode gezicht. En in die ogen zag Sammy zichzelf zoals hij haar zag: jong, zonder specifiek gezicht, met een paarse vlek op het voorhoofd onder het vuile kortgeknipte haar, een gezicht half verborgen door een smerig stofmasker, nog mollig van het babyvet.


  En ze voelde zijn vermoeide, ongeïnteresseerde lust, zijn koude, onpersoonlijke vijandigheid. Hij kon haar net zo goed wél als niet tegen de grond gooien en haar verkrachten, en als hij daarbij een paar botten, haar ruggegraat of haar nek brak... nou, hém kon het niet schelen. Wie hij pakte hoefde niet veel te doen.


  Toen was hij verdwenen, met de rest van de werkploeg, de weg af om een ingezakte duplexwoning heen. De beeldenvloed uit zijn geest brak af, en in haar eigen geest voelde Sammy een pas geopende poort voorgoed dichtsmijten. Wat er ook gebeurd was, hiervoor zou ze niet meer ontvankelijk zijn.


  Sammy voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken, haar opeengeklemde tanden dreigden in haar tong te bijten. Haar huid jeukte van de herinnering aan die koude, reptielachtige lust. Maar ze bedwong zich; ze wist zeker dat op haar gezicht niet te zien was wat ze voelde.


  Achter haar sloeg de deur open en ze ging op de veranda verzitten om de laatste patiënt van Esterhaszy voorbij te laten. Hij keek niet haar kant op maar staarde recht voor zich uit, een jongeman met een huid zo bleek als zijn stoffilter, die wanhoop uitstraalde.


  Esterhaszy kwam achter hem naar buiten, langzamer, en met een zucht ging hij naast haar op het trapje zitten. Nieuwsgierig keek hij naar haar bleke gezicht. ‘Wat is er met jou gebeurd?’


  Sammy dacht niet dat ze antwoord kon geven. Om de vraag te ontwijken vroeg ze: ‘Dat grote sponzige ding in je lijf, dat van hier tot hier komt’ - ze wees het aan - ‘twee van die grote vleugels... zijn dat de longen?’


  ‘Ja,’ zei Esterhaszy.


  ‘Die kerel die net langskwam - wat heeft hij aan zijn longen?’


  ‘Nou, ik weet het niet precies. Maar ik zou bijna denken uranium-233 of plutonium-239, of allebei.’


  ‘Het zit ook in zijn botten, niet?’


  ‘Ja, het zijn allebei botzoekers. En ze hebben een halveringstijd van respectievelijk 262.000 en 24.000 jaar. Ze blijven dus lang stralen.’


  ‘Wat is een botzoeker?’


  ‘Botzoekers zijn de reden waarom we die verrekte maskers op moeten.’ Hij verschoof het zijne een beetje zodat het beter zat. ‘Het zou heel prettig zijn ’s avonds op de veranda een sigaar te kunnen roken, hè?’ Er was een mooie, kleurrijke zonsondergang die zich over de bouwvallen spreidde; hij keerde zijn blik erheen. ‘Een botzoeker is een radio-isotoop die door zijn chemische eigenschappen de neiging heeft zich in de botten te verzamelen. De meeste ervan stralen alfadeeltjes uit en zouden niet gevaarlijk zijn als ze ergens anders zaten, want zelfs een blaadje papier houdt alfastraling tegen. Maar in het lichaam vernietigt de straling de cellen en veroorzaakt longkanker, leukemie, botkanker - ligt eraan waar het zit.’


  ‘We hebben het over dat fel glimmende spul zoals in de longen en beenderen van die vent, hè?’


  ‘Ja, dat zou ik wel zeggen - Hé, wat doe je nou?’


  Sammy had haar stoffilter losgeknoopt en ademde voor het eerst in dagen lang en diep in. ‘Het is in orde,’ zei ze. ‘Er is een beetje van dat stof daar verderop in de straat - zie je? Maar bij ons in de buurt is niets.’


  Esterhaszy keek de straat af, toen weer naar Sammy, en wist niet wat te zeggen.


  Sammy stond op. ‘Ik ben doodmoe. Ik denk dat ik maar eens ga slapen.’


  Die nacht droomde Sammy dat ze hoog boven de vervallen stad hing en hem duidelijk onder zich zag liggen. Ze zag hoe de lange vingers van radioactief stof, blauw en roze en wit glinsterend, uit de Zone kwamen en de stad in schoven. Eén strekte er zich uit over de gemeenschappelijke akkers ten noorden van de stad. De ruïnes fungeerden als windbrekers en de stroompatronen verdikten zich aan de oostelijke kant, in de luwte van de overwegende westenwinden. Het hele kamp zou een halve kilometer naar het westen verplaatst moeten worden, bedacht Sammy, en een beetje naar het zuiden.


  In de stad waren de kampgebouwen gevestigd, naar het centrum toe de barakken, en de apart herstelde gebouwen van de opzichters in een vrije kring eromheen. Helemaal afgezonderd stond een eenzaam huis waarin vier of vijf vrouwen woonden, die er uitgemergeld en fanatiek uitzagen.


  Ze keek van de stad weg naar het bosland, dat hier en daar glinsterde als Sprookjesland en op andere plaatsen zo maanloos donker was als de bodem van de hel. Waar het het sterkst glinsterde waren de bomen spaarzaam en misvormd, soms verwrongen dwergboompjes. Vlak boven de bomen, naar het westen, hing hier en daar nog wat licht, de laatste zonnestralen. In het zuiden...


  In het zuiden gloeide de horizon. De gloed steeg op en werd tot een grote gezwollen blauwe koepel, en vanuit het midden van de koepel stak een dunne, felle staak van licht omhoog, zo ondraaglijk fel dat Sammy vlug de andere kant op moest kijken. Hij was lang, mijlen hoog, en zag er onnoemelijk gevaarlijk uit.


  De nacht trilde.


  Sammy voelde, terwijl ze bewegingloos boven de stad hing, de lucht hellen. Langzaam gleed ze in de richting van het koude, brandende licht van dat ding achter de horizon. Ze voelde de donkere, onverschillige vreugde ervan terwijl het zich uitstrekte om haar te verzwelgen. In paniek greep ze naar een houvast. Maar de lucht had geen handgrepen. Ze begon sneller te glijden.


  De nacht trilde.


  Wanhopig dwong ze zichzelf naar beneden, naar de veiligheid van de stad. En ja, langzaam daalde ze neer, maar nog steeds trok het ding haar naar zich toe en zoog met zijn enorme zwaartekrachten aan haar om haar in zijn omhelzing te verbrijzelen. Het ding bevond zich ergens ver over de horizon, in de richting van de Smeltplaats - ja, het was zo precies die kant uit, bedacht Sammy, dat het op de Smeltplaats moest zijn, dat het de Smeltplaats zélf moest zijn.


  De nacht trilde.


  Rondom haar kwam een wind op. Hij trok aan haar met koude, ijle handen. Wat daar ook achter de horizon lag, het moest in zekere zin léven. Ze kon het langzaam voelen kloppen als een reusachtig hart, waarvan de slagen zo langzaam gingen dat er tien minuten verstreken voor de volgende. En het wilde haar grijpen. Sammy worstelde als een spreeuw die gevangen was in een stormwind, die hulpeloos laveerde en vocht om elke meter, maar hulpeloos werd meegesleurd.


  Ze werd meegevoerd tot ver voorbij de stad, donkere bomen tuimelden onder haar door, in haar beeld vermengd met donkere wolken boven haar. Het ding trok haar nu sneller voort en rukte haar naar een onzichtbare muil, en Sammy schreeuwde luid van verschrikking. Ze wilde zo graag weg uit de lucht en de wind en verlangde naar de donkere, troostende aarde.


  De lucht vulde zich met tentakels en die sloten zich om haar heen en verstikten haar.


  Toen sleepte een van haar voeten over de grond, even maar, en ze werd wakker.


  



  Keith was teruggekomen. Sammy had buiten gelopen (er stond een wind die glinsterde, en ze droeg haar stoffilter), achter langs het ziekenhuisje, en daar was hij. Hij en Bob stonden te praten voor een oude Fiat-showroom die Esterhaszy had omgebouwd tot een stal voor de muilezels van het kamp.


  Esterhaszy liet Keith de canules zien die hij had geïmplanteerd in de hals van een aantal muilezels. Ze waren van weef-selongevoelig plastic met teflon kleppen, en de incisies waren bijna volkomen gedicht. Sammy keek hoe de dwerg Priscilla een halve liter bloed aftapte en het in een glazen kruik liet lopen.


  'Laten we naar het oxylaat gaan kijken,’ zei Esterhaszy. Tussen de rij zadeltassen die klaarstonden om gevuld te worden stonden twee aluminium koffers met het merk van de Zuidelijke Produktie & Biotechniek er aan de voorzijde op. Keith maakte er een open en Sammy stond versteld van een netjes opeengepakte reeks glazen ampullen en glimmende chirurgische instrumenten. Hij haalde een pilletje uit een verchroomde halve-literfles, en Esterhaszy liet de anti-stollingsstof in de kruik met bloed vallen. Hij schudde met de kruik tot het bloed schuimde en de pil was opgelost. ‘We zullen zien hoe lang dit het bloed goed houdt,’ zei hij.


  Sammy, nog vol van haar droomvisioen, vond het moeilijk antwoord te geven toen Keith opkeek en zei: ‘Hé, hallo! Weer op de been, zie ik.’ Ze boog eenvoudig haar hoofd en glimlachte.


  De man was nog steeds prachtig, met gouden haar en slanke zijden, en ogen die diep waren en vol droevige wijsheid. Sammy had een hekel aan zichzelf dat ze geen antwoord geven kon toen hij zei: ‘Vandaag vertrekken we om je naar je vader terug te brengen. Wat vind je daarvan?’ Hij wachtte even en woelde toen vrolijk door haar haar.


  Het probleem was dat haar droom niet helemaal weg wilde gaan. Ze voelde nog steeds de verre aanwezigheid van de Smelter-reactors die zachtjes aan haar trokken. Ze voelde nog steeds hun trage, logge hartslag.


  Esterhaszy was al medische voorraad in een stel ruw genaaide zadeltassen aan het stoppen. ‘Heb ik gemaakt van een dode muilezel,’ zei hij trots. ‘Zelf gevild en gelooid.’ Hij lachte. ‘Levend of dood, die beesten moeten vracht dragen.’


  Op dat moment ging het eerste schot af.


  Het was een luid schot en het verschrikte de muilezels. Ze bokten en stijgerden en Keith was er aan één bijna zijn tanden kwijtgeraakt toen hij toesprong om Esterhaszy te helpen ze in bedwang te krijgen. Sammy schoot toe, en toen achteruit, toen het tot haar doordrong dat ze er geen idee van had wat te doen.


  Er werd nu aanhoudend geschoten, aanval en tegenvuur, steeds uit het westen van de stad. Esterhaszy leidde Priscilla weg van de andere, kalmeerde de beesten een beetje, en bond haar een stel zadeltassen om. ‘Weinig tijd,’ merkte hij op tegen Keith. ‘Tenzij je denkt dat je mensen ze kunnen tegenhouden.’


  ‘Geen schijn van kans!’ Keith worstelde met een muilezel om zijn kop aan de leidsels omlaag te houden, maar het lukte niet erg. Esterhaszy schoot hem te hulp en kreeg hem zo ver. ‘De troepen van Laing hebben meer man en meer wapens -daar zorgt hij altijd voor.’


  Twee muilezels naar buiten. Keith tilde Sammy op bij haar middel en zette haar in het zadel van de tweede muilezel. ‘Blijf daar zitten,’ beval hij, ‘en kijk of je dat dier rustig kunt houden.’


  Sammy stak voorzichtig haar hand uit om de muilezel op zijn nek te kloppen. Hij keerde zijn kop om naar haar vingers te bijten. Ze trok ze haastig terug.


  Al vlug hadden ze een trein van vijf ezels. ‘Laat de rest maar hier,’ beval Keith.


  Hun ontsnapping had iets onwerkelijks, omdat het zo langzaam ging. Met rustige pas - een muilezelgang - reden ze aan de oostkant de stad uit, de akkers langs, de omliggende heuvels in. Hier volgden ze een oude rijweg die meer dan een eeuw niet gebruikt was en de eerste honderd meter ongeveer overwoekerd was met kreupelhout. Toen kwamen ze in de diepe bossen, waar de weg vrij was en effen en overdekt met een dertig centimeter dikke deken van dennenaaiden.


  Achter hen verzwakte het geweervuur. Een raket floot over de stad en toen schermden de bomen de geluiden van de strijd af. Ze sukkelden voort door de koele, griezelige stilte.


  Er ging een halfuur voorbij. ‘Ze zullen niet proberen het kamp in handen te houden,’ zei Keith. Hij reed voorop. De anderen keken hem aan. ‘Ze nemen de kolonisten mee, roven zoveel mogelijk voorraden en zetten de distillatieketels in brand.’


  Boem-boem! Ver achter hen vlogen de ketels in een dubbele explosie uit elkaar. Keith knikte. Hij keek net zo tevreden omdat hij gelijk had als had het een overwinning gegolden.


  Die nacht kampeerden ze op een wei die eens de parkeerplaats van een service-garage was geweest en legden hun vuur aan tegen de enige muur van het gebouw die nog overeind stond. Esterhaszy zette vlakbij tenten op, felgekleurde dingen die gemaakt waren van uiterst licht materiaal, dat opgevouwen nauwelijks plaats innam, en dat naar hij zei van voor de Smelting dateerde. ‘Wonderlijk spul,’ zei hij. ‘Ik wilde dat we er veel meer van hadden.’


  Sammy staarde diep in het kampvuur. De avond was warm genoeg, maar toch strekte ze haar handen naar de vlammen en voelde ze tintelen van de hitte. Haar rug voelde een beetje koud aan. ‘Keith?’ zei ze ongedwongen. ‘Ginds - in het kamp. Vlak voor we vertrokken had je het over mijn vader.’ Het was de eerste keer dat ze Keith bij zijn naam had genoemd.


  ‘O ja?’ Keith gooide een stuk hout op het vuur. Er vlogen vonken in het rond. ‘Ik kan het me niet herinneren.’


  ‘Je zei dat de soldaten die het kamp aanvallen van hem zijn.’


  ‘Nou, in zekere zin is dat zo. Uiteindelijk.’ Sammy draaide zich om, om recht naar Keith gekeerd te zitten. Het licht van het vuur maakte zijn gezicht rossig, enigszins nadenkend. ‘Wat weet je allemaal van je vader?’


  Al was ze zeker dat niemand het zag, en dat ze nog niet met haar ogen had geknipperd, de vraag trof haar diep. Want ze wist bijna niets - herinnerde zich bijna niets - van haar vader. Ze had een heel duidelijk beeld dat hij haar de lucht in gooide terwijl zij hysterisch lachte, en dat was waarschijnlijk echt. Maar ook had ze herinneringen dat hij haar troostte en raad gaf als ze bij juffrouw Levering slecht behandeld was, en ze was er vrij zeker van dat ze dat zelf had bedacht, als ze ’s avonds laat net deed of ze met haar vader praatte, als de andere meisjes sliepen.


  ‘Nou, hij is een heel belangrijk man,’ zei Keith. En tegen Esterhaszy: ‘Ga je kaartendoos halen - die heb ik nodig om het uit te leggen.’


  Toen de kaart - dezelfde die aan de wand van het ziekenzaaltje had gehangen - uitgerold was op een vlak stuk van de grond, wees Keith de belangrijkste oriëntatiepunten aan. ‘Dit is Philadelphia - vanaf hier zijn naar het zuiden en westen de Verenigde Staten. Hier ligt de tussenstaat New York, en de Groenstaatsbond loopt van hier tot Canada en de Grote Meren. Zie je? Die vaag afgebakende streek die daartussen overblijft is de Zone.


  Om een aantal politieke redenen, waar ik niet over zal uitweiden, wordt de Zone als protectoraat opgeëist door zowel de Verenigde Staten als de Groenstaat. Die kwestie is niet geregeld omdat geen van beide landen de Zone daadwerkelijk in bezit kon nemen.’


  ‘Hij heeft al bewoners,’ kwam Esterhaszy er onverwachts tussen.


  Keith keek hem aan. ‘Ja, een paar duizend, her en der verspreid. Maar allemaal bij elkaar zonder feitelijke politieke macht.’


  Esterhaszy haalde zijn schouders op, een beetje nukkig, en Keith ging verder. ‘Nou, tot voor kort deed het er niet zo toe van wie de Zone was, want niemand wilde hem hebben. Maar de regering van de Verenigde Staten begon met een programma van herbevolking, als manier om af te komen van de... hoe zal ik dat zeggen?’


  ‘Van de “genetisch ongeschikte elementen”,’ zei Sammy met een bittere ondertoon.


  ‘Wie heeft je dat gezegd?’ vroeg Keith. ‘De term is: “politiek problematische”, of misschien “eventueel bedreigende” mensen. Maar er waren tijdens de Smeltingsjaren miljoenen vluchtelingen, en de meeste hadden kinderen en achterkleinkinderen. Er zijn domweg niet genoeg mogelijkheden om genoeg mensen te verplaatsen om ook maar de minste invloed te hebben op de genenpoel.’


  ‘Zeg, maar ik -’ Ze stond op, stootte met haar duim tegen haar borst. ‘Ze hebben mij gezegd - ze hebben me hierheen gesleept omdat ik -’


  ‘Een aantal van de mensen die hierheen zijn gebracht heeft beslist genetische problemen,’ zei Keith, ‘genoeg om met het project een goede indruk te maken. Maar hoor jij daarbij? Laten we ons eens afvragen: wie heeft er voordeel bij, jou kwijt te zijn?’


  ‘Niemand, voor zover ik weet.’


  ‘In je papieren staat dat je op kostschool geweest bent. Wie heeft daarvoor betaald?’


  ‘Mijn vader. Hij heeft een fonds gesticht.’


  ‘En dat werd beheerd door...?’


  ‘Juffrouw Leveri -’ Sammy zweeg en dacht even na. Toen trapte ze tegen een van de stenen die om het vuur lagen. Hij bewoog nauwelijks. ‘Godverdomme!’ Ze pakte een oude baksteen op. Hij verkruimelde in haar hand en ze gooide de handvol poeder zo ver mogelijk weg, zo hard ze kon. ‘Je bedoelt dat ze... die dunne ouwe teef!’


  Ze pakte weer een stuk steen op en liet hem, te vol afkeer om hem te gooien, weer vallen. Woedend stapte ze het bos in. Achter zich hoorde ze iemand zeggen: ‘Nee, laat haar gaan,’ en ze was zo kwaad dat ze niet eens wist wie van de twee het was.


  Eenmaal weg van de anderen, en - naar ze hoopte - buiten hun gehoor, ging ze tegen een boom staan huilen. Eerst kwamen de tranen langzaam, onwillig, en ze leken onecht en gedwongen. Maar allengs kwamen er meer, en vlugger, tot heel haar gezicht dat niet door het stoffilter bedekt was, nat was, en ze legde twee armen om de boom en sloeg met haar voorhoofd tegen de bast. Ze huilde totdat ze geen tranen meer had, en toen dook ze op de grond in elkaar en voelde zich zwak en ellendig, en begon opnieuw te huilen. Twee keer moest ze haar masker afdoen om genoeg lucht te krijgen om te ademen.


  En eindelijk voelde ze zich rustig genoeg om terug te gaan.


  Toen ze terugkwam bij het kampvuur werd ze terloops begroet, alsof ze terugkwam van een of ander alledaags klusje en maar even weg was geweest. Maar terwijl ze weg was hadden ze gekookt en hun avondmaal gegeten, en Esterhaszy maakte de pannen schoon met handenvol droog zand.


  Sammy keek naar een pan en zei: ‘Die kun je beter overdoen; er zit een vlekje botzoekers daar op de bodem.’


  Esterhaszy keek haar weer raar aan, maar hij deed het en toen hij de pan omhoog hield was de bodem schoon en donker en ze knikte. Ze ging terug naar de kaart en hurkte erbij neer. ‘Je hebt dus dat programma voor herbevolking.’


  Keith schraapte zijn keel en zei: ‘Je hebt dat grote, kostbare programma voor herbevolking. Waaraan ik overigens de afgelopen vijf jaar besteed heb in een poging het lonend te maken. Intussen had je vader aan de andere kant van de Zone’ - hij wees naar noordelijk Pennsylvania, bij de grens met New York - ‘al Honkeytonk gesticht.’


  ‘Wat is dat?’


  Keith grinnikte. ‘Dat is zo ongeveer het leukste groepje aaneengesloten ondernemingen die je ooit hebt gezien. Honkeytonk is een klein bedrijfsstadje, in eigendom en beheer van de Groenstaatsbond. Het is een mijnstadje omdat het midden op de laatste grote steenkoolreserve van de oostkust ligt. Het is een boerengemeenschap - genoeg om de mijnwerkers te voeden. Het is een distilleerderij: ze kraken de steenkool en maken petroleum, die ze naar Boston vervoeren. Honkeytonk produceert zijn eigen kleding, zijn eigen schoenen, en de helft van al het gereedschap voor de eigen industrie. Ze herstellen een van de oude spoorlijnen. Wat ze exporteren is bijna pure winst, en dat alles is opgezet door één man: je vader. Hij is mijn voorbeeld bij alles wat ik in de Zone heb proberen te verwezenlijken.’


  ‘Het mijne ook,’ mompelde Esterhaszy. Toen de andere twee naar hem keken zei hij: ‘Ik wilde dat ik kon zien wat hij daar tot stand heeft gebracht. Daar zijn grote kassen - al het voedsel wordt erbinnen verbouwd, vrij van botzoekers. Hij heeft zich uit de stralingscyclus losgebroken. Heb je enig idee wat dat betekent voor iemand die in de Zone geboren is? Alle gebouwen hebben luchtsluizen, alle ramen filters. Beetje bij beetje wordt de besmette grond gescheiden van de goede en onder in leeggehaalde mijnschachten opgeslagen. Het is een klein begin - ik bedoel, er moet nog eeuwen gewerkt worden, maar mijn god, er is hoop. Op een dag zullen de mensen daar in de openlucht kunnen lopen. Op een dag Plotseling zweeg hij, bloosde en staarde naar zijn voeten.


  ‘Intussen,’ zei Keith na een pijnlijke pauze, ‘heeft je vader een klein winstgevend onderneminkje, en de regering in Boston wil heel graag dat hij dat uitbreidt. Maar de Groenstaat kan niet putten uit een overvloed aan mensen zoals de Verenigde Staten. Zijn arbeiders zijn allemaal gerekruteerd uit het heuvelvolk...’ Hij wuifde vaag in de duisternis. ‘De Zonemensen. Hij kan niet zo vlug als hij wil mensen inhuren. En nu laait deze oorlog op. Eerst een paar schermutselingen, en opeens heeft de Groenstaat gevangenen waarvoor geen gevangenissen zijn en je vader heeft mijnen waarvoor hij geen personeel heeft. Je begrijpt wel waar ik op aanstuur.’


  Sammy knikte.


  ‘Op deze manier voorzien wij je vader dus van die werkkrachten. En dat stelt het hele programma voor herbevolking in de waagschaal. Als wij niet héél vlug enige winst te zien geven, wordt er een eind aan gemaakt. Waarschijnlijk is dat precies wat je paps wil, maar... nou. In de Spelersclubs zijn mensen die geloven dat er een militaire oplossing is voor deze ellende, maar daar hoor ik niet bij. Ik geloof dat die hele kwestie opgelost kan worden als ik een rustig onderonsje zou hebben met je vader.’


  ‘Nou, waarom doe je dat dan niet?’


  Keith trok een wenkbrauw op. ‘We hebben oorlog, weet je nog? Ik kan niet zomaar Honkeytonk binnenwandelen, glimlachen en mijn hand uitsteken. En de diplomatieke verbindingen zijn verbroken. Toch zou ik heel graag met je vader praten. Ik ben me dus eens gaan zitten afvragen of ik de man iets kon brengen waar hij zo dankbaar voor is dat hij me een half uurtje van zijn tijd geeft. Waar zou hij zoveel waarde aan kunnen hechten? Of... aan wie?’


  Het duurde een ogenblik voor het tot haar doordrong. ‘Je gebruikt mij!’ riep ze, geschokt en verontwaardigd.


  ‘Wees nou eerlijk,’ zei Keith vriendelijk. ‘Als je eraan denkt waar ik je gevonden heb... vind je het echt erg?’


  De volgende dag reisden ze in noordelijke richting verder de Zone in. Ze hielden vaak stil om te discussiëren boven de kaart van Esterhaszy. Dan trokken Bob en Keith er met hun nagel korte boogjes op en beraadslaagden over wegen die erop waren aangeduid maar die ze niet konden vinden en andere die er wel waren maar niet op de kaart stonden. Sammy had nooit geweten hoe moeilijk het kon zijn om een kaart te volgen zonder hulp van wegwijzers.


  Ze kwamen over een midden-twintigste-eeuwse brug, een enorm ding met betonnen pijlers van anderhalve kilometer en bijna geen reling. Het wegdek was hier en daar volkomen weggevreten en door de gaten kon je grote stukken van het land eronder zien, en een heel klein riviertje dat nog niet een tiende van de brug waard scheen. Toen Sammy dat zei grijnsde Esterhaszy onder zijn masker en haalde zijn schouders op: ‘Ze waren toen rijk, liefje.’


  Aan de andere kant van de brug groeiden de bomen dicht bij de wegkant, ze groeiden in elkaar als een schaduwrijk gewelf en Keith en Esterhaszy waren op hun hoede toen ze eronder door reden. Niet dat het enig verschil maakte.


  ‘Staan blijven, vrienden,’ riep een stem uit de schemering. ‘Ik moet jullie vragen waar jullie wel heen denken te gaan?’ Keith bracht de muilezels tot staan en tuurde in de groene duisternis. ‘Naar Spivey’s Handel,’ zei hij. Er kwam geen antwoord. ‘Zolang we welkom zijn. We willen voorraden verhandelen.’


  ‘Davey.’ De stem klonk schor en seksloos. ‘Jullie zijn net in Spivey aangekomen.’


  Onder luid bladgeritsel sprong een jongen te voorschijn uit het verre eind van de tunnel en was weg. ‘Het jong heeft geen wapens, maar rénnen dat hij kan,’ merkte de stem gemoedelijk op.


  ‘Ik heb toen ik klein was hier in de buurt net zo’n jong gekend,’ zei Esterhaszy. ‘Is op zijn veertiende doodgegaan -beenmergkanker. Dit zal toch niet zijn zoon kunnen wezen?’ Stilte. Sammy tuurde tussen de bladeren en keek naar de vonk van radio-isotopen daarbinnen, als kleine toverlichtjes in de schemering. Daar was een bleke klont, een concentratie van straling achter tussen de bosjes, en dat was waarschijnlijk de wacht. Na een tijdje vroeg Keith: ‘Wat is Spivey’s Handel?’ Onverwacht gaf de stem hem antwoord. ‘Net zo het klinkt: een plaats waar je je spullen kunt ruilen. Wat je ook wilt, van lasers tot varkensvlees, Spivey heeft het.’


  ‘O,’ zei Sammy.


  ‘Aardig meisje. Willen jullie haar verkopen?’


  Keith legde achteloos een hand op zijn zadeltas. ‘Nee,’ antwoordde hij heel vriendelijk. ‘Die kleine man is dokter. Ik dacht dat we zijn diensten aan de man zouden kunnen brengen.


  Een aantal slagen van de reactor ging voorbij. Plotseling klonk er weer lawaai in het groen, toen de jongen terugkwam. Een melkwitte gedaante kwam tussen de bladeren uit. Het was een gedrongen albinovrouw met een jachtgeweer in de kromming van haar arm. Haar haar was oranje en haar huid zo bleek dat het stoffilter er helemaal mee versmolt. Haar ogen waren rood en waterig. ‘De weg af.’ Ze gebaarde met het geweer. ‘Kan niet missen.’


  Ze stapte weer tussen de bomen.


  De weg werd druk bereisd: in het midden liep een smal pad. Ze volgden het tot in een beekdal, maakten een bocht en zagen Spivey’s Handel.


  Keith bracht de voorste muilezel tot stilstand en begon te lachen. Esterhaszy, die daar eerder geweest was, niet.


  Het gebouw was beschilderd - dat was het eerste wat je zag - met verf die uit Boston of Atlanta of Canada Zeestaat gekomen moest zijn. Het had oranjerode zuilen en felroze dakkapellen, verblindend groene goten en zongele luiken, en was afgewerkt met overnaadse planken die schuin gestreept waren in magenta en chartreuse. Er waren hemelsblauwe schoorstenen en vuurrode deuren.


  Onder die losbandige kleuren was het gebouw een ratjetoe van stijlen, allemaal door en over elkaar gebruikt: neogriekse zuilen tegen federaal metselwerk, een Victoriaanse koepel op een georgiaanse vleugel; een art déco-gevel onder tudor-vakwerk, en een massa deuren en ramen en andere bouwelementen die geen specifieke stijl hadden en in de helft van de gevallen achterstevoren of op hun kant waren aangebracht.


  ‘God zal me liefhebben,’ zei Keith.


  ‘Spivey,’ zei Esterhaszy, ‘betaalt overal voor, als het maar weinig is. Als je graag wilt werken voor eten en een hoekje om in te slapen, stuurt hij je uit om gaaf woonmateriaal te vinden en het aan te slepen.’


  Maar Sammy zag de felle kleuren maar even voor de wereld donker werd en zij vervaagden. Ze zag het lage gebouw met overstekend dak - als ze goed keek kon ze de drie oorspronkelijke huizen onderscheiden die door de aanbouwsels waren opgeslokt - en de velden en bossen eromheen nu in zachte pastelkleuren, onder een rookgrauwe lucht waarin de zon een boze gloeiende sintel was. Sprookjesachtige sporen van straling liepen door het dal en vertakten tot tentakels die rondkronkelden en vroeg of laat in het huis bij elkaar kwamen, getrokken door de bewoners van het dal. Er waren stukken land die bijna schoon waren: elk jaar werd een dun bovenlaagje van de akkers gehaald en daar in de rivier gegooid. Maar ook daar kroop het radioactieve stof weer heen, meegebracht door de mensen die op het land werkten, overgewaaid door zachte briesjes, met de regen neergedruppeld uit de bomen. Onzichtbaar, alomtegenwoordig, kwam het terug.


  De straling zat in de bomen - ze zag de dunne adertjes die als gloeiende lonten door de bast omhoogschoten, felle naalddunne lichtsporen. Het zat ook in de kleinere vegetatie, opgezogen uit de grond en verzameld in het weefsel.


  Terwijl ze toekeek maakte het allemaal een hele cyclus door. De bomen groeiden uit zaad en rezen op naar de lucht; ze bevatten de ziekte in zich en zogen nog meer op uit de grond, zodat ze tegelijk groeiden en vergingen, zich onvolgroeid en misvormd naar beneden kromden. Ze stierven en vielen om en werden weer tot humus en aarde en de radio-isotopen werden in nieuwe planten gezogen. De zacht gloeiende bodembegroeiing werd gevreten door fel glanzende planteneters - mismaakt vee en eekhoorns met open wonden - en het geconcentreerde radio-isotopisch stof in de planten concentreerde zich in het bijzonder in hun organen. Zij werden op hun beurt opgevreten door vleeseters die gloeiden als lichtbuizen: krompotige prairiewolven, uilen die niet vliegen konden, monsterlijke mensen. Onder hen was de concentratie van straling het hoogst, en hun jongen en kinderen werden misvormd, gemuteerd geboren, vanaf het eerste begin ziekelijk en behept met kankergezwellen.


  Sammy huiverde, en het visioen was weg. Nog niet één slag van de reactor was voorbijgegaan terwijl zij in die schemertoestand was: Keith en Bob hadden het geen van beiden gemerkt. Maar ze zag ze nu allemaal, de kleuren en de gloeiende stralingslijnen overal om haar heen.


  Ze wist wat het betekende.


  Op de derde dag verscheen eindelijk Spivey.


  Sammy onderzocht een meisje met een blind oog en een trosje tentakelachtige aangroeisels op haar ene wang toen hij door de gangen kwam gegromd. Ze hoorde Spivey de mensen uit elkaar drijven die buiten in het nauwe portiek stonden te wachten. Ze gaven een kreet van schrik toen hij woest tussen hen door drong, maar ze gingen voor hem opzij.


  De deur ging met een klap open en Spivey stond in de deuropening. Het meisje sprong verschrikt op en greep naar haar bloes. Terwijl ze hem al hollende onhandig dichtknoopte, schoot ze om de grote man heen en was weg.


  Spivey was een kleerkast van een man met een volle, zwarte baard. Zijn stoffilter hing los om zijn hals, al stond er een licht windje dat van de helling botzoekers aanvoerde, en Sammy de ramen open had. Hij had de arrogante houding van een man die geloofde dat hij de winden zelf kon commanderen. ‘En wat hoor ik allemaal voor onzin?’ vroeg hij stug.


  Toen Spivey binnen was komen vallen was Esterhaszy naar voren gekomen. Nu ging hij voorzichtig terug naar zijn stoel bij de dokterstassen. Sammy deed haar gekruiste benen recht en ging meer rechtop zitten op een krat slijpstenen. Haar ene voet raakte net aan een zak met een zware ketting. Ze keek de man in zijn ogen en zei: ‘Ik had gehoord dat het u niet kon schelen wat er in uw huis verkocht werd, zolang u maar uw tien procent kreeg.’


  ‘Het kan mij geen donder verrekken wat jij gehoord hebt,’ zei Spivey. ‘Geef antwoord op de vraag. Toen jullie aankwamen zeiden jullie dat de dwerg zich hier als dokter zou installeren.’


  ‘Ik bied alle klanten van mevrouw Laing een gratis onderzoek aan,’ zei Esterhaszy. ‘Jammer genoeg wil niet iedereen van dat aanbod profiteren.’


  Spivey keek neer op de dwerg alsof hij hem voor het eerst zag. ‘Jij ziet er wel verstandig uit. Zeg me nou niet dat je in die poppenkast gelooft.’


  ‘Nee,’ zei Esterhaszy, ‘dat doe ik inderdaad niet.’


  Vreemd genoeg keek Spivey gerustgesteld. Hij gromde. ‘Je wilt mij dus zeggen dat het allemaal zwendel is?’


  ‘Dat is het niet,’ zei Sammy verontwaardigd. ‘Ik heb de zienersblik en dat kan ik bewijzen.’


  ‘O ja?’ vroeg hij ongelovig.


  Ze klemde haar lippen op elkaar en knikte. ‘Trek je hemd uit.’


  Spivey sloeg zijn armen over elkaar. ‘Dat zul je mij niet zien doen, jongedame. Als je mij de toekomst wilt lezen, dan doe je dat maar met mijn kleren aan.’


  De stralingslijnen gloeiden op zijn onderarmen als Azteken reliëfs, en liepen over zijn gezicht en zijn voorhoofd, dicht op elkaar. Ze waren klein en versmolten, de sporen van een ingewikkeld bestaan, maar ze kon ze ontcijferen. ‘Nou,’ zei Sammy. ‘Om te beginnen, u bent stervende en dat weet u.’


  Spivey hield zijn hoofd een beetje scheef, alsof hij beter wilde horen, en glimlachte.


  ‘U hoest elke avond bloed op. U bent veel zwakker dan vroeger - daarom is uw huid zo bleek. Op slechte dagen kunt u het niet verbergen en goede dagen zijn er steeds minder. Daarom laat u zich niet zo veel meer zien, en verstopt u zich in uw kamers. U wilt niet dat ze weten dat uw lichaam achteruitgaat.’ Ze volgde een groene lijn langs en om een arm; ze wilde graag zien waar hij heen liep om zich helemaal van de betekenis ervan te vergewissen. ‘Op het ogenblik hebt u totaal geen gevoel meer in de rug van uw handen. U hebt problemen met uw rug die u de baas kunt, en nu en dan een trilling in uw wangen die u niet kunt beheersen. Uw lever wordt steeds slechter. Dat gaat snel, maar u krijgt de tijd niet om eraan te sterven... Want binnen zes maanden gaat u dood aan pseudo-longontsteking.’


  Spivey deed zijn armen van elkaar. ‘Is dat alles?’ vroeg hij sarcastisch.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘U kunt hem al meer dan een jaar niet overeind krijgen.’


  



  De trein van muilezels kroop langzaam het dal uit, in een lange boog, over de weg van voor de Smelting. Keith, die plotseling van zijn bevoorrading was weggeroepen, ging voorop.


  ‘Je hebt Spivey wél boos gemaakt,’ zei Esterhaszy. Hij grinnikte. ‘Ik dacht dat hij ter plekke een aderbreuk kreeg.’


  ‘Nee,’ zei Sammy. ‘Hij sterft aan pseudo-longontsteking.’ Voor hen uit, waar de weg om een groepje kruipwilgen boog, stond een bleke gestalte rustig midden op de weg, met een rugzak om, op een geweer van Zone-makelij te leunen. Sammy merkte dat Keith, toen ze dichterbij kwamen, één hand op zijn zadeltas legde.


  ‘Hallo.’ Keith hield de voorste muilezel in. Bob was afgezakt, om de achterkant te dekken.


  ‘Hallo.’ De jongen was tenger, slungelachtig, ongeveer achttien, en albino. Zijn haar was een vinnig wit afdakje. ‘Flinch heet ik. Heb in Spivey’s Handel gewoond.’ Daar hadden ze hem de dag tevoren gezien; Sammy had hem bekeken.


  Na een tijdje zei Keith: ‘Ja?’


  De jongen staarde de bossen in, alsof hij iets buitengewoon onbelangrijks ging zeggen. ‘Heb gehoord dat jullie naar Honkeytonk gaan. Vroeg me af of jullie het erg vinden als er mensen meegaan. Heb mijn eigen eten en ik kan schieten. Kan mijn eigen last dragen.’


  Keith schudde zijn hoofd, maar voor hij iets kon zeggen liet Esterhaszy zich horen. ‘Wacht eens even. Ons kan het geen kwaad, het is misschien juist goed. In de Zone is de grootte van je groep van belang. Een of andere gek met een geweer kon wel eens een poging wagen.’


  Keith schudde nog steeds zijn hoofd en zei: ‘Het doet er niet toe wat jij - '


  ‘Hij gaat mee,’ zei Sammy opeens. Ze keerden zich om om haar aan te kijken. ‘Het is op zijn voorhoofd geschreven als een kroon van vuur. Hij gaat met ons mee.’


  Flinch knikte en hing zijn geweer aan zijn schouder. ‘Goed, Davey,’ riep hij naar het bos. ‘De dame zegt oké.’


  Bladeren ritselden en een jonge jongen kwam de weg op rennen. Hij had twee korte handjes waar zijn armen hadden moeten zitten, als rudimentaire, nutteloze vleugels, en terwijl hij liep flapperden ze een beetje.


  Toen ze die avond een kamp opsloegen - op een open plek die volgens Sammy vrij was van botzoekers - kregen ze er nog een gevolg van tien bij, allemaal dropouts van Spivey’s Handel.


  Op aanraden van Esterhaszy (al had ze het zonder dat ook gedaan) hield Sammy haar vampirisme verborgen voor de Zone-mensen. Bob schoof haar een veldfles met bloed toe dat hij eerder had afgetapt en behandeld met oxylaat. Alleen in haar tent dronk ze ervan; het smaakte naar het anti-stollingsmiddel, maar was nog goed.


  Toen ze uit de tent kwam stonden ze op haar te wachten. Ze vormden een halve cirkel op een eerbiedige afstand van de tent en toen ze te voorschijn kwam viel er een stilte. Hun ogen keken haar hongerig aan en even werd ze bang. Maar bijna meteen herstelde ze zich.


  ‘Vanavond bekijk ik één iemand,’ zei ze. ‘Niet meer. Het is te vermoeiend.’


  De Zone-mensen overlegden met elkaar, mompelend, en lieten toen een donkerharige vrouw van ongeveer dertig naar voren komen. Ze had zo’n zelfde vormeloze blauwe tatoeëring op haar voorhoofd als Sammy.


  ‘U bent in de Zone... hoe lang? Een jaar of drie?’ De vrouw knikte snel. ‘Nou, doe eerst dat masker maar eens af.’ De vrouw gehoorzaamde. Ze droeg geen stoffilter, maar een zelfgemaakt masker. Het bestond uit twee linnen vierkanten die tegen elkaar genaaid waren met een laag watten ertussen, en twee paar bandjes. Niet zo heel doeltreffend, maar beter dan niets. ‘Haal eens goed diep adem. De lucht is hier schoon, het is veilig. Fijn gevoel, hè?’


  De vrouw knikte en wierp haar een verlegen glimlach toe.


  Langzaam bekeek Sammy haar. Toen ze de borst bekeek liet ze de vrouw haar bloes losknopen en openmaken, met haar rug naar de anderen toe. Dromerig, verstrooid, merkte ze op hoe de adem van de vrouw sneller ging toen ze een stralingslijn zag over de ene tepel, langs de navel naar beneden. ‘De lever is heel goed,’ merkte ze op. ‘De longen zijn schoon. U hebt geluk, weet u dat?’


  Blozend boog de vrouw haar hoofd.


  Eindelijk had ze alle gegevens en ze liet ze door haar hoofd gaan voor ze het oordeel uitsprak. ‘Vijftien jaar,’ zei ze. ‘En dat is heel mooi, voor de Zone.’


  Toen ze zich in haar tent terugtrok merkte ze dat Bob en Keith achter de groep stonden en haar aandachtig in het oog hielden. Als enigen in de groep droegen zij een masker.


  



  Naarmate ze noordelijker kwamen groeide de groep aan. Alleen of in paren kwamen ze aanlopen, aan de hand van geruchten en toevallige ontmoetingen met mensen die al tot het gevolg hoorden, als ze uitzwierven om te jagen of eten te zoeken. Ze kwamen uit nederzettingen van tien tot vijftig man, gehuchten zo klein en verborgen dat de helft ervan niet eens een naam had, en van de meeste had Esterhaszy nog nooit gehoord.


  Na een week waren ze bijna met vijftig man en dit maakte de groep merkbaar trager. Dat verontrustte Keith zichtbaar, en het ergerde hem ook, merkte Sammy, omdat het tot hem doordrong dat hij de gang van zaken steeds minder in handen had.


  Bob raadde Sammy aan voorzichtig te doen. ‘Zone-mensen zijn toch al zenuwachtige lui, en je werkt op hun bijgelovige kantjes. Ik heb eens een jongen met een hondekop aan stukken zien scheuren omdat het gerucht ging dat hij een weerwolf was. Deze mensen zijn grillig.’


  ‘Ik kan ze aan,’ zei Sammy.


  Maar moeilijker te hanteren waren haar gevoelens tegenover Keith. Het was soms bijna ondraaglijk dag in, dag uit zo dicht bij hem te zijn en geen kans te hebben er iets aan te doen.


  Het probleem was niet zozeer het leeftijdsverschil, dan wel het verschil in ervaring. Er waren te veel gebieden, besefte Sammy, waarop ze naïef, jeugdig en saai was.


  Op een avond kroop Sammy, na lange tijd over het probleem te hebben liggen piekeren, ongemerkt haar tent uit en glipte zachtjes naar de strozak die ze Flinch had zien maken. Zijn haar was dofrood in het licht van een stervend koolvuur. Ze raakte zachtjes zijn schouder aan en hij schrok uit zijn slaap, onmiddellijk op zijn hoede, kalm en waakzaam.


  Toen ze hem zei wat ze wilde vroeg hij niets, maar sloeg zijn deken over zijn ene arm en voerde haar, met haar hand in de zijne, weg van het kamp, diep het bos in. ‘Dan worden we niet gestoord,’ legde hij uit.


  Hij was een zorgzame minnaar, attent, en al was het niet direct een verrukkelijke ervaring, het was toch... een soort troost. Na afloop hield hij haar in zijn armen, en dat vond ze fijn.


  Het grootste deel van de tijd lag ze daar gewoon maar te denken. Over de ervaring, over Keith, over hoe snel haar leven veranderde. Het was niet zo intens en aangrijpend geweest als ze had verwacht, en daar dacht ze ook over.


  ‘Flinch?’ zei ze.


  ‘Mmm.’


  Ze aarzelde want ze wilde geen onnozele indruk maken. Maar het was iets dat ze echt wilde weten. ‘Waarom trok je je zo opeens terug helemaal op het laatst?’


  ‘Dat je geen kind zou krijgen.’ Als de vraag hem al verbaasd had liet hij dat toch niet merken.


  ‘O.’ Sammy stopte de informatie weg om er later gebruik van te kunnen maken.


  



  Maar Keith bleef nog steeds afstandelijk, gereserveerd, onaanraakbaar. Het probleem was dat ze geen flauw idee had hoe ze hem moest benaderen, en hem laten weten dat ze beschikbaar was.


  De optocht groeide aan. Na twee weken was er een gevolg van honderd, die een uitwaaierende staart vormden van anderhalve kilometer. Een enkeling was gemotoriseerd, driewielers uit Detroit of stoomwagens uit Cambridge, en die reden vele kilometers vooruit en zetten dan hun distillatietoestel op om brandstof te stoken voor de tocht van de volgende dag. Anderen hadden paarden of muilezels of zelfs karren, en de meesten liepen gewoon.


  Aan het eind van de middag zetten ze tenten op en bouwden afdakjes, en vormden een kamp met een soort kermissfeer, met veel gepraat en gelach en zelfs spelen. Rondom het kampvuur speelden zich heel wat kortstondige romances af. Daar werden verbintenissen gesloten en verbroken, daar waren zomaar opeens vijandschappen, en zelfs een messengevecht dat slecht afliep. Het heuvelvolk leefde in snel tempo.


  Sammy moest elke avond verschillende mensen bekijken, er was zoveel belangstelling, en de vragen kregen een karakter waar ze zich niet helemaal prettig bij voelde: niet zozeer medisch dan wel persoonlijk.


  Een jongen met heel ongelijke schouders, nog niet volwassen, keek niet dankbaar toen ze hem zei dat hij op zijn zesendertigste zou sterven. ‘Maar het doet pijn,’ zei hij. ‘Mijn ingewanden doen stééds pijn. Elke avond vraag ik God om de pijn te laten ophouden, maar elke morgen doet het weer even veel pijn. U moet het laten ophouden.’


  En toen ze hem zei dat ze niets kon doen spuugde hij voor haar voeten. Met een vuile blik keek hij haar beschuldigend aan, hij riep zijn zwangere vrouw bij zich en ging weg uit het kamp.


  Halverwege het volgende geval hield een broodmagere vrouw Sammy tegen toen ze haar bloes begon los te knopen. Ze greep een arm vast en drukte er haar verweerde oude nagels diep in. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik wil niet weten wanneer ik doodga. Ik wil weten hoe ik een gezonde baby kan krijgen.’


  De eierstokken van de vrouw zaten zo propvol radio-isotopen dat Sammy ze kon voelen, door haar vlees en haar huid en haar kleren heen. ‘U kunt geen kind krijgen,’ zei Sammy.


  ‘Ik heb er vijf gehad,’ zei de vrouw toonloos. ‘Drie stierven er bij de geboorte, één werd er door een wonderdokter gedood, en het laatste was heel erg verminkt en stierf. Ik wil een baby die in leven blijft.’


  ‘Het spijt me. Ik kan niets voor u doen.’


  De vrouw wilde niet loslaten. Harde, stompe nagels drongen diep in haar arm. ‘Ik begin mijn haar kwijt te raken.’ Er rolden tranen over haar wangen, maar haar stem klonk nog even doods. ‘Er is nog maar tijd voor één meer. Het hoeft niet mooi te zijn of zo. Als het maar in leven blijft.’


  Sammy trok nu aan haar arm, om los te komen. Esterhaszy en Keith waren een eind weg, bij het kampvuur, en discussieerden over iets op de kaart. Ze wisten niet dat ze hulp nodig had, en de Zone-mensen die rondom zaten staken alleen maar hun hoofd naar voren en keken gespannen toe. Ze staken geen hand uit.


  ‘Wat wil je van mij?’ vroeg de vrouw. ‘Ik doe alles wat je maar wilt. Ik doe een moord als je dat vraagt.’


  Verward, bijna in paniek, keek Sammy neer op de plek waar de verweerde handen haar vasthielden, en verstarde van schrik. Ze zag de lijnen gloeien op haar eigen onderarm en las hun mystieke boodschap.


  De dood.


  Ze barstte in tranen uit en de vrouw liet haar verschrikt los. Sammy holde huilend haar tent in.


  Toen Keith binnenkwam om uit te zoeken wat er aan de hand was, begroef ze alleen haar gezicht nog dieper in de dekens en schudde het hulpeloos heen en weer. Tot hij tenslotte weg moest gaan.


  Die nacht huilde ze urenlang.


  



  De volgende morgen hadden ze nodig om door een bruin dal te trekken, een plek waar de Smeltingsregens de bodem hadden verzadigd met radioactief stof. Daar groeide niet veel, en wat er groeide stierf al vlug. Het gras knerpte onder de voeten en bij elke stap stoof er een wolkje stof op. Sammy hield haar stoffilter stevig op en de hele troep bleef dicht bij elkaar om zo vlug mogelijk door het dal heen te zijn.


  Sammy werd verblind door de stofwolken. Het was of ze door de vlammen liep.


  In de namiddag kwam de groep langs een betrekkelijk schone plek en Sammy zei - na ze allemaal gewaarschuwd te hebben hun masker niet af te doen - dat ze hier kamp zouden maken. Toen Keith dat hoorde kwam hij terug om boos met haar te bekvechten. ‘We gaan in slakkegang! Die vlegels houden ons tegen. Als we bij Honkeytonk aankomen is die vervloekte oorlog voorbij.’


  ‘Er zijn belangrijker dingen dan die oorlog van jou,’ zei Sammy. Het deed haar pijn te zien hoe zwaar hij die woorden opnam. Maar het was waar. Het was haar optocht en zij hoefde hem niet naar Honkeytonk te leiden als ze niet wilde.


  Esterhaszy was erbij gekomen. ‘De mensen praten onder elkaar heel veel over het bouwen van een “Nieuw Jeruzalem”,’ zei hij. ‘Daar weet jij niet toevallig iets van, wel?’


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei Sammy. ‘Maar ik heb nog geen besluit genomen.’


  Het lukte haar ongemerkt uit het kamp weg te glippen door het simpele middel, haar tent bij de bosrand op te zetten. Ze ging er door de voorflap in en even later kroop ze onder de achterkant door naar buiten. Een kilometer terug aan de weg waar ze langsgekomen waren stond een oude kerk - de reden waarom ze voortijdig stil had laten houden.


  De kerk was een groot oud gotisch monster van twee eeuwen tevoren en de stad waarin hij had gestaan was vrijwel verdwenen, de gebouwen waren ingestort tot hopen puin die waren overgroeid met gemuteerde doornige slingerplanten en kleine struikjes. Alleen de kerkmuren stonden overeind. Het dak was ingevallen en het gebrandschilderd glas dat in de boogramen had gezeten was lang geleden opgepikt en meegenomen door landjutters.


  Sammy ging midden in de kerk staan en luisterde of ze de aanwezigheid van God hoorde. Het was een zwaar besmette plek. De lucht was blauw van de zwevende radio-isotopen. Ze keek op naar de wolken en die schokten langs alsof de muren op haar neervielen. Ze keek vlug een andere kant op. De lucht vloeide om haar heen, kalm en vredig en blauw. Maar er was geen goddelijke aanwezigheid.


  Vanuit het portaal, met gapende gaten waar de grote houten deuren eens hadden gezeten, kwam een knerpend geluid: voetstappen. Sammy keerde zich snel om en zag een man voorzichtig het heiligdom in stappen; hij zocht zijn weg over het neergestorte lei en steen, en kwam recht op haar af. Zijn hemd was felrood en het was het enige ding in het heelal waarvan de kleur niet werd aangetast door het radioactieve blauw.


  Er zat iets angstwekkends en doelgerichts in de manier waarop hij voortging en op haar toe kwam. Sammy deed wankel een stap achteruit. Haar keel voelde droog aan.


  Toen draaide de man zijn hoofd wat opzij; het licht viel een beetje anders op hem, en hij veranderde in Keith.


  ‘Keith.’ Sammy voelde zich slap van opluchting. Ze holde op hem af en wilde haar armen om hem heen slaan, maar durfde niet. ‘Ik dacht dat jij... ik dacht...’ Hij pakte haar bij haar hand en begon zijn masker af te doen.


  De botzoekers zweefden en dansten om hem heen. ‘Niet doen!’ hijgde Sammy. Zo’n slechte lucht had ze nog nooit gezien.


  Keith haalde een apparaatje uit zijn borstzak. Het had een halfrond venstertje met een naaldje, en bovenop stonden de letters ZPB. ‘Dit is een scintillatiemeter,’ zei hij. ‘Kijk.’ Hij drukte op een knopje en de naald trilde, maar bleef in het groene gedeelte van het plaatje. ‘Het is hier schoon. Niets om bang voor te zijn.’ Hij greep weer naar zijn masker.


  ‘O, alsjeblieft, niet doen,’ jammerde Sammy. Hij aarzelde, liet zijn hand zakken en liet zijn masker zitten. Van opluchting trok ze hem tegen zich aan en hij omhelsde haar ook.


  Het blauwe licht om haar heen was duizelingwekkend. Het bracht haar in verwarring en vervoering. Keith zei iets en nam haar mee naar dat deel van de kerk, waar eens het altaar was. Nu was daar een strook gras. Ze gingen zitten en Keith gooide een paar brokken steen weg om ruimte te maken.


  Het was verbijsterend hoe stil de wereld geworden was. Vlakbij stond een oud stralingsteken met aan de voet ervan dode en vergane bloemen. Toen Keith het omgooide viel het geluidloos neer. Toen begon hij met zachte hand haar kleren uit te doen, tot ze alleen nog haar masker droeg. En daarna deed hij dat ook bij zichzelf.


  Ze was te verbaasd en verschrikt en blij om zelf iets te doen. Het was alsof ze van een afstand toekeek wat er gebeurde. Maar toch verwonderde het haar hoe anders hij haar vasthield dan Flinch had gedaan. Hij vrijde zo anders dan Flinch dat ze die twee niet echt kon vergelijken.


  Het was een vreemde ervaring, en maar weinig beter dan het met Flinch geweest was, maar het zou beter worden, dat wist ze, en Keith als minnaar te hebben maakte haar zo gelukkig dat ze het niet kon verdragen, dacht ze.


  Na afloop maakte Keith zich van haar los, zodat ze konden praten.


  ‘Je zit in een heel gevaarlijke situatie,’ zei hij tegen haar. ‘Eén verkeerde beweging en die volgelingen van je scheuren je aan stukken.’


  ‘Ze zullen me niets doen,’ zei ze overtuigd. ‘Ze aanbidden mij bijna.’


  'Daarom zijn ze zo gevaarlijk.’ Keith’ stem klonk bijzonder ernstig. ‘Ik denk dat het onderhand tijd wordt dat je ze gaat genezen.’


  ‘Maar dat zég ik ze steeds,’ riep ze machteloos. ‘Ik kan ze niet genezen. Ik zie alleen hun ziekte, ik kan er niets aan doen.’


  ‘Laat me je de geloofsgenezing uitleggen,’ begon Keith.


  Sammy luisterde naar wat hij zei, maar vaag. Ze wist dat ze alles zou doen wat hij haar zei; ze was nu van hem en zijn uitleg deed er niet toe. Ze liet zijn stem vervloeien tot een gezoem van woorden en keek van opzij naar zijn gezicht, beschaduwd en verweerd in het stervende licht. Ze dacht na over de openbaring die haar in eerste instantie naar deze kerk had gedreven. Ze dacht over wat ze de avond tevoren op haar eigen arm gezien had.


  Nu ze naar haar onderarm keek zag ze opnieuw de gloeiende lijnen. De dood verzamelde zich onder haar huid en ze kende de dag dat hij zou komen. Ze had nog iets meer dan een jaar. Het was een bittere pil om te slikken. Maar nu, met Keith naast zich, had ze de kracht het te aanvaarden.


  Zomaar, zonder zich er druk om te maken, vroeg ze zich af waarom Keith zich op het laatst niet had teruggetrokken, net als Flinch.


  



  Esterhaszy was ergens boos om. Sammy zag het aan de manier waarop hij met de potten en pannen rammelde terwijl hij ze schoonmaakte. Gewoonlijk behandelde hij alle vervaardigde voorwerpen met grote zorg en aandacht en deed elk werk bijna met eerbied. Sammy negeerde hem en maakte voorzichtig het exemplaar van Botanie van Gray open dat hij haar had geleend.


  Sammy’s volgelingen hadden haar bloemen gebracht, enorme boeketten. Ze doorzocht ze, legde de interessantere in de schoot van haar jurk (het was fijn weer een jurk te dragen; ze had haar paarse NIGG-pak de eerste avond na haar vertrek bij Spivey op het kampvuur gegooid). Ze vergeleek ze aandachtig met de oude zwart-witgravures in Gray en probeerde vast te stellen welke er mutaties konden zijn.


  ‘Kijk,’ zei ze en hield een wit bloempje omhoog. ‘Ik denk dat dit een albino-boterbloem is. Wat denk jij?’


  Esterhaszy gaf een grom.


  Toen kwam Keith haastig voorbij, op weg om de genezings-plechtigheid voor die avond te organiseren. Hij wierp Sammy een knipoog toe en was verdwenen. Esterhaszy gooide zijn pannen met groot boos gekletter op de vloer.


  ‘Zeg,’ zei Sammy wanhopig, ‘wat is er eigenlijk met je?’ ‘Met mij?’ vroeg Esterhaszy. Kalm begon hij de kookspullen op te rapen. ‘Niets.’


  ‘Och, kom nou! Je loopt al drie dagen te kniezen.’ Sinds Keith en de kerk, realiseerde ze zich, maar ze zei niets. ‘Wat is er?’


  'Je wilt niet eens horen -’ begon hij, en zweeg. Na even nadenken zei hij: ‘Goed dan, het is onzin en je zult wel niet luisteren, maar ik ben gewoon kwaad genoeg om het je toch te zeggen. Ik maak me er zorgen over dat jij hokt met Piotrowicz. En ontken het maar niet - ik kan jullie twee vanuit mijn tent horen.’


  Sammy bloosde. ‘Je hoeft niet te luisteren,’ zei ze met een poging tot waardigheid.


  ‘Niet om wat ik hoor maak ik me druk. En het is ook niet het leeftijdsverschil, al denk je dat misschien - jij bent boven de dertien en niemand zal je tegenhouden. Maar het feit dat die verrekte Speler gebruik van je maakt. Dat ligt er dik bovenop. Voor de prijs van een beetje gesnuif en geschuif krijgt Piotrowicz de volledige macht over je - en jij laat dat toe.’


  ‘Wat kan mij dat schelen?’ schreeuwde ze hem bijna toe. ‘Ik ben maar een sukkeltje met bijna geen haar en geen tietjes en zo’n grote lelijke vlek op zijn voorhoofd. Ik weet best dat Keith me geen twee keer aan zou kijken als ik niet iets had wat hij wilde. Nou, en wat dan nog?’


  Tranen stroomden over haar gezicht, ze vluchtte terug naar haar tent. Ze liet een spoor van bloemen achter.


  De genezingsplechtigheid van die avond bestond uit handopleggingen. Keith gaf Sammy in haar tent een snel overzicht van hoe het ritueel zou verlopen. ‘Hou bij iedereen je ogen minstens vijf minuten dicht,’ zei hij. ‘Laat je handen een beetje trillen. Gooi tegen het eind je hoofd achterover en huiver. Laat ze denken dat er van alles gebeurt.’


  Toen kwam Esterhaszy haar raad geven. Als hij nog overstuur was van eerder op de dag liet hij het toch niet merken. Zijn stem was een en al beroepsmatige objectiviteit. ‘Luister,’ zei hij. ‘Het is niet waarschijnlijk, maar er is een kans van één op de miljoen dat je iets goeds doet. Wat weet je van geloofsgenezing?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Nou, het is vrijwel allemaal oplichterij, maar niet helemaal. Soms komt een spontane genezing voor. Het geloof schijnt daar op een of andere manier een rol bij te spelen: soms gelooft de genezene, soms de genezer, soms allebei. Maar soms - en dat is het interessante - gelooft geen van beiden in genezing, maar gebeurt het toch.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Sammy.


  ‘Dat is een godvergeten mysterie. Maar zolang die ene kans bestaat, moet je je best maar doen, hè? Als je je handen oplegt moet je je heel serieus indenken, zo levendig als je kunt, dat je handen vaccinatiepistolen zijn geworden en dat jij de chelaat-stof recht door hun huid de bloedstroom in schiet. Begrepen?’


  ‘Ja, alleen -’


  ‘Ssst, ik leg het zo snel mogelijk uit. Chelaatstof is een heel bijzonder middel. Als je het inwendig gebruikt kan het botzoekers en andere radio-isotopen wegspoelen die een hoop van deze ziekten veroorzaken. De radio-isotopen zitten gekoppeld aan chemische stoffen in het lichaam - zo verplaatsen ze zich naar de verschillende organen. De chelaatstof verhuist daar op dezelfde manier heen, koppelt zich dan aan de radio-isotopen - kun je me volgen? - en maakt ze los uit de lichaamsstoffen. Dan wordt door de normale processen de chelaatstof uit het lichaam gespoeld en neemt het mutageen met zich mee. Je moet je dat proces van begin tot eind voorstellen bij elke persoon die je behandelt.’


  ‘Die chelaatstof lijkt wel mooi spul.’


  ‘Ja, nou, als je er iemand mee behandelt is het wel erop of eronder. Maar het is beter dan niets, en als we het in de Zone konden krijgen, zou dat wel fijn zijn.’ Hij zuchtte. ‘Kijk, tijd om met de vertoning te beginnen.’


  Bij de tentklep bleef Sammy staan, ze had kriebels in haar buik. Achter haar zei Bob zachtjes: ‘Als je het ginds moeilijk krijgt, denk er dan aan - misschien lukt het. Je weet maar nooit.’


  Ze stapte de tent uit.


  Ze stonden haar op te wachten, de volgelingen, en ze zag alleen honderden gekwelde, hunkerende ogen. De mismaakte, vaak afschuwelijke gestalten deden er niet toe, in het licht van de vochtige, brandende behoeftigheid in die ogen. Ze grepen haar aan en trokken haar naar zich toe met het hele magnetisme van hun ruwe pijn.


  Met een rilling rukte Sammy zich los van die ogen, van hun kracht, en deed haar mond open om te spreken. Maar voor ze een woord kon zeggen stak een vrouw een uitgemergelde arm uit en riep: ‘Geef mij kinderen!’


  ‘Mijn arm!’ riep de man naast haar. Er stonden tranen in zijn ogen en zijn verschrompelde arm maakte verkrampte bewegingen. ‘Ik wil die vervloekte arm van mij weer gebruiken!’


  Toen staken ze allemaal hun arm naar haar uit en stelden hun eisen; hun stemmen versmolten tot één vreselijk gekerm. Een man kwam naar voren met één kreupele, onwillekeurige stap, alsof hij aan een draad zat waaraan getrokken werd. Keith sprong voor hem met getrokken pistool, en toen de man niet achteruit ging sloeg hij hem tegen de grond met een klap van de pistoolkolf. De man jankte terwijl hij viel, en bloed welde op uit de zijkant van zijn gezicht.


  ‘Verder nog iemand?' riep Keith. De Zone-mensen waren opeens stil. ‘Jullie moeten je beheersen, anders loop je de kans op genezing mis! Denk eraan!’ Stilte. Keith liep langs de rij heuvelvolk op en neer; niemand durfde hem aan te kijken. ‘Goed dan, ga zitten - allemaal - waar je staat. Ik stuur jullie een voor een naar voren.’


  Traag, onbeholpen, deden ze wat hij zei.


  De eerste die hij naar voren stuurde zag eruit als zeventig -maar uiterlijk en leeftijd waren in de Zone misleidend - en haar gezicht was een beetje scheef. Ze knielde neer voor Sammy en keek naar haar op met grote bange ogen. Haar stoffilter hing los en de weinige tanden die ze nog had waren geel en dun. Haar adem stonk. ‘Ze lachen me uit,’ zei ze. ‘Ze trekken aan mijn jurk en ze schoppen me en lachen mij uit.’


  Sammy legde haar handen op het voorhoofd van de vrouw en deed haar ogen dicht. Maar de vrouw bleef praten met een lage, amechtige stem. ‘Toen ik klein was namen ze me mee naar achter en deden vieze dingen. Ik zei het tegen mamma en ze sloeg me en noemde me een vieze hoer.’


  Sammy deed haar uiterste best de stem van de vrouw te vergeten.


  De vrouw zat stil te huilen. ‘Ik doe geen slechte dingen. Ik ben een net meisje. Jij moet me weer mooi maken, hè? Jij moet me gelukkig maken.’


  Chelaatstof, dacht Sammy zo heftig ze maar kon. Ze voelde zweet op haar voorhoofd parelen.


  Ze kwamen bij een brug waar Keith jaren geleden eens over was gekomen. Hij was ingestort en ze moesten beslissen of ze stroomop- of stroomafwaarts zouden gaan om de volgende brug te vinden. Terwijl Keith en Esterhaszy stonden te discussiëren zat Sammy zomaar wat in de rivier te kijken en pikte de vis eruit, kleine concentraties radio-isotopen die glinsterden onder zilveren schubben. Een paardevlieg zo groot als een muskiet kwam op haar arm zitten en ze mepte hem dood, maar niet voor hij haar had gestoken.


  Sammy keek geërgerd op en was de eerste die aan de overkant van de rivier de soldaten zag.


  Ze waren donker, bijna vrij van botzoekers, en daardoor staken ze af tegen de glanzende begroeiing. Er stonden er drie of vier tussen de bomen te kijken. Een van hen stond achteloos op een geweer geleund.


  Keith keek op van zijn gesprek toen Sammy haar adem inhield en wees. Hij knipte met zijn vingers en een Zone-man, die hij tot zijn adjudant gemaakt had, pakte zijn Zeiss-verrekijker. Het was een heel goede, meer dan een eeuw oud en een fortuintje waard. De Zone-man droeg de koker met overdreven zorg.


  Zwijgend bekeek Keith de tegenoverliggende oever. Tenslotte zei hij: ‘Volksmilitie. Ziet eruit of de Groenstaat ons eindelijk gevonden heeft.’


  ‘Wat gaan we doen?’ vroeg Sammy.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Vroeg of laat moesten ze ons wel vinden. We komen dicht bij Honkeytonk, dat is het. We zijn er binnen een week.’ Hij liet de kijker zakken en keek woedend naar de ingestorte overspanning alsof die hem persoonlijk verraden had. ‘Binnen drie dagen, als die vervloekte brug niet kapot was.’


  



  Ze volgden de rivier stroomopwaarts, gevolgd door de soldaten aan de overkant. Sammy zag verder niets meer van hen, maar verschillende volgelingen wel. Ze stelden er zich blijkbaar tevreden mee, de groep domweg te volgen.


  De avonden gingen voor Sammy in elkaar over en de dagen vervlogen tot duisternis. Ze was voortdurend moe. Ze konden veiligheidshalve maar een beperkte hoeveelheid bloed van de muilezels aftappen, en dat was voor haar genoeg om zich te voeden, maar niet om zich voldaan te voelen. Ze had constant honger.


  Tijdens de genezingsrituelen ’s avonds kreeg ze soms opeens hallucinaties waarbij de volgelingen - ze had nu geen notie meer van het aantal - versmolten tot één grillig beest met honderd monden en grote trossen mistroostige ogen. Het strekte zijn vele halzen uit naar de maan en kreunde van ellende, terwijl de duizend ledematen van pijn door elkaar krioelden. En elke avond moest zij het hier en daar en overal aanraken, een machteloze poging doen het te genezen, zijn gejammer te sussen, en te zorgen dat het zich niet tegen haar keerde.


  De huid van het beest was een wirwar van stralingslijnen, blauwe littekens die over een bijtend rood liepen, terwijl het geel een pijnlijk spoor over groen trok. Ze liepen overal, vormden een krampachtige klit van mysterieuze symbolen, een pornografische encyclopedie van pijn en wreedheid. Vaak merkte Sammy dat ze achteruit deinsde voor de kaken van het beest als een grote bek zich wijd opende en een tunnel van rauw vlees liet zien waar ze in moest vallen.


  Dan ging ze verschrikt achteruit en dan - knip - was ze weer in de werkelijke wereld, en een meisje van wie de huid haar vertelde dat ze nog drie maanden te leven had zat voor Sammy op haar knieën en smeekte om een jongen en dat haar steenpuisten weg zouden gaan.


  Esterhaszy merkte dat haar conditie slechter werd en de dag dat zij de rivier over trokken - over een stenen spoorbrug met een kronkelig, golvend pad tussen de gaten door waar de steunbalken waren doorgesmolten en de stenen waren weggevallen - nam hij haar apart en onderzocht haar van boven tot onder.


  ‘Je bent zwak,’ zei hij tenslotte. ‘We moeten je wat meer bloed geven, maar verder ben je in orde. Stilstaan; dit doet een beetje pijn.’ Hij stak met een lancet in haar vingertop en zoog er met een glazen pipetje een druppel bloed uit. ‘Goed, ga nu ginds een plas maken in dit kopje, dan heb ik genoeg om een goed stel proeven te doen.’


  Die avond kwam kort voor de plechtigheid een lid van de volksmilitie het kamp in gelopen.


  De man veroorzaakte grote opschudding. Hij kwam aanstappen in gevechtstenue met zijn geweer over zijn schouder, en vroeg naar Keith, bij name. Zone-mensen haastten zich weg, haalden hun eigen wapens en kwamen terug om te kijken.


  Keith kwam naar buiten om de man te ontvangen, gebaarde iedereen achteruit te gaan en begeleidde hem naar zijn tent. Vier Zone-mannen - zijn lijfwacht - sloten dat gedeelte af. Na verbazend korte tijd kwamen de twee mannen weer te voorschijn.


  De soldaat vertrok langs dezelfde weg waarlangs hij gekomen was.


  ‘Wat wilde hij?’ vroeg Sammy.


  ‘Laat maar zitten.’ Keith wierp een peinzende blik in de heuvels.


  ‘Zeg, hoor eens... ik wil het echt weten.’


  Toen keek hij haar aan met een gezicht dat een en al zakelijkheid was. ‘Wie heeft hier eigenlijk de leiding?’ vroeg hij streng. ‘Dit heeft met jou niets te maken.’ Hij draaide zich op zijn hakken om en ging weg.


  Die avond zag Sammy hem halverwege de genezingsplechtigheid zijn lijfwacht van vier bij elkaar halen en onopvallend verdwijnen. Hij had waarschijnlijk niet eens een vermoeden dat zij het gemerkt had. Ze wachtte tot hij weg was en maakte vroegtijdig een eind aan de plechtigheid, onder voorwendsel dat ze ziek was. Toen trok ze zich terug in haar tent om na te denken.


  Ze organiseerde haar gedachten niet zozeer in woorden dan wel in stemmingen - er waren dingen die ze niet onder woorden wilde brengen. Maar ze woog haar gevoelens af, luisterde naar haar emoties, stelde afgunst tegenover verdenking, teleurstelling tegenover rancune, tot ze wist wat ze doen moest. Tot ze tot één gedragsplan kon besluiten zonder echt te hoeven bekennen dat er iets mis was.


  Ze stapte de tent uit en zocht Flinch op. Hij zat bij een kampvuur en praatte met een jonge dwerg, een vrouw. Toen ze dichterbij kwam keek hij op. ‘Ken je Charlene al?’ vroeg hij. ‘Ze is een van mijn vrouwen.’


  De vrouw keek naar haar op met die al te bekende ogen vol eerbied. Daar lag dezelfde pijnlijke soort hoop in als in alle andere, als een in barnsteen verdronken vlieg.


  ‘Hoor eens?’ Ze negeerde de vrouw. ‘Ik wil weten waar Keith heen is, wat hij doet. En ik wil niet dat hij dat van mij weet. Kun jij me helpen?’


  ‘O jawel.’ Flinch sprong op. ‘Ben zo terug, Charlene. Goed?’


  De vrouw knikte.


  Aan de rand van het kamp werden ze tegengehouden door een wacht. Het was Ouwe Joe, een reus. Hij was twee nieter tien lang, gekromd, en leunde zwaar op een stok. Zijn ogen waren zwak, maar hij glimlachte warm toen hij Sammy zag en raakte zijn voorhoofd aan. ‘Naar het westen,’ zei hij in antwoord op Flinch’ vraag. ‘Daar die kant op is een stad geweest en een paar van de huizen staan er nog. Daar moeten ze naar toe zijn.’


  ‘Geweldig,’ zei Flinch. Hij gaf Ouwe Joe een klap op zijn schouder. ‘Ik zou het fijn vinden als je dit niet rondvertelt, goed? Dat doe je wel voor Samantha, hè?’


  Moeizaam ging de reus rechtop staan. ‘Ik zou voor haar sterven,’ zei hij met kalme, ijzige zekerheid.


  Ze volgden een pad door de heuvels, eens straten in een voorstad, de nacht in. Zelfs Sammy zag meteen welke kant Keith uit gegaan was: zijn groep had niet geprobeerd het spoor te verbergen.


  Na een tijdje zei Sammy, om de stilte te breken: ‘Ik had geen idee dat het kamp zo georganiseerd was. Wachten en zo.’


  ‘Dat zal wel niet,’ zei Flinch. ‘Zoals jij je van iedereen hebt afgezonderd en zo.’


  Sammy gaf geen antwoord, bang dat ze zou roepen dat ze niet meer contact met haar volgelingen wilde hebben. Ze kon zich geen voorstelling maken van hun reactie als ze ontdekten wat voor vrees en afkeer ze bij haar wekten.


  Iets kleins ging zo hard te keer in het struikgewas dat ze ervan schrok, en Sammy greep angstig Flinch’ arm vast. Hij klopte haar geruststellend op haar rug en beschaamd liet ze hem los.


  Toen deed ze haar best zich niet verder te vernederen door paniek te vertonen. Toch sprong ze bijna uit haar vel toen een stem in de duisternis zachtjes zei: ‘Het wachtwoord of je sterft.’


  ‘Verdomme, Lem, je kent mij toch wel,’ fluisterde Flinch terug. Nu zag Sammy het donkere silhouet van een man, bespikkeld met felle radio-isotopen.


  ‘Wie heb je daar bij je?’ fluisterde hij terug.


  ‘Kom maar kijken.’


  Toen de man Sammy herkende knielde hij voor haar in het zand. In een vlaag van verwarring raakte ze even zijn hoofd aan en fluisterde: ‘O, sta toch op van de grond.’


  ‘Zij wil weten wat er gaande is, zonder dat iemand erachter komt,’ legde Flinch uit, met een lichte nadruk op ‘zij’.


  ‘Kan dat?’


  De man knikte weer. ‘Volg mij maar, heel stil. Ik moet jullie om de Groenstaat-wachten heen leiden. Ze zijn geen knip voor hun neus waard, maar praat liever niet.’


  Hij leidde hen het donker in, over een vervallen muur. Sammy merkte dat hij een soort kreupele gang had; bij elke stap zakte zijn ene knie half door.


  Een enkel raam lichtte oranje op van het lantarenlicht achter in een alleenstaand bakstenen gebouw. Van onder dat raam hoorden ze woorden mompelen, sommige vaag verstaanbaar, maar niet genoeg om iets uit het gesprek op te maken. Flinch gebaarde naar de wacht en ze grepen elkaars handen vast om Sammy op te tillen.


  Terwijl ze zich met twee handen vasthield aan het kozijn van het glasloze raam, en dodelijk beangst, keek Sammy naar binnen. Het licht kwam niet uit de kamer waar ze in keek, maar uit een aangrenzende kamer. Door een deur zag ze een tafel met twee paar handen erop. Aan het plafond hing een lamp. Twee mannen zaten tegenover elkaar aan de tafel, maar ze zag alleen hun handen.


  is niet gezond,’ zei een onbekende stem. ‘Zolang hij ziek is heb ik de opdracht voor hem waar te nemen.’


  Er klonk een korte lach en een tweede stem - die van Keith


  - zei: ‘Dat is een heel oude truc, weet je. Als je de macht had zou je niet hier in de rimboe zitten om het met een smoesje cadeau te krijgen. Laten we elkaar geen mietje noemen.’


  ‘Nou, het was een poging waard,’ zei de vreemdeling beleefd. ‘Leg me nu nog eens uit waarom ik mijn mannen niet gewoon jouw troep uitschot zou laten oppakken.’


  ‘Er zit meer dan honderd man in mijn kamp,’ zei Keith op geduldige toon. ‘Veel van hen zijn redelijk gezond, een paar ervan kunnen het een en ander, en ze zijn allemaal gewapend. Je kunt ze komen halen, maar ik voorspel je dat je twaalf man militie kwijtraakt en een flink aantal eventuele mijnwerkers. Of je kunt mij Honkeytonk binnen laten gaan, en dan heb je ze allemaal, zonder geweld.’


  ‘Interessant.’ De man zat even te peinzen. ‘Maar ik moet je zeggen, dat onwaarschijnlijke verhaal over de dochter van kolonel Laing...’


  ‘Wat is er zo onwaarschijnlijk aan?’ snauwde Keith.


  ‘Nou... het lijkt zo’n toeval dat de dochter van de enig belangrijke man in de Zone, net op het moment dat je iets nodig hebt om te onderhandelen, je zomaar in de armen loopt.’


  ‘Toeval bestaat niet,’ zei Keith.


  ‘Zo denk ik er ook over.’


  Na een ogenblik pijnlijke stilte zei Keith: ‘Misschien heb je gehoord van een prachtige nieuwe uitvinding, genaamd de telegraaf. Hij werkt volgens het principe van -’


  ‘O, je hoeft de wonderen van de wetenschap aan mij niet te verklaren!’ zei de man overdreven ironisch. ‘Wij zijn in Boston heel goed bij de tijd, dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Dan begrijp je hoe ik in Atlanta contact heb kunnen maken met de chef, en zelfs met de autoriteiten in Richmond, zonder dat ik zelf naar die plaatsen ben gereisd. Dan begrijp je hoe ik de staatspolitie heb kunnen vragen in hun dossier te kijken van vreemdelingen die in de Verenigde Staten verblijven, en hoe ik toen -’


  ‘Genoeg,’ zei de vreemde man. ‘Ik snap je argument.’


  Sammy kneep haar ogen dicht en de tranen bleven weg. Ze deed ze weer open en ze waren kurkdroog. Ze liet het kozijn los.


  Flinch en zijn vriend moesten vlug zijn om haar op te vangen, want ze deed geen moeite om haar val te breken. Maar ze vingen haar, en stil ook. Ze liet zich wegleiden, terug naar de wachtpost, waar Flinch vroeg: ‘Weet je wat je weten wilde?’


  Ze begreep dat de anderen geen woord van het gesprek gehoord hadden. Ze schudde haar hoofd, nee. ‘Laten we teruggaan,’ zei ze.


  



  Het was een lange gang naar het kamp, en ze deed hem in den blinde. Flinch zorgde ervoor dat ze nergens tegenop botste, maar heel Sammy’s aandacht was geconcentreerd op de woorden die ze had afgeluisterd. In stilte herhaalde ze ze keer op keer en zocht naar een uitleg, welke ook, die anders was dan de voor-de-hand-liggende.


  Maar er was niet aan te ontkomen. Keith had haar aan de NIGG uitgeleverd. Nog voor ze hem had ontmoet had hij haar verraden.


  Terug in het kamp liet ze zich door Flinch naar de tent van Esterhaszy brengen, en stuurde hem toen weg. Ze kon onmogelijk terug naar haar eigen tent, alleen. Ze had iemands medeleven nodig.


  ‘Bob?’ zei ze. Hij zat over zijn medische proeven gebogen toen ze binnen kwam lopen, aan het werk aan een lage, geïmproviseerde tafel.


  ‘Nou,’ zei hij, zonder zich om te draaien, ‘jij moest zo nodig met iedereen naar bed zonder ergens aan te denken, en nu moet je de prijs betalen.’


  ‘Wat?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Je bent zwanger,’ zei hij streng. Hij keerde zich om en de afkeurende uitdrukking op zijn gezicht verdween toen hij haar zag. Zijn mond viel open en hij kwam vlug naar haar toe om haar te steunen. ‘Mijn god, wat is er met jou gebeurd?’


  ‘Zwanger?’ vroeg ze verwonderd. Ze liet zich op een kist boeken neerzetten. Daar zat ze, met haar benen uit elkaar en haar onderarmen losjes over haar knieën. ‘Zwanger!’ Ze begon te lachen.


  Het gelach zwol aan, eerst langzaam, maar onweerstaanbaar. Ze gooide haar hoofd in haar nek en schreeuwde van het lachen. De lach vulde haar op en stroomde over door haar mond. Stokkende adem ging over in gesnik en putte haar lichaam uit door de ene sidderende golf na de andere. Haar longen deden er pijn van. Ze schokte en krampte ervan.


  Esterhaszy sloeg haar twee keer in haar gezicht, maar ze voelde niets. Ze zwaaide haar hoofd naar achter en naar voor en gilde van de lach.


  Het bleef maar doorgaan, en op zeker moment schonk ze er geen aandacht meer aan en was zich nergens meer van bewust, tot ’s morgens toe.


  



  Het was heet. Sammy keek om zich heen en merkte dat ze in een huifkar zat. Het was lang niet zo’n prachtig voertuig als in de geschiedenisboeken leek: gewoon een kar met houten bogen en tentdoek erover gespannen. Daaronder was de lucht stil, bijna ademloos.


  ‘Ik voel niets,’ zei Sammy suffig. Ze had een hol gevoel.


  ‘Dat verbaast me niet,’ zei Esterhaszy vanaf de bok, ‘na die lachaanval van gisteravond.’


  Ze reden bijna voor in de stoet, een niet zo stoffige positie. Keith reed helemaal voorop. ‘Heb ik me erg aangesteld?’ vroeg Sammy.


  ‘Nou,’ zei Esterhaszy, ‘ja. Maar wat kan het verdommen -dat doen we toch allemaal wel eens een keer, niet?’ Hij klakte tegen de paarden en bracht het span met een ruk weer midden op de weg. ‘Wil je me erover vertellen?’


  Dus vertelde Sammy hem woord voor woord alles wat ze de vorige avond had afgeluisterd. Ze gaf een vlak verslag met eentonige stem; ze had het gevoel of alle emotie in haar voorgoed gestorven was.


  ‘Christus,’ mompelde Esterhaszy. Hij reed een tijdje zwijgend verder. Hij sloeg met zijn vuist op zijn knie en herhaalde dat gebaar een aantal keren. ‘Besef je wat hij van plan is? Hij stuurt al die mensen’ - hij zwaaide met zijn arm - ‘meer dan honderd!... in slavernij!’


  Sammy haalde haar schouders op. ‘Zal wel.’


  ‘Zal wel?’ Esterhaszy keerde zich om om haar aan te kijken. ‘Wat voor koud, harteloos -’ Opeens brak hij af. ‘Sorry, meid. Ik denk dat je weinig reden hebt om tegenover wie ook altruïstische gevoelens te hebben.’


  Opnieuw haalde Sammy haar schouders op.


  ‘En wat wil je dan doen?’ vroeg hij tenslotte. ‘Blijven zitten en het pikken?’


  ‘Ik -’


  ‘Ben je van plan heel je leven slachtoffer te blijven?’ Nu spotte hij. ‘Geef je het door aan je kind, moet hij ook heel zijn leven slachtoffer zijn?’


  ‘Zeg, wacht eens even!’


  Opnieuw keerde hij zich om om recht tegen haar te spreken met lage, ernstige stem. De paarden zakten af naar de rand van de weg en bleven staan om aan een paar onvolgroeide iepelo-ten te knabbelen. ‘Of ga je datgene doen wat je verantwoordelijkheid is tegenover de mensen: deze pelgrimstocht opbreken? Denk er eens over. Verspreid deze mensen weer in de heuvels en de volksmilitie zal ze nooit vangen. Als jij en zij er niet zijn heeft Piotrowicz geen wisselgeld voor zijn machtsspelletjes. Als je wraak zoekt, bestaat er geen beter middel. Wat vind je ervan?’


  ‘Nee,’ mompelde ze.


  ‘Wat nee?’ Hij begon de paarden terug in de stoet te dwingen.


  ‘Nee, ik doe niets meer. Ik voel me gekwetst en ik ben moe. Keith kan doen wat hij wil - ik zal hem niet in de wielen rijden.’


  ‘Je houdt nog van hem, hè?’


  ‘Nee - maar wat doet dat ertoe?’ zei ze geërgerd. ‘Ik ben gewoon moe.’


  Maar de gedachte aan wraak liet haar niet los. De lange morgen duurde voort, de zon werd warmer en de gedachte kwam steeds terug en groeide aan. Stof koekte aan Sammy’s gezicht en onder haar nagels had ze een zwaar en kleverig gevoel.


  Uren gingen voorbij, de schaduwen bewogen niet. De morgen was heet, ademloos, eeuwig. De Zone-mensen sjokten voort, met gebogen hoofd en half toegeknepen ogen. Ze bleven in dezelfde volgorde.


  Ze gingen een lang dal door, en hoe lang ze ook liepen, ze kwamen niet dichter bij de heuvels. Ze zon hing twee handbreedten boven de horizon en bewoog zich niet.


  Er was iets fout, er ontbrak iets. Sammy probeerde er de vinger op te leggen, want ze had iets nodig om zich af te leiden van de gedachte aan wraak die steeds maar terugkwam, vermoeiend, lastig, beangstigend. Vastbesloten was ze daarmee bezig en toen eindelijk - opeens - drong het tot haar door dat de reactor niet meer klopte. Het aanhoudende, onveranderlijke kloppen had haar zo lang vergezeld dat ze vergeten was dat het er was. Nu... was het weg.


  Ze voelde nog steeds de aanwezigheid van de reactor achter de horizon, en zag ook nog de stralingslijnen op haar eigen huid. Ze wachtte op het kloppen - er gingen tien minuten voorbij. Een kwartier. De reactor klopte niet.


  De mensen sukkelden voort in dezelfde volgorde als waarin ze ’s morgens begonnen waren. Bob klakte naar de paarden zoals hij die dag al honderd keer gedaan had. De zon dreef bewegingloos in de lucht. Allemaal waren ze gevangen, terwijl ze door een tijdloze woestenij sjokten, terwijl de lucht heter werd en de heuvels ver weg bleven.


  En tenslotte vroeg Sammy, alleen maar om de tijd weer op gang te brengen: ‘Hoe stel jij het je voor?’


  Esterhaszy keerde zich om om haar aan te kijken. ‘Ik heb eigenlijk nog niet echt wat je noemt een plan,’ bekende hij. ‘Misschien een ideetje, meer niet. Maar de dag is lang; geef me tijd om na te denken.’


  De reactor klopte. Ze begonnen aan de klim uit het lange dal.


  De Zone-mensen verzamelden zich alweer om Sammy’s tent en bleven nauwlettend achter de lijn die Esterhaszy eromheen had getrokken. De stoet was op nog geen dagmars van Honkeytonk. Vanavond zou de laatste genezingsplechtigheid plaatsvinden.


  ‘Ik heb op deze godverlaten tocht de helft van mijn medicijnen verbruikt,’ bromde Bob. ‘En die moeten dan ook nog mijn loon voorstellen.’ Hij zette zijn tassen bij de stapel beddegoed in het midden van de tent. Verder waren er in de tent enkel nog twee kampkrukjes - de rest was al ingepakt. ‘Ga zitten, wrijf over je arm. Alsof ik je net een injectie heb gegeven. Ik hoor hem al.’


  De tentklep ging open en Keith kwam binnen. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Ga zitten,’ zei Esterhaszy. ‘Nu ben jij aan de beurt.’


  ‘Goed.’ Keith rolde zijn ene mouw op. ‘Waar is het voor?’


  Sammy was ervan overtuigd geweest dat aan haar gezicht het plan niet te zien zou zijn; het scheen dat ze haar gevoelens voorgoed verstopt had, en ze wist niet of ze ze ooit nog weer openlijk zou uitdrukken. Maar nu ze Keith zag werd ze getroffen door het inzicht dat het er niet echt toe deed, want zolang Keith niet op iemands reactie wachtte zag hij mensen helemaal niet.


  ‘Slaapziekte,’ zei Esterhaszy en liet de naald er handig inglijden. ‘Ja, dat prikt een beetje, hè? Ontspan je vuist maar.’ Hij maakte de band om Keith’ arm los. ‘Goed spul. Nu wil ik, voor de zekerheid, dat je achteruit telt vanaf twintig.’


  ‘Twintig,’ zei Keith. ‘Negentien. Wat is dat slaapziektespul trouwens? Zestien.’ Hij gaapte. ‘Hé, misschien heb ik het te pakken.’


  ‘Dat zou ik denken.’ Esterhaszy ving de man op terwijl hij in elkaar zakte. ‘Help me even, Sammy, wil je?’


  Hij legde Keith neer over de berg dekens met zijn hoofd naar boven en een arm gestrekt. Bob maakte de bovenste drie knopen van zijn hemd open, bekeek kritisch het resultaat en duwde de kin wat omhoog. ‘Zo,’ zei hij. ‘Het flauwgevallen slachtoffer.’


  Met een scalpel boog hij zich over Keith’ hals.


  ‘O, voorzichtig!’ riep Sammy automatisch.


  Het mes flitste en Sammy deinsde terug. Er spoot bloed. Esterhaszy bewoog het hoofd heen en weer om de bloedvlek te vergroten. Hij bekeek de wond.


  ‘Zal niet veel verliezen,’ besloot hij. Hij begon Sammy met mercurochroom te bewerken: twee lijntjes vanuit haar mondhoeken, een druppel net opzij van haar kin. Een grote, donkere vlek voor op haar jurk, vlak boven haar ene borst. Terwijl hij werkte neuriede hij toonloos.


  Eindelijk knikte hij. ‘Dat zal ze uit elkaar jagen! Als ze hun vleesgeworden godin zien ontpoppen als een - vergeef me de uitdrukking - schepsel van de nacht, dan hebben we een eind gemaakt aan alle reden die ze kunnen hebben om hier rond te hangen.


  Sammy knielde bij Keith neer. Ze voelde zich duizelig. Esterhaszy liep af en aan, hij haalde stoeltjes en tassen weg en maakte de tent leeg. Sammy hield Keith half in haar armen. Ze had erom kunnen huilen, zo bleek en kwetsbaar zag hij eruit.


  ‘Ze zijn nog steeds bij elkaar - bijna iedereen is hier.’ Esterhaszy gaf haar een klapje op haar schouder. ‘Pas op voor de tentpaal, hè. Hij moet naar voren vallen, maar vergeet niet dat hij zwaar is.’


  Terwijl Sammy wachtte klopte de reactor twee keer. Ze staarde naar Keith’ keel, naar het rode bloed dat erop glinsterde. Heel voorzichtig depte ze een vinger in het bloed, hield het topje voor haar ogen. Langzaam en welbewust stak ze haar vinger in haar mond en zoog erop. Het was voor het eerst in haar leven dat ze menselijk bloed proefde.


  Ze walgde van de smaak en ze moest bijna kokhalzen. Ze wilde overgeven maar deed het niet. Eindelijk kon ze haar vinger uit haar mond halen en rustig de loop van de dingen afwachten.


  Een verbrandingsmotor kwam brommend tot leven en zwol aan tot een diep gegrom. Dat moest Flinch zijn, die niet van het plan wist, maar je kon erop vertrouwen dat hij deed wat hem gezegd was.


  Het westen. Samantha oriënteerde zich op de reactor, die ze voelde van over de horizon, niet helemaal in het zuiden.


  Het geluid van de motor veranderde toen Flinch de transportwagen in de versnelling zette en het brandstofpedaal intrapte. Er klonk een fluitende slag in de lucht toen het touw strak kwam te staan en opeens werd de tent weggerukt. Het tentdoek deed woei en was weg.


  De halve kring van volgelingen keek verschrikt toe. Een enkeling zag de tent wegvliegen, maar de anderen keken naar Sammy en het tafereel dat ze met Keith vormde. Ze hief haar hoofd van hem op en staarde hen aan, half dood van angst. Zij stonden op hun beurt verlamd door het stroompje mercurochroom van haar lippen.


  Onhandig kwam Sammy overeind en holde naar het westen. Esterhaszy wachtte haar op vlak buiten het kamp, met transport en haar bezittingen. Hij had gezworen dat hij hen veilig weg zou krijgen.


  Ze holde, maar wist niet eens meer of het haar kon schelen.


  Honkeytonk was tegen een bergwand gebouwd, waar de oude mijnschachten naar buiten kwamen. Het was een levendig Mekka van wat mensenhand tot stand kon brengen in de Zone. Geen boom of plant, geen streepje groen groeide binnen de grenzen. Het was een en al glanzende opslagtanks en oprijzende kraaktorens. De wegen tussen de barakken waren van geperste sintels en de bakstenen gebouwen waren zwart beslagen van de fabrieksrook.


  Sammy, die op de berghelling schuin erboven stond, zei: ‘Ik ben bang.’ Ze keek neer op de stad en op de enkelsporige spoorbaan die van daar uit werd aangelegd, een bruine kerf door de wildernis naar het noorden.


  ‘Raak nu niet van de kook, meid,’ zei Esterhaszy. ‘Het ergste hebben we achter de rug, jij en ik.’


  Ze liepen omlaag naar de veiligheidszone van naakte aarde rond de stad, langzaam en met lege handen. Overal patrouilleerden wachten, volksmilitie in mooi blauw pak met tropenhelm, hun stoffilter stralend wit.


  Bij de stadsrand werden ze aangehouden en gevraagd wat ze wilden.


  ‘Ik kom mijn vader opzoeken,’ begon Sammy.


  ‘O ja,’ zei de wacht, ‘daar weet ik van.’ Hij knipte met zijn vingers en twee ondergeschikte militiemannen sprongen in de houding. ‘Uw escorte.’


  ‘Wie heeft -’ begon Sammy te vragen, maar bedacht zich. Ze werden de stad in geleid door de bijna lege straten.


  Toen stoof Keith voorbij in de open passagiersstoel van een elektrische wagen. Hij zwaaide vrolijk terwijl de chauffeur hem langsvoerde, een stapeltje papieren in zijn ene hand.


  ‘Wat kan het verdommen?’ zei Bob. Sammy bleef onbeweeglijk staan terwijl de wagen over de weg verdween, de Zone in. Ze voelde zich verslagen en verraden. ‘Nou,’ zei Bob, ‘hij koestert tenminste geen wrok, hè?’


  Ze kwamen aan bij een opnieuw opgebouwd federaal gebouw vlak bij het stadscentrum. Daar gaf het escorte hen, nadat ze door een luchtsluis in een reeks beschermde vertrekken gekomen waren, over aan een andere militaire figuur, een lange magere man met een snorretje. Hij glimlachte.


  ‘U bent dus de dochter van onze geliefde commandant?’ Hij stak zijn hand uit. ‘Natuurlijk bent u dat. Doet u uw maskers af, maak het u gemakkelijk. Wilt u zich opfrissen?’


  ‘Deze jongedame heeft haar vader lang niet gezien,’ zei Esterhaszy.


  ‘Hierheen dan,’ zei de man. ‘De verblijven van kolonel Laing zijn boven.’


  Hij bracht ze naar de eerste verdieping, een lange schone gang door. ‘Ik moet u waarschuwen dat kolonel Laing niet zo’n goede gezondheid geniet. Al die jaren dat hij in de Zone is gevestigd... ja, dat krijgt je te pakken, hoeveel voorzorgsmaatregelen je ook neemt.’


  Hij deed een deur open. ‘Roep maar als u klaar bent.’


  Samantha’s vader was stervende.


  Hij lag in zijn bed, gedekt met kraakheldere lakens, in de kussens geleund. Zijn trotse adelaarskop was ernstig aangetast door holle wangen en ouderdomsrimpels; zijn haar was door de tijd wit en dun geworden. Toen Sammy binnenkwam deed hij zijn ogen open en hij keek haar een tijdje uitdrukkingsloos aan. De pijn kwam stil opzetten toen hij door het afgeschoren haar, de blauwpaarse tatoeëring, de haveloze kleding en de jaren van groei sinds hij haar voor het laatst gezien had, heen zag.


  Sammy bleef, met droge ogen, staan neerkijken op de oude man zonder iets te voelen. Toen hij haar bij zich wenkte kwam ze naar voren en pakte zijn hand vast. Die was zwak en koud. Ze had zijn botten in haar greep kunnen vergruizelen.


  ‘Saman-’ begon hij, en werd verkrampt door een hoestbui. Het klonk of hij al zijn longen eruit hoestte en ter plekke zou sterven.


  Sammy hield zijn hand vast. Die voelde glibberig aan.


  Eindelijk kon de oude man iets zeggen. ‘Botzoekers,’ verontschuldigde hij zich met een hijgerige, pijnlijke stem. ‘Ze krijgen je te pakken.’ Hij draaide zijn hoofd opzij en probeerde een beetje kwijl aan de lakens af te vegen.


  Bob kwam toelopen en veegde zijn kin schoon.


  Kolonel Laing keek ontzet naar zijn dochter. Hij scheen bijna verlamd door haar tatoeëring. ‘Wat heb ik gedaan?’ kreunde hij. Klamme tranen vulden zijn bleke ogen. ‘Ik heb... vijanden in Boston. Ik moest je naar het zuiden sturen. Je had in de Verenigde Staten veilig moeten zijn. Ze konden niet aan je komen -’ Weer werd hij overvallen door een hoestbui.


  Sammy voelde zich ellendig. ‘Het is goed,’ zei ze zonder iets te bedoelen. ‘Het is goed.’


  ‘In Boston kunnen ze die tatoeëring verwijderen,’ zei haar vader. ‘Daar hebben ze lasers; ze kunnen de inkt onder de huid wegbranden.’


  ‘Ssst,’ zei Sammy.


  ‘Maar dat kunnen ze!’ bezwoer de oude man boos. ‘Bij god, ik heb nog wel wat invloed! Ze staan bij mij in het krijt!’ Zijn ogen werden dof. ‘In het krijt...’


  Eindelijk viel de oude man in slaap. Sammy en Esterhaszy gingen op hun tenen de kamer uit en vonden de slanke militair die ze binnen had gebracht. Hij ging met hen rond de keukentafel zitten en haalde een blikje sigaretten voor de dag. Sammy zei nee en Esterhaszy nam er een aan. Het vertrek vulde zich met de geur van Cubaanse marihuana.


  ‘U moet wel honger hebben,’ zei de officier tegen Sammy. Hij haalde een thermosfles uit de koelkist en schonk een groot glas vol met schuimende rode vloeistof. Sammy keek ernaar, en vervolgens naar de man.


  ‘Zwijnebloed,’ zei hij. Toen: ‘Het is in orde, uw vader heeft dezelfde aandoening. Er is hier geen bijgeloof tegenover het korte-darmsyndroom.’ Toen Sammy langzaam begon te drinken voegde hij eraan toe: ‘Het is heel treurig. Ondanks alle voorzorgsmaatregelen van je vader kon hij zich niet beschermen tegen de botzoekers. Ze zitten in de voedselketen, en een bloeddrinker voedt zich met de top van de voedselketen en krijgt de allergrootste concentratie radio-isotopen binnen. Er was niet aan te ontkomen dat uw vader zo zou sterven.’


  Heimelijk schudde Esterhaszy zijn hoofd. Sammy zag het en zei: ‘Nee, het is goed. Ik weet al heel lang hoe mijn kansen liggen.’


  De officier glimlachte, alsof hij in haar uitspraak iets herkende. ‘Ik heb twee slechte berichten mee te delen,’ zei hij. ‘Dat kan het best maar gebeurd zijn.


  Op de eerste plaats... Ik weet dat u, als enig erfgename van de kolonel, verwacht zijn rijkdom te erven. Maar u moet weten dat vererving van rijkdom in de Groenstaatsbond niet bestaat. Onze wetten verbieden dat.’


  ‘Ik heb nooit echt verwacht geld van mijn vader te erven,’ zei Sammy. ‘Alleen - verdomme, ik verwachtte iets om hem te kunnen geven en het is gewoon een oude man die op een zolderkamer ligt te sterven. Hij lijkt helemaal niet op de vader die ik me herinner, en het is moeilijk ook maar iets voor hem te voelen, ten goede of ten kwade.’


  De officier keek de andere kant op. ‘Ja, nou...’ zei hij. ‘Het tweede bericht is over uw tatoeëring. Ik vrees dat de kolonel net vanmorgen een reeks overeenkomsten getekend heeft met de vertegenwoordiger van de Verenigde Staten en de Philadelphische -’


  ‘Keith Piotrowicz,’ zei Esterhaszy. ‘Daar weten we alles van.’


  ‘Nou, in de kern houdt het in dat Honkeytonk en de grondstofbronnen van de hele Zone geëxploiteerd worden tot gezamenlijk profijt van de beide nationale regeringen. De Verenigde Staten zullen voor, hm, mankracht zorgen.’


  ‘Dat begrijpen we ook,’ zei Sammy.


  ‘Kunt u dan begrijpen dat op grond van een betrekkelijk geringe provisie, alle kolonisten die door het NIGG worden aangetrokken als zodanig door de Groenstaatsbond worden erkend?’ Hij wachtte en zag aan hun neutrale gelaatsuitdrukking dat ze het niet begrepen. ‘Als u in de Groenstaat komt met die tatoeëring op uw voorhoofd, wordt u als een misdadigster beschouwd.’


  ‘Maar... waar moet ik dan naar toe?” vroeg Sammy verbaasd. Dat was voor haar een nieuwe vraag.


  De officier haalde zijn schouders op. ‘Blijf hier. We vinden wel een plek voor u.’ Hij boog zich naar voren. ‘Zoveel kunnen we voor de dochter van de kolonel wel doen.’


  ‘Nee,’ zei Esterhaszy. ‘Ik heb een hofstee in een vrij schoon stuk van de Zone. Er is daar een kleine gemeenschap van gelijkgezinden; daar wilde ik ook medische spullen voor hebben. Mijn vrouw en ik zullen je onderdak geven.’


  ‘Ik wist niet dat je een vrouw had,’ zei Sammy.


  ‘Je zult haar wel aardig vinden. Helga heet ze.’


  



  Helga was een grote broodmagere vrouw met ruwe rode handen. Ze was erg op Samantha gesteld geraakt. Nu streelde ze Sammy’s bovenbeen en zei: ‘Ja, nu diep ademhalen - goed zo. Nu pérsen. Het is bijna zo ver.’


  Sammy kneep haar ogen dicht en zei: ‘Het doet pijn, Helga. Het doet echt pijn.’ Esterhaszy nam haar handen vast en drukte ze. ‘Volhouden, meid.’


  Behoedzaam en handig stak Helga haar hand in Sammy om het hoofdje van de baby in de goede stand te brengen. ‘Nog een klein stukje, liefje. Pérsen. Ja, zo is het goed. Nog éven.’ Er werd een stukje donker haar zichtbaar en ze schoof het hoofd je iets omhoog en naar voren. ‘Diep blijven ademhalen, schat, je bent er bijna. Nu pérsen. Ja. Nog een keer. Mooi, meisje - daar komt hij!’


  Een klein, boos gezichtje keek van tussen Samantha’s benen uit. De huid had nog een lichte lavendeltint. Hij deed zijn mond open om te klagen, en Helga trok hem eruit, de wereld in.


  De baby begon te huilen en Sammy deed verward haar ogen open. ‘Wat?’ riep ze. ‘Is het -’


  ‘Kijk naar je kind, Sammy!’ Helga legde het kind op Sammy’s maag. Ze stak haar hand uit om het aan te raken. Zo glad. De navelstreng liep nog vanuit het buikje naar Sammy. Ze keek ernaar door een gloed van triomfantelijke vreugde. Het werd al roze.


  Maar omdat ze haar gave nooit verloren had zag ze ook de stralingslijnen onder de huid lopen. Sammy barstte in tranen uit. De tranen stroomden uit haar en ze treurde om de baby. Niet omdat het net als zij een vampier was, want ze wist van dominante genen af en was erop voorbereid. Maar om het noodlot dat ze in de ogen van haar kind zag.


  Het heuvelvolk wist het nog niet, maar het had een leider. Iemand die het uit de slavernij zou voeren. Die hun vijanden betaald zou zetten, en flink ook, voor wat ze allemaal hadden ondergaan.


  Sammy huilde, want ze wist wat het betekende een leider te zijn, en vermoedde wat het betekende een held te zijn.


  ‘Het is een meisje!’ verkondigde Bob vrolijk. ‘Een klein meisje!’


  4 □ Mutagenenkermis


  Het leek wel een jaarmarkt, die bijeenkomst, of een Thanksgiving die weken te vroeg was. Het grote erf voor de pleisterplaats van Morgan stond vol karren en paarden en terreinwagens. Felgekleurde tenten van oude wonderlijke stoffen stonden naast pasgeweven tentdoek uit Noord-Jersey. Er waren mensen die pruttelende potten bonen van het kookvuur haalden, of alcoholdistilleerders in elkaar zetten om brandstof te maken voor de tocht terug, of aankwamen op gemotoriseerde driewielers met dikke banden.


  Alles bij elkaar waren er zo’n vijftig mensen aanwezig, een ongelooflijk, ja verbazend aantal, uit de hele Zone.


  Vicky gilde en rende opgewonden rond tussen de tenten. Het gebouw stond op een groene plek en haar oom had haar gezegd dat ze, zolang er geen wind opstak, geen stoffilter op hoefde. Ze rende dus rond en vulde haar longen met pure lucht, wild van vrijheid, om te kijken hoe hard ze kon lopen en gillen.


  Terwijl Vicky rende gooide ze haar hoofd achterover en keek voorbij het strooien dak van het huis, en ze zag een rechte rij felrode bomen die als een strook van vuur door het veelkleurige herfstgebladerte liep. Ze herinnerde zich dat haar oom iets had gezegd over bepaalde bomen die liever groeiden op de ijzerrijke sintelgrond van de vroegere spoordijk, wat ze meteen weer vergeten was. Nu dacht ze er opeens aan en zag hoe mooi het allemaal in elkaar paste en ze was verbijsterd van het wonderbaarlijke daarvan.


  Verstrooid rende ze in volle vaart recht tegen een volwassene op en botste terug. Grote sterke handen grepen haar bij haar schouders en hielden haar gevangen. Ze keek op in het gezicht van een van de grote mensen.


  Het was een grote, bleke man met een paarse vlek op zijn voorhoofd, net als haar moeder. Hij had een brede mond en sombere gelaatstrekken, maar toch glimlachte hij, met een innemende, onoprechte glimlach. ‘Wat hebben we hier?’ vroeg hij. Hij kneep in haar bovenarm. ‘Hallo, jij bent een lekker mollig ding, is ’t niet?’


  Vicky’s schouders en armen tintelden bij zijn aanraking. Een kil gevoel liep over haar rug. ‘Niet tegen hem praten,’ zei Vicky’s moeder vinnig. ‘Dat is geen goede man.’


  ‘Ben je je tongetje verloren?’ De man leek vermaakt; geboeid bekeek hij haar lijfje.


  Vicky trok een lelijk gezicht en keerde haar hoofdje opzij om hem niet te hoeven aankijken. Maar de man nam haar kin tussen duim en wijsvinger en draaide het terug. Zijn glimlach werd breder, zijn ogen dromerig.


  Toen kwam haar oom eraan en zei: ‘Dag Morgan, hoe gaat het?’


  ‘Victoria en ik waren net in gesprek,’ zei Morgan, die haar eindelijk losliet. ‘Hè schatje?’ Hij scheen alleen in vragen tegen haar te kunnen praten. Toen zei hij op een heel andere toon: ‘Nou, Bob, we gaan grote dingen doen.’


  ‘Hangt ervan af wat je onder grote dingen verstaat,’ zei oom Bob ontoeschietelijk. ‘Maar als we het van de grond krijgen is het een stap in de goede richting, dat zeg ik je.’


  Morgan lachte en gaf oom Bob een klap op zijn rug. ‘Goed gezegd, kleine man.’ Hij liep weg en zag niet hoe de dwerg hem nakeek.


  ‘Oom Bob,’ zei Vicky. Ze vond het fijn dat hij klein was, want hij keek haar altijd recht aan als hij iets zei. ‘Mijn moeder zei dat meneer Morgan een slechte man is.’


  ‘Vicky, je bent nu een grote meid, en je moet onderscheid leren maken tussen je verbeelding en -’ Haar oom zag dat ze niet luisterde en moest bijna glimlachen. ‘Nou ja, een ander keertje dan.’


  Het maal werd binnenshuis gegeten. Toen de zon onderging werden de luiken dichtgedaan; lantarens werden aan haken aan de muur gehangen en in de stenen haard werd een vuurtje gestookt. Alle spullen van Morgan waren aan de wanden en de balken gehangen om plaats te maken voor de tafels en stoelen. In deze grot van spullen aten de mensen, maakten ze grappen en roddelden ze.


  Al bij het begin van de maaltijd leverde een broodmagere man, een smokkelaar uit het grensgebied van de staat New York als bijdrage een houten schaal, hoog opgetast met gerookte hammen. De gesprekken stokten en hielden op. ‘Ze zijn uit Zuid-Jersey,’ zei de man en kreeg een rood hoofd. ‘Kijk, ik kan jullie de blikken laten zien.’


  ‘O,’ zei een vrouw. ‘Nou. Blikvlees. Ik vind -’ en de gesprekken gingen gewoon door. Maar al probeerden verschillende mensen het vlees, alleen de smokkelaar en Morgan zelf aten echt met smaak.


  Vicky kon natuurlijk helemaal niet eten, maar ze nam slokjes bloed uit een glazen potje en luisterde naar de volwassenen. Ze waren wél lawaaierig. Oom Bob had een vat wijn bijgedragen uit zijn druivenkassen, en dat ging er vlug door. De volwassenen werden rood in hun gezicht en praatten zo hard dat het moeilijk was te denken.


  ‘Oom Bob?’ Vicky’s stem ging in het kabaal bijna verloren. Ze trok aan zijn mouw en hield het lege potje op. ‘Mag ik nog wat?’


  Morgan dook achter haar op en nam het potje uit haar hand. ‘Sta mij toe,’ zei hij, ging zachtjes met zijn hand over haar schouder en kneep. Hij liep de deur uit, ging niet naar de kar met de bloedzakken maar de andere kant op, en bleef een paar minuten weg.


  Toen hij terugkwam met het potje tot de rand toe vol rood, glimlachte hij tegen Vicky en kneep haar weer in haar arm. ‘Au!’ zei Vicky nadrukkelijk, maar niemand lette erop. Ze boog zich over haar drank, nam een slokje, en trok toen haar oom weer aan zijn mouw. ‘Oom Bob, dat bloed smaakt raar.’


  ‘Hoezo, raar, poesje?’ vroeg haar oom op de achteloze toon die betekende dat hij bezorgd was maar niet wilde dat zij dat wist.


  Ze haalde haar schoudertjes op. ‘Ik weet niet, het smaakt raar.’


  ‘Smaakt het vies?’ vroeg hij door. ‘Alsof het bedorven is?’


  ‘Nee, alleen maar raar.’


  Morgan had aandachtig geluisterd. Nu boog hij zich naar voren en zei: ‘Het is kippebloed. Ik heb vanmorgen een stel kippen geslacht die van de leg waren. Misschien is de kleine meid daar niet aan gewend?’


  ‘Dat zal het zijn,’ zei oom Bob opgelucht. ‘Drink het maar, poesje, het is goed.’


  Vicky wachtte even om te zien of haar moeder nog commentaar had, maar toen dat niet zo was dronk ze meer. Nu kwam er naast haar een vrouw opdagen en zei: ‘Is dat het dochtertje van Samantha Laing? O, ik heb zoveel over je moeder gehoord.’ Ze knielde op de vloer, zodat haar gezicht op dezelfde hoogte was als dat van Vicky, en Vicky likte snel een druppel bloed weg die in haar mondhoek was blijven hangen.


  De vrouw boog haar hoofd en zei: ‘Zegen mij, in de naam van je moeder.’


  Een ogenblik wist Vicky niet wat ze doen moest. Het hele vertrek werd stil en aandachtig. Toen zei haar moeder haar de woorden voor en ze zei: ‘Moge botzoeker u schuwen en het mutageen u mijden. Moge dit van hete winden en van mergdood u bevrijden,’ en stak een vinger in het potje en drukte een druppeltje bloed tegen het voorhoofd van de vrouw.


  De vrouw stond op met stralende ogen en zei: ‘Amen.’ ‘Sta op, mevrouw,’ zei Bob koel. Toen: ‘Vicky, daar spreek ik je nog over.’


  Al vlug waren de volwassenen weer in gesprek - het leek onmogelijk ze tot zwijgen te brengen - en het vertrek was vol lawaai. Het was er ook rokerig, want iemand liet een blik gerolde Cubaanse marihuana rondgaan. Vicky zag dat haar oom, toen het bij hem was, drie sigaretten in zijn jaszak liet glijden, en ze wist wel zeker dat het niet de bedoeling was dat zij dat zag. Ze bloosde en keek in haar potje.


  Morgan was een verhaal aan het vertellen. echte schoonheden, allebei, een en al zilver filigrein met ivoren kolven. Ik zeg dus, verdomme, George, maar ik wil weten hoe je aan zulke mooie pistolen gekomen bent. En hij zegt: Wil je dat echt weten? Natuurlijk, zeg ik, waarom niet? Wil je het écht weten, vraagt hij. Ik zeg weer: Ja. Laat horen.


  Dus haalt hij zijn pistool te voorschijn en schiet Eekhoorn recht tussen zijn ogen. Het lijk van Eekhoorn valt om en hij doet een greep in de jas van Eekhoorn en pakt het pistool eruit en gooit het op mijn schoot. Zo, zegt hij.’


  Bob trok boven zijn sigaret zijn wenkbrauwen op. ‘Daarvoor hebben we nu een districtsrechter nodig,’ zei hij. ‘Juist van die gebeurtenissen -’


  ‘Ja, maar ik geloof dat de humor je ontgaat van -’


  Het werd nog rumoeriger. Vicky wilde haar handen tegen haar oren drukken maar toen stond haar moeder naast haar en nam haar mee, weg van de tafel. Ze deed de deur open en glipte weg. Niemand zag haar.


  Buiten was het veel koeler. Vicky haalde diep adem. Boven haar schitterde de lucht van de sterren. Aan de ene kant stond de maan vol en licht en hopen sterren verdronken in zijn glans.


  Nog steeds onder geleide van haar moeder liep Vicky achter om het huis. Daar leidde een paadje naar het dijkje waar vroeger de spoorweg geweest was. Die voerde naar een voorraadschuur, in elkaar getimmerd van oude planken en spijkers die uit ingestorte huizen waren getrokken. De voorkant was een stel dubbele deuren met een hangslot dat iemand was vergeten dicht te doen.


  Toen verdween Vicky’s moeder, ze loste op in lucht, en ze was alleen. De bossen waren donker en ze rilde. Maar er moest een reden zijn waarom haar moeder haar hier had gebracht.


  Ze haalde het hangslot eraf en rukte de deuren wijd open. De scharnieren knarsten toen de deuren opengingen. Binnen was het een en al duisternis en schaduwen, maar de volle maan die schuin boven haar stond gaf genoeg licht om erbij te zien.


  Er hingen minstens vijf mensenlijken langzaam uit te drogen aan vleeshaken. De koppen, handen en voeten waren afgehakt, maar ze waren heel goed herkenbaar. Iets anders kon het niet zijn.


  Een van de lijken was vers en uit de stompen druppelde langzaam bloed. Er stond een verzinkte blikken emmer onder. Terwijl Vicky verstard toekeek vielen er traag twee druppels in de emmer en maakten zachte plensgeluidjes; een derde werd opgevangen door de vloer van gestampte aarde.


  De lijken waren op één na van mannen. Vicky had nog nooit eerder een naakte volwassene gezien, maar dat was niet moeilijk te bedenken. Ze wist dat iemand iets heel verkeerds aan het doen was.


  Ruwe handen grepen Vicky bij haar schouders. Ze snakte naar adem en haar benen knikten half door. Toen werd ze rondgedraaid en een dikke vrouw met een dom, bleek gezicht keek op haar neer.


  ‘Jij bent een klein meisje,’ zei de vrouw beschuldigend. Onder haar ene arm had ze, zo achteloos als waren het wandelstokken, een tweetal naaldgeweren geklemd van het soort met honderd schoten in één magazijn. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Niets,’ loog Vicky. Ze probeerde zich los te rukken maar de greep van de vrouw was van ijzer, onverbrekelijk.


  ‘Ik moet nadenken,’ zei de vrouw. ‘Ik moet nadenken.’ Toen ging ze tot Vicky’s grote verbazing ter plekke op de grond zitten en trok het meisje op haar schoot. Eén arm hield ze om Vicky’s middel geslagen. ‘Wat moet ik doen?’


  Een beetje laat deed Vicky haar mond open om hulp te roepen. Maar voor dat lukte had de vrouw haar vrije hand over haar mond gelegd. ‘Dat moeten we nu niet hebben,’ zei de vrouw geniepig. ‘Ze kunnen je trouwens toch niet horen. Ze maken te veel lawaai ginds.’


  In stilte bleven ze zitten; Vicky ademde door haar neus en was beangstigd door het stomme geweld in de handen van de vrouw en in de kracht van haar armen. Toen begon de vrouw te spreken op één trage toon, zonder echt tegen iemand te praten. ‘We komen uit Zuid-Jersey, mijn broer en ik. Ze moesten ons daar niet, dus moesten we wel weg.


  Maar toen we hier kwamen, deden ze ons kwaad.’ Onbewust bewoog ze haar arm zodat ze onder het praten Vicky’s haar kon strelen. Vicky rilde. ‘Och,’ zei de vrouw, ‘heb je het koud, honnepon?’ Ze drukte het kind dicht tegen zich aan, haakte haar kin over Vicky’s schouder en mompelde in haar oor. Haar adem rook vies en al wendde Vicky haar hoofd af, ze moest het wel ruiken. ‘Ik en mijn broer, wij krijgen geen kinderen. Er is iets met mij, we kunnen er geen krijgen. We hebben het geprobeerd.’


  Takjes knapten ergens bij het huis. Meteen rukte de vrouw Vicky mee, schoot de schuur in en trok de deuren achter zich dicht.


  Er kwamen voetstappen dichterbij. De vrouw deinsde achteruit waardoor twee van de lijken zachtjes begonnen te wiegen. Een van de twee kwam tegen Vicky aan. Het was koud en klam.


  ‘Sally!’ De stem klonk boos. ‘Sal... Waar zit je verdomme?’


  De vrouw werd iets minder gespannen. Maar haar greep werd heel even sterker en ze fluisterde: ‘Beweeg je niet. Dat is mijn broer. Als hij je ziet maakt hij je dood. Maak geen geluid.’ Toen duwde ze Vicky tegen de grond.


  ‘Ik ben hier,’ zei ze en stapte naar buiten.


  ‘Wat deed je daar binnen... Nou, laat maar. Heb je alle ramen op slot gedaan?’


  Vicky zag van de grond af het tweetal door een kier tussen de deuren. Sally, de vrouw, zei: ‘Ik ben er heel stil omheengelopen en heb ze allemaal goed afgesloten. Niemand heeft me gehoord.’


  De man tegen wie ze het had, haar broer, verplaatste zich een beetje vanuit de schaduw in het maanlicht, en Vicky zag dat het Morgan was. ‘We moeten geen fouten maken,’ zei hij.


  ‘Weet je nog hoeveel honger we afgelopen winter gehad hebben?’


  ‘Vertrouw je me niet?’ Sally’s stem klonk gekwetst. ‘Heb ik ooit iets niet gedaan wat je me zei?’


  In de schuur op de grond, met boven zich lijken en overal om haar heen het donker, deed Vicky haar ogen dicht en probeerde niet te huilen. Ze rilde van de kou - de zandvloer was kil en hard.


  Haar moeder kwam terug.


  Vicky zag Samantha niet, zoals toen ze klein was. Ze hoorde haar ook maar nu en dan. Maar nog steeds voelde ze haar moeders aanwezigheid. En ze wist wat haar moeder zei, ook als ze de woorden niet verstond.


  Sta op, zei haar moeder, en Vicky gehoorzaamde. Met heel langzame en stille bewegingen sloop ze om de lijken heen naar achter in de schuur. Het was moeilijk, niet met haar hoofd tegen een van de lijken te botsen, maar het lukte haar op de een of andere manier.


  Achterin waren schappen, onzichtbaar in het donker. Op aanwijzingen van haar moeder voelde ze op een bepaalde plank, hield haar hand precies goed en sloot hem op commando ergens omheen.


  Een slagersmes.


  ‘Nu geduldig zijn,’ zei haar moeder.


  



  Vicky glipte weer binnen en kwam ongemerkt op haar bankje zitten. Haar oom had niet eens gemerkt dat ze weg was. Toen hij eindelijk haar kant op keek zei hij: ‘O Vicky, je hebt etensvlekken op je mooie jurk.’ Hij depte ze met een vochtig servet, zuchtte toen en zei. ‘Je tante zal het me nooit vergeven.’


  Morgan tikte om aandacht tegen zijn waterglas. ‘Mag ik even?’ vroeg hij en het lawaai verstomde. Hij glimlachte.


  ‘Bedankt. Ik moet een toespraakje houden en ik hoop dat u geduld met mij hebt...’ Er klonk een vleug van een beleefd applaus. Hij hield een hand omhoog om het te smoren.


  ‘Tien jaar geleden kwamen mijn zuster en ik naar de Zone. We hadden een kar, twee paarden, en genoeg voorraad om erdoor te komen. Er kwamen mannen met pistolen en namen het ons af.’ Hij stond bij zijn zitplaats. Nu keek hij bitter neer op zijn knokkels, die wit werden. ‘Het eerste jaar wisten we maar net aan de hongerdood te ontkomen. Maar we redden het. We vonden een afgelegen plek, dachten we, en vestigden een boerderij.


  We hadden er net een lopend bedrijfje van kunnen maken of er kwamen mannen met pistolen en brandden onze boerderij tot de grond toe af. Ze ketenden ons en brachten ons naar Honkeytonk om in de mijnen te werken. Deze handen’ - hij hield ze omhoog om te laten zien hoe ruw en lelijk ze waren -‘deze handen zijn bijna verminkt door het kolen hakken, om rijke mensen in Boston nog rijker te maken.


  Een paar jaar later doodde ik een man en ontsnapte, en nam mijn zuster mee. We vonden een schone plek en hebben hier gebouwd.’ Hij zweeg, keek weer naar zijn handen, scheen kracht te vinden. ‘Heren - dames - wat u vandaag voorstelt is: beschaving brengen in een wetteloze uithoek van de wereld. Ik weet dat u bescheidener ambities koestert. Maar als de bescherming van de wet wordt uitgebreid over de onschuldigen en zwakken, is dat beschaving. Ik nu denk dat er in de natuurlijke toestand maar twee soorten mensen op de wereld zijn: de mensen met pistolen, en de slachtoffers. En het ene soort voedt het andere.


  Beste mensen, u bent tien jaar te laat. Ik ben geen slachtoffer meer. Ik heb mijn eigen pistolen.’


  Terwijl de groep verbaasd en verward toekeek, draaide hij zich om en liep naar buiten, waarbij hij de deur wijd opensloeg. ‘Sally!’ riep hij. ‘De geweren!’ Hij stond met uitgestrekte armen te wachten.


  Een paar mensen stonden op van tafel, de stoelen schraapten achteruit. Vicky’s oom pakte haar bij de hand en trok haar weg van de deur.


  ‘Sally! Verdomme, breng de geweren!’


  Het vertrek was vol mensen die stonden, door elkaar liepen, naar de deur drongen. Onzeker gingen de eersten naar buiten.


  Morgan schoot eerst naar de ene kant, toen naar de andere in een poging zijn zus te vinden. ‘Kom nou, snoepje, dit is geen moment voor grapjes,’ riep hij wanhopig.


  De mensen kwamen nu het gebouw uitgestroomd. Een paar liepen er naar hun kar om het geweer te halen dat ze hadden laten liggen. Maar de meesten gingen recht op Morgan af.


  ‘En zijn zus? Dat wil ik wel eens weten,’ zei een vrouw die er knap uitzag. ‘Was die toegetakelde vrouw die we gevonden hebben zijn zus? En zo ja, waarom zou hij haar dan vermoord hebben?’


  De bijeenkomst werd opgebroken. Maar nog steeds liep iedereen bij de karren te praten. Ze zeiden dat ze de grondslag legden voor de zitting van volgend jaar, maar Vicky had tevoren genoeg volwassenen horen praten om te weten dat ze alleen maar kletsten.


  ‘Nou, het is wel zeker dat die man gek was,’ zei oom Bob. ‘Ik denk dat het inderdaad zijn zus was, want het had alle kenmerken van een moord uit hartstocht. Mijns inziens is ze gedood doordat haar de keel werd doorgesneden. Hij had geen redelijk motief om haar zo in het hart te steken. Geen van de andere lijken was zo toegetakeld.’


  ‘Ik vraag me af waar hij mee bezig was,’ zei de knappe vrouw. Haar ene hand lag op de knie van oom Bob en masseerde die zachtjes. Vanaf haar uitkijkpost boven op de kar keek Vicky belangstellend toe. Dit was bijna zeker weer zoiets dat ze eigenlijk niet mocht zien.


  ‘We weten allemaal waar hij gek van geworden is, niet?’ zei de smokkelaar uit de staat New York. ‘Dat was van het eten van mensenvlees. Als je zo eet van de top van de voedselketen, dan krijg je wel een heel sterke concentratie radio-isotopen. Ik durf te wedden dat hij anders hooguit binnen een paar jaar aan leukemie zou zijn gestorven.’


  Maar oom Bob schraapte hard zijn keel en knikte in de richting van Vicky, en de man hield zijn mond.


  



  Later kroop Vicky onder de kar en deed een spel met een paar poppen die ze gemaakt had van gedroogd gras, toen ze haar oom over haar hoorde praten. Ze kroop dichterbij en luisterde. ‘Er gebeuren verschrikkelijke dingen waar ze bij is,’ zei hij. ‘Daar heeft ze waarschijnlijk maandenlang nachtmerries van.’ Dat was zoiets echt volwassens om te zeggen dat Vicky bijna vergat dat ze afluisterde en er onderuit klom om haar oom op zijn nummer te zetten. Het was misschien wel akelig geweest, een beetje, om door die vrouw te worden vastgepakt, en het was zeker niet leuk in het donker te zitten met al die lijken.


  Maar toen haar moeder haar had geleid om dat mes te pakken en te wachten tot de vrouw terugkwam... Toen ze naar voren was gesprongen en de vrouw precies gestoken had zoals haar was gezegd, en die vrouw bloedend, stervend neerviel... Dat was lollig geweest.


  Haar bloed had ook lekker gesmaakt.


  5 □ Beenmergdood


  Boston had een Oude Wereld-achtige bekoring die je in de Verenigde Staten nergens tegenkwam. De geheime politie, het uitgaansverbod en de tekorten, de oorlogshysterie, de voortdurende aanwezigheid van de bereden militie - dat alles maakte de stad niet minder mooi.


  Patrick Cruz O’Brien zat in een openluchtcafé, de jongste Volksglobe voor zich uitgespreid en een glas vosdruiven wijn bij zijn linkerhand. Zijn satelliet-zendontvanger - een handvol chips, geïmplanteerd in een draagbare schrijfmachine met een telescoopantenne en een onafhankelijke krachtbron - lag aan zijn voeten als een trouwe bastaard.


  De straat zag zwart van de vele arbeiders in proletisch denim. Ze waren op weg naar huis of naar hun barak, lunchtrommel in de hand. Niet één procent van die mensen had zich zo’n maal kunnen veroorloven als Patrick net op had.


  Even kreeg Patrick het warme gevoel, precies de juiste man op de juiste plaats te zijn: oorlogscorrespondent in een vreemde maar beschaafde omgeving, wachtend op het vluchtige contact dat hem naar het bolwerk van de rebellen in de bergen zou leiden. Hij voelde zich als een Hemingway, een Graham Greene.


  Toen zei de voorlichtingsbeambte die hem was toegewezen: ‘Daar zit misschien een verhaal voor je in.’


  Langs de straatkant stonden kinderen bosjes sprokkelhout te verkopen. Voerlui dreven hun kar door de menigte, ze brachten gier, as en beenderen de stad uit naar de alchemieën; die werden daar omgezet in grond en uiteindelijk verkocht aan afgelegen boerderijen. In de menigte waren hier en daar wat Amerikanen, Canadezen en Quebeckers, kleurrijk en opvallend tussen het saaie proletische blauw. Een Afrikaan stapte langs, zijn geëlektrificeerde armbanden griezelig fel in het vervagende licht. ‘Het spijt me,’ zei Patrick met gedwongen beleefdheid. ‘Ik luisterde even niet.’


  ‘Het herwinningsproject,’ zei de voorlichtingsbeambte. Hij boog zich voorover en weer zag Patrick hoe schoon en onverkleurd het denim van de man was. ‘Daar zou je beslist over kunnen schrijven.’ Hij wees naar de overkant van Exeter Avenue waar het laatste Grote Gebouw van de stad gesloopt werd voor het ruwe materiaal. Het bovenste derde deel was pas weg, de ontmanteling was net zo traag en bewerkelijk als de bouw van een middeleeuwse kathedraal. Het zonlicht van de late namiddag flitste woest toen een enorm glasraam door werkers als mieren werd binnengehaald.


  ‘Ten eerste,’ zei Patrick, ‘onderweg naar het noorden legde mijn boot aan in Manhattan, en ik heb al meer stukken ingestuurd over oudroest, wolkenkrabberwinning en afbouwtechnieken dan ik er nog ooit - dat hoop ik bij God - hoef te schrijven. En ten tweede, de ontmanteling van een gebouw is geen nieuws. Het is couleur locale. Al denk ik niet dat een nette loonslaaf als jij het verschil begrijpt.’


  Een militist te paard kwam voorbij, zijn leren tuig kraakte. De proletaren maakten plaats voor hem, met afgewend gezicht. ‘Over nieuws gesproken, we zouden die twee Ethan Allen-raketten kunnen bespreken die vorige week uit Cambridge zijn verdwenen. Kan ik aannemen dat ze gestolen zijn door rebellen uit de Zone?’


  De man leunde onbehaaglijk naar achter en keek de andere kant op. Zijn buik drukte zijn jack open, rozig vel gluurde tussen twee knopen door. ‘De volksmilitie mist geen wapens.’ Patrick vormde een spits met zijn vingertoppen. Er kwam een licht briesje vanuit de haven en boven de daken uit zag hij de masten van de schepen die voor anker lagen, allemaal - ongeacht nationaliteit - met een antenne erop om gegevens op te pikken van de weinige overgebleven weersatellieten. Hij vroeg zich af wat er van de scheepvaart zou worden als de laatste daarvan af zou zakken en er geen meer zouden zijn. ‘De Ethan Allen is tactisch-nucleair, niet?’


  De man zuchtte. ‘Er is geen diefstal geweest, dat heb ik je toch al gezegd. Als er raketbatterijen gestolen waren -’


  ‘Batterijen?’ vroeg Patrick geïnteresseerd. ‘Hoeveel raketten zitten er in een batterij?’


  De voorlichtingsbeambte boog zich naar voren - Patrick schoof snel zijn wijnglas opzij - en tikte veelbetekenend op de krant. ‘Misschien zou je een verslag kunnen sturen over onze plaatselijke pers.’


  Een derde van de voorpagina van de Globe werd in beslag benomen door een artikel over een exotische danseres in een van de variétés die echt haar blote buik liet zien. Er stond een vage foto van haar gezicht in. Het overige was blijkbaar bijeengegaard uit persberichten van de overheid. Op de Atlanta Federalist noemden ze zulke kranten ‘lulbladen’.


  ‘Laten we er maar over ophouden, hè?’ zei Patrick vol weerzin.


  De lucht werd donkerder en op straat werd het minder druk. Een kelner droeg de twee tafeltjes naast het hunne weg. ‘De avondklok gaat al vlug in,’ zei de voorlichtingsbeambte. En toen Patrick niet reageerde: ‘Voor jou is het gemakkelijk genoeg gewoon maar te blijven zitten - jij wordt gedekt door je papieren. Maar ik ben een ambtenaar. De militie kijkt nog niet naar mijn papieren.’


  Patrick glimlachte gemeen. ‘Ik denk dat je dan maar beter vlug naar huis kunt gaan, niet?’


  ‘Nou, misschien blijf ik wel,’ zei de man onverschillig.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Patrick, ‘doe maar geen moeite om te verbergen dat je politiespion bent. Het is pijnlijk je te zien schutteren.’ Met een vingertop roerde hij in de droesem van zijn wijn, en gaf alle hoop op die avond zijn contact te maken.


  ‘Neem me niet kwalijk, heren.’


  Iemand legde met een klap een stapeltje papieren op tafel. Patrick keek verbijsterd neer. Een goed geklede oude man - een dwerg met een groot hoofd en sluwe ogen - stond glimlachend voor hem. ‘Kijkt u maar eens,’ drong hij aan.


  Patrick liet zijn ogen over de titels gaan. De verdeling van radio-isotopen in een vers-watersysteem luidde er een. Vermenigvuldiging van de zandvlo onder moeilijke omstandigheden was een andere. Migratiepatronen van mensen in de Zone.


  ‘Donder op!’ De voorlichtingsbeambte hief zijn arm alsof hij de oude man een klap zou geven. Misschien dacht hij dat dwerggroei bij het Volksbureau van Gezondheid een slechte indruk zou maken.


  ‘Deze man is mijn gast,’ zei Patrick kordaat. Hij bood een stoel aan en het oudje klom erop.


  ‘Robert Esterhaszy,’ zei de dwerg. ‘Ik heb net een exemplaar hiervan ingestuurd aan het Tijdschrift voor radio-encologie. Ze vragen een hoop geld om het te publiceren, maar ze worden niet door de overheid gesubsidieerd; het is het geld waard, vanwege de geloofwaardigheid. Kijk hier eens.’ Hij haalde een stuk papier tussen de andere uit en schoof het naar Patrick.


  Daar stond op: Ik ben je contact. Kun je de lummel niet kwijtraken?


  Patrick keek op en haalde bijna onmerkbaar zijn schouders op. Esterhaszy knikte voor zich heen en haalde toen een portefeuille uit zijn zak. Hij trok er drie oranje biljetten uit en legde ze naast elkaar voor de voorlichtingsbeambte neer. ‘Loop een blokje om,’ zei hij.


  Zonder enige aarzeling pakte de man het geld en vertrok.


  ‘Christus,’ zei Patrick.


  Esterhaszy grijnsde. ‘Ik dacht dat je wel vertrouwd was met corruptie, hè, joh? Kom op, betalen en wegwezen. Er staat een rijtuig te wachten.’


  Toen ze opstonden vouwde Patrick zijn exemplaar van de Globe zo op dat alleen het bovenste kwart te zien was. wapenstilstand in zone luidde de kop. En in een kleinere onderkop: Binnen één maand bestand. ‘Heb je dat gezien?’ vroeg hij.


  Esterhaszy keek er nauwelijks naar. ‘Je moet niet alles geloven wat er in de krant staat.’


  



  Zo te zien had het rijtuig best in de Victoriaanse tijd gebouwd kunnen zijn. Maar het was nieuw, gemaakt in de Groenstaats-provincie Albany, en de ophanging, de assen en banden waren produkten van laat-twintigste-eeuwse techniek. Een auto zou minder gekost hebben, maar verbrandingsmotoren waren uit het stadsgebied gebannen als onderdeel van het overheidsprogramma om bij de herindustrialisering organische brandstoffen in te perken.


  Na een blik door het gordijntje op de donker wordende straat vroeg Patrick: ‘Hoe sterk is jullie revolutie hier in de hoofdstad?’


  Esterhaszy stak een dikke marihuanasigaar op. ‘Ik weet niet wat ze je gezegd hebben, knul,’ zei hij, ‘maar in de Groenstaat is er helemaal geen revolutie. De Zone-mensen willen alleen gewoon de uitbuiters eruit schoppen. We hebben helemaal geen programma’s voor ontevreden Groenstaters. Laat zij hun eigen oorlog maar beginnen.’


  ‘Daar hebben jullie gelijk in,’ zei Patrick. ‘Zeg me eens, waar draait die opstand eigenlijk om, volgens u?’


  ‘Om steenkool.’


  Toen de man het daarbij liet zei Patrick: ‘Zou u daar meer over kunnen vertellen?’


  ‘O ja. Het enige in de Zone dat iemand wil hebben zijn de steenkoolvelden bij Honkeytonk. Het laatste brok antraciet in Noord-Amerika. Ze worden nu geëxploiteerd door de Zone-Maatschappij ten gerieve van de Verenigde Staten en de Groenstaatsbond gezamenlijk. Ze halen de kolen boven, kraken hem en verschepen de helft van de petroleum naar het noorden en de andere helft naar het zuiden. Wij - de mensen uit de Zone - willen voor onszelf een aandeel in de winst.’


  In het rijtuig hing een dichte rook. Onopvallend zette Patrick zijn raampje een streepje open om een beetje frisse lucht binnen te laten. ‘Dat is wel een heel koele omschrijving van uw ideaal, meneer Esterhaszy.’


  ‘Ik ben een oude man,’ zei Esterhaszy. ‘Het is te laat om mezelf voor de gek te houden. Wij denken kennelijk dat we in ons recht staan. Maar je zult met een paar jonge mensen moeten praten om het in revolutionair jargon te horen.’ Hij grinnikte.


  ‘En dat bestand? Wordt daar echt over gedacht? Wordt het ondertekend?’


  Esterhaszy werd ernstig. ‘Ja nou, er zijn inderdaad onderhandelingen gaande tussen de Zone-Maatschappij en ons. Dat is eigenlijk de voornaamste reden dat we hier in Boston zijn, om met een paar bemiddelaars te spreken. En het zou mooi zijn als we het in onderhandelingen konden regelen. Maar nee, ik ben bang dat ons een hoop bloed en dood te wachten staat voor deze affaire geregeld is.’


  Heimelijk - tot zijn schande - voelde Patrick zich opgelucht. Hij had al vaak genoeg achter het net gevist, en had er geen behoefte aan dat deze oorlog als een nachtkaars uitging voor hij zo ver was. Een oorlog verslaan was voor een correspondent dé manier om naam te maken. Deze kleine revolutie kon zijn loopbaan veel goed doen.


  ‘Maar toch,’ zei Esterhaszy somber, ‘we zijn in gesprek. Dus er is altijd hoop.’


  Het rijtuig stond stil. Door zijn raam zag Patrick oude bakstenen muren, verder niets.


  Toen ging er een portier open en een vrouw stapte in. Ze was lang en gekleed in een rode avondjapon. Haar haar was lang en sluik en zo wit als dat van een albino. Ze kuste de dwerg op zijn wang en stak toen haar hand naar Patrick uit. ‘Victoria Paine,’ zei ze. ‘Ik ben het zogenaamde kopstuk van deze merkwaardige revolutie.’


  Patrick voelde zich licht in het hoofd. Hij zag sterren fonkelen in Victoria’s haar. Achteraf besefte hij dat hij een hoop rook van Esterhaszy’s sigaar had ingeademd. Hij aarzelde en zei toen: ‘U bent een heel mooie vrouw, mevrouw Paine.’


  Ze lachte met haar hoofd achterover, waarbij ze een lange witte hals liet ziet en een halssnoer gemaakt van kleine, vreemd gevormde stukjes zilver. ‘Nee nee, dat ben ik niet. Mijn lengte en mijn haar brengen u op dat idee. Als u goed kijkt ziet u dat ik in feite vrij lelijk ben.’


  Het rijtuig schoot vooruit, de nacht in. Terwijl de opstandelinge aan het woord was bekeek Patrick haar goed: ze was vreselijk jong, negentien misschien, en haar ogen waren schitterend groen. Er zat een kleine roze driehoek om haar neus en mond: de tekening van haar stofmasker, maar voor de rest was haar huid bleek en zuiver. En ja, als je niet lette op het leven dat als een heldere, zuivere vlam uit haar gezicht straalde, dan was ze niet knap.


  ‘We zouden de Maatschappij met de lente uit de Zone kunnen hebben, als we onze mensen in beweging konden brengen,’ zei Victoria. Ze sprak snel, dringend, alsof ze misschien niet de tijd had haar volgende zin af te maken als ze talmde. ‘Maar als je een levensverwachting hebt van - hoeveel, oom Bob?’


  ‘Tweeëntwintig komma drie jaar.’


  ‘Ja, het is moeilijk Zone-mensen ertoe te brengen een stuk van hun leven op te geven - ze hebben toch al zo weinig. Maar om dezelfde reden zijn ze heel emotioneel, heel grillig. Als we de juiste verzamelplaats wisten te vinden konden we ze in opstand bréngen. Soms denken we dat we een martelaar nodig hebben, zo’n...’


  ‘Horst Wessel?’ stelde Patrick voor.


  ‘Nathan Hale,’ zei ze koeltjes.


  ‘En die twee batterijen Ethan Allen-raketten die u in Cambridge hebt weggehaald? Wat gaat u daarmee doen?’


  Victoria trok een gezicht en zei: ‘Dat is de afdeling van Fitzgibbon. U kunt het hem zelf vragen als u hem ziet.’


  ‘Nog één vraag,’ zei Patrick. ‘Ik heb begrepen dat uw moeder in haar tijd een soort legendarische figuur is geweest, een soort mystica of genezeres, er gaan verschillende verhalen. Is de gedachtenis aan haar op u van invloed geweest? Vormde het een factor in uw betrokkenheid met deze opstand?’


  ‘Waarom vraagt u het haar niet zelf? Ze zit rechts naast u.’


  De haren in Patricks nek knisperden. Hij had een sterk gevoel van aanwezigheid tegen zich aan op de bank, een sterke zekerheid dat er iemand naast hem zat. Met een ruk draaide hij zijn hoofd en keek recht in de koude, koude ogen van een vrouw met een bleek gezicht omhuld door een sjaal. Op haar voorhoofd zat een donkere vlek.


  Toen loste alles op en de vrouw was weg. De sjaal werd het raamgordijntje dat opzij was geschoven om een blik naar buiten te kunnen werpen. De weerspiegeling van zijn eigen bleke gezicht keek hem aan vanuit het donkere raampje. En de tatoeëring op het voorhoofd was alleen een vette vinger op het glas. Patrick rukte het gordijntje dicht en kreeg onwillekeurig een korte huivering van angst.


  ‘Gefopt!’ kraaide Victoria. Een ogenblikje kwam haar jeugd voor de dag, en ze was jong, vreselijk jong.


  Maar ondanks haar lachen stonden haar ogen ernstig. Ze bekeek Patrick, bestudeerde hem, alsof er zojuist iets heel belangrijks gebeurd was.


  



  Twee keer werden ze door de militie tot staan gebracht, een keer toen ze over de engte kwamen waar vroeger het herwonnen land van Back Bay was voor het water van de haven het weer opeiste, en een keer toen ze op hun bestemming kwamen. De eerste keer konden ze door na een paar gemompelde woorden van de koetsier. De tweede keer gaf Esterhaszy een witte envelop af met een rood waszegel. ‘Dat lijkt wel echt Duizend-en-een nacht, hè?’ grinnikte hij toen ze weer doorgewuifd werden. ‘Net iets uit De graaf van Monte Christo.’ ‘Verdomd slechte bewaking,’ merkte Victoria op. Een automobiel kwam achter hen aan en reed ongeduldig over het gras om ze te passeren. Aan het einde van de grindweg stapten ze uit.


  Er was een strijkkwartet te horen dat zich fijnzinnig vermengde met feestgedruis. Patrick bewonderde de grote donkere eiken, de oranje verlichte ramen van het huis. ‘Elektrisch licht,’ zei hij. ‘Moet buiten de stadsgrenzen zijn, hè?’


  Esterhaszy trok zijn wenkbrauwen op. ‘We zijn hier om een aantal heel invloedrijke mensen te spreken die op dit feestje komen. Maar jij bent hier alleen maar omdat we meteen daarna naar de Zone vertrekken. Ik denk niet dat het erg voor je is een paar uur in het rijtuig te wachten.’


  Patrick keek op naar het bagagerek. Daar stonden zijn eigen tassen, achter de koetsier. Die zijn gezicht afgewend hield. ‘Hoor eens, kunt u me niet binnen krijgen? Alleen maar om te kijken?’ En toen hij hun gezicht zag: ‘Absoluut vertrouwelijk...’


  ‘Nou,’ zei Esterhaszy, ‘we zullen het proberen. Maar ik denk dat je op z’n hoogst een plaatsje in de keuken krijgt.’


  Door opzij van de keukendeur te staan, half achter een serveertafel geperst, liep Patrick de haastige bedienden niet voor de voeten en kon hij door een lange gang een blik werpen op het feest. De mensen zagen er rijk uit en van een afstand zelfs betoverend, maar hij wist, doordat hij in Atlanta soortgelijke partijen had meegemaakt, dat hij niet veel miste. Misschien de helft van de gasten droeg denim, maar hun kleren waren gaaf en nieuw, meer een vertoon van bescheidenheid dan een politieke stellingname.


  Net in de gang stond een man stil te kijken, hij bewoog zich nauwelijks. Na een tijdje pikte Patrick een glas wijn van een blad en bracht het hem. ‘Hier,’ zei hij. ‘Een heel gedoe, zo’n menigte bewaken.’


  De man keerde zich langzaam om en bekeek Patrick met starre ogen. ‘Bedankt,’ zei hij tenslotte en pakte het glas aan. Hij nam voorzichtig een slokje, tuitte toen in gedachten zijn mond en keek al die tijd naar de feestgangers. ‘Republiek Californië,’ zei hij eindelijk. ‘Heel goed spul.’


  Patrick volgde de blik van de wacht naar een gestalte in het rood. Haar haar viel op als een fakkel. ‘Wat een vrouw,’ zei hij op neutrale toon.


  ‘Die bloedzuiger?’ De wacht sprak met kalme overtuiging. ‘Ik zou haar van hier af kunnen doden, weet je dat? Zomaar.’ Hij knipte met zijn vingers.


  ‘Waarom zou je dat willen?’


  De wacht keek hem weer aan. ‘Als je niet weet wie dat is, dan ben jij wel de enige.’ Hij gaf het glas terug. ‘Hier. Ik mag niet drinken onder mijn werk.’


  Patrick sloeg het halve glas achterover. Het strijkkwartet zette in en de helft van de feestgangers ging dansen, iets traags en statigs en ouderwets. Een gavotte of een contradans of zoiets. ‘Jij lijkt de enige die zich druk maakt,’ merkte hij op.


  ‘Ik geloof in de revolutie,’ zei de man. ‘Maar om dezelfde reden gehoorzaam ik de leiders. Als mij gezegd wordt dat ik wacht moet houden, dan doet het er niet toe dat de mensen die ik bewaak idioten of verraders zijn.’


  ‘Jullie leiders schijnen niet zo trouw te wezen.’


  De wacht keek hem niet eens aan. ‘Een zuiderling zou zoiets niet begrijpen. Maar zeventig jaar na de Smelting, waardoor de Zone ontstond, waren er in New England nog reactors werkzaam. Ik wed dat ze dat bij jullie op school niet leren. En die dingen waren maar gemaakt voor dertig jaar. Ze werden met hangen en wurgen in bedrijf gehouden door de kapitalistische kliek, en hun stromannen bij de overheid. Er was een socialistische revolutie nodig om ze tenslotte dicht te gooien. Wij zijn hier dank zij de revolutie. Denk daar maar aan.’


  ‘Eh... ja.’ Patrick zag Esterhaszy zijn kant uit komen en trok zich terug achter in de gang, bij de keuken. Daar boog hij zich voorover zodat de dwerg hem iets kon zeggen. ‘Tijd voor ons om op te stappen,’ zei Esterhaszy schril. ‘We hebben hier al onze zaken gedaan.’


  Patrick aarzelde. ‘Ik dacht dat Victoria met ons meekwam.’ Esterhaszy keek achterom naar het feest en de lange, elegante man die met Victoria danste. Met gelijkmatige witte tanden beet ze zachtjes in de oorlel van de man, en hij trok zijn hoofd achteruit en lachte. ‘Ze is oud genoeg om naar bed te gaan met wie en wat ze maar wil. Als ze met een varken wil neuken gaat mij dat niks aan.’


  



  Vijf dagen later kwamen Patrick en Esterhaszy aan in de Zone. Het had geen moeite gekost om een spoorverbinding te krijgen naar de grensplaats in de staat New York, bij de onduidelijk vastgestelde rand van de Zone. Maar eenmaal in Kingston hadden ze drie dagen gewacht in een smerige oude hotelbar voor ze contact legden met een wapensmokkelaar. Bij een plaatselijk zuur biertje had Esterhaszy een afspraak gemaakt dat ze mee konden rijden in de alcoholauto van de smokkelaar. Die avond waren ze vertrokken, en afgezet toen het nog donker was.


  Het was nu bijna middag. Patrick stak zijn vinger onder zijn stofmasker en krabde. Het was moeilijk aan dat ding te wennen. ‘Weet je zeker dat dit de goede plek is?’ vroeg hij.


  Esterhaszy zat in de schaduw van misschien een voormalige appelboom; de vruchten, wat het ook waren, hingen te rotten aan de dikke tak, bruin en nattig. Achter hem scheen een enorm ingestort bakstenen fabrieksgebouw zich eindeloos uit te strekken. Voor hem lagen de vervallen resten van een grote snelweg. ‘O ja,’ zei hij. ‘Ik heb hier in dat gebouw ooit bergingswerk gedaan - New York Pakking. Zolang degene die ons hier op moet pikken het kan vinden zitten we snor.’


  ‘Geweldig,’ mompelde Patrick. Maar op dat moment rees er een gedempt gejank op van achter de wegdijk en Esterhaszy stond overeind, zijn tas met twee handen vasthoudend. Patrick hees zijn handgreep op en gooide de zendontvanger over zijn schouder.


  Een oude gehavende jeep reed over het midden van de gebarsten, vervallen weg. Aan het stuur zat een neger die een merkwaardige hoed op had. De wind dreigde hem af te blazen toen hij op hen toe reed, en hij legde hem naast zich neer waarbij hij een volkomen kaal hoofd ontblootte. Vlak bij hen stopte hij.


  ‘Esterhaszy! Ouwe! Je ziet er, zoals je daar staat, uit als een leger idioten.’ De man lachte.


  ‘En jij ziet eruit als één idioot met een carnavalshoed,’ snauwde Esterhaszy.


  Patrick deed zijn best de chauffeur niet aan te staren. De man droeg geen masker, hij leek walgelijk onbeschermd. Patrick zag zijn rottende tanden en de roze binnenkant van de mond van de man.


  ‘Ik heb het masker van de blanken niet nodig,’ zei de chauffeur, alsof hij antwoord gaf op Patricks gedachten. ‘Het geestenvolk, dat beschermt mij tegen botzoekers, de beenmerg-dood, de hete steek van de stralingswind.’


  ‘Bewaar die voedoe-onzin maar voor iemand op wie het indruk maakt. Ik wil je voorstellen aan Patrick O’Brien. Patrick, dit is Obadiah. Hij is een tovenaar - een soort half religieuze meester-zwendelaar.’


  Obadiah ging rechtop staan in zijn jeep en ontvouwde zich langzaam tot het langste, meest uitgemergelde menselijke wezen dat Patrick ooit had gezien. Hij was minstens twee meter tien. Een gehavende oude rokjas hing open en liet op zijn blote borst kettingen van schakels en amuletten zien. Zijn heldere, schrandere ogen keken door Patrick heen. ‘Ik zal je redding zijn in tijd van nood, vriend Patrick,’ zei hij. ‘Ik zal je zwarte Jezus zijn. Ik kraak je ziel open en vervul hem met de schok der herkenning!’


  ‘Mijn god,’ mompelde Esterhaszy. ‘Laten we hier als de bliksem wegwezen, ja?’


  De tovenaar pakte een grote hoed op van bever waar veren aan hingen, met stukjes spiegelglas in de band, en zette die stevig op zijn hoofd. Met een goedmoedige knipoog zei hij: ‘Die ouwe Esterhaszy kan de kracht van de volkstaal niet waarderen.’


  De geur van verbrande alcohol steeg op uit de motor toen Obadiah er leven in trapte. Patrick hield zijn zendontvanger veilig op schoot en ze reden weg, de verworden wildernis van de Zone in.


  Er gingen uren voorbij. Het voertuig wist langzaam wegen te nemen die bijna totaal uit elkaar gevallen waren. Patrick was moe en verveeld, en in de middagwarmte zweette hij als een rund. ‘De meeste mensen die in de Zone geboren zijn zijn vegetariër,’ zei Esterhaszy. ‘Ze moeten letterlijk omkomen van de honger voor ze vlees eten. Dat komt omdat de botzoekers een hogere concentratie hebben hoe hoger je in de voedselketen komt, tot -’


  ‘Zeg,’ zei Patrick, ‘neem me niet kwalijk, maar ik heb sinds ik naar het noorden kwam, geschreven over de voedselketen en radio-isotopen en chelaten en genetische afwijkingen, en om eerlijk te zijn ben ik er doodziek van. Ik ben hier gekomen om een revolutie te verslaan, verdomme, niet om redacteur wetenschappen te worden. Wanneer krijg ik nu eens echt, werkelijk nieuws te verslaan?’


  Obadiah had zwijgend geluisterd; nu lachte hij uitbundig, een verkillende lach, een die veel te lang aanhield, onredelijk, akelig dicht bij waanzin. Esterhaszy ging gemelijk verzitten in zijn stoel en zei: ‘Je zult je nieuws krijgen.’ Toen verviel hij in een grimmig stilzwijgen.


  Ze waren nu in de uitlopers, de weg was stijl en kronkelig, hier en daar tot los gesteente uiteengevallen. Steeds weer liepen er stroompjes langs de weg en ondermijnden nu en dan een bocht. Obadiah reed wild, roekeloos, hij stortte zich over geulen en groepjes struikjes heen die uit de bestrating groeiden. ‘Waar zijn we trouwens?’ vroeg Patrick.


  ‘Precies die kant op is de Verdragsstad,’ zei Obadiah met een achteloos gebaar. ‘We komen zo bij een open plek. Wil je stoppen om te kijken?’


  ‘Anders ik wel,’ zei Esterhaszy. Toen ze op de open plek op de berghelling kwamen tilde Esterhaszy zijn verrekijker op en keek lange tijd naar beneden. Toen overhandigde hij de kijker aan Patrick.


  De stad was weelderig overwoekerd door bomen; Patrick zag hem eerst niet eens. In zijn ogen veranderde hij van woud in stad en van stad in woud. Groepen werkers uit de Zone met een witte lap voor hun neus en mond waren de stad schoon aan ’t maken onder toezicht van een paar gewapende Spelers van de Maatschappij. Ze kapten de bomen neer en stapelden ze op hopen in het midden van de stad om ze te verbranden.


  ‘Ziet er goed uit,’ zei Esterhaszy. ‘Maar die klootzak van een Piotrowicz kun je niet vertrouwen. Volgens mij is hij in staat een soort val op te zetten.’ Hij zuchtte en gaf Obadiah het teken de motor weer te starten. ‘Nou, Fitzgibbon gaat over de tactiek. Wij kunnen er niets aan veranderen.’


  ‘Ik dacht dat dat bestand niet door zou gaan?’ zei Patrick.


  Weer haalde Esterhaszy zijn schouders op. ‘Verdomme, het zal ons toch geen kwaad doen te horen wat ze te zeggen hebben, wel?’


  De weg werd smaller en ging over in een donkere tunnel toen de bomen zich boven hun hoofd verstrengelden. De jeep liet diepe sporen achter in de lemige laag afgevallen bladeren waarmee de bestrating bedekt was. Hier reed Obadiah langzaam en met zijn hoofd scheef, alsof hij luisterde naar onzichtbare stemmen.


  Patrick, die hem heimelijk gadesloeg, zag dat Obadiah een klein oortelefoontje in zijn ene oor had, verborgen door veren en stukjes bont. Hij vroeg zich een ogenblik af of het mogelijk was dat de man een werkend gehoorapparaat had opgeduikeld uit een verlaten huis; toen besloot hij dat het waarschijnlijk gewoon deel uitmaakte van zijn kostumering.


  Obadiah zette de jeep plotseling stil en sprong eruit. Met een waanzinnig gelach holde hij met grote stappen het bos in en verdween.


  ‘Hé!’ Esterhaszy keek hem ongelovig na en klom er toen uit. ‘Jij moet hier wachten,’ zei hij tegen Patrick. ‘Je zou maar verdwalen.’


  Onhandig sprong hij over een kloof langs de wegkant en liep haastig de helling op, achter de voortvluchtige tovenaar aan.


  Achtergelaten in de stille, warme zomerlucht voelde Patrick zich half soezerig, en enigszins kregelig. Tot dusver waren zijn prestaties als oorlogscorrespondent niet direct schitterend geweest. Nou, wees volwassen, zei hij tegen zichzelf. Verveling hoort bij het leven.


  Toen hoorde hij in de verte een gebrom, zacht en in het begin bijna onderbewust, maar het nam snel toe. Er kwamen motorvoertuigen aan.


  Patrick pakte zijn zendontvanger op en sprong op de weg. Hij had geen idee wie daar aan kon komen, maar iedereen die hij op een eenzame weg in de Zone tegenkwam vormde mogelijk nieuws.


  Voor hem uit kwam een terreinvoertuig de hoek om, snel gevolgd door nog twaalf. Toen ze hem zagen kwamen ze wanordelijk tot stilstand, de voorste op nog geen dertig meter afstand.


  De jeeps zaten vol Maatschappij-Spelers met zwart uniform en baret, hun masker door het contrast stralend wit. Een oude man in burger in de voorste wagen ging rechtop staan en riep op knorrige toon: ‘Wie ben jij verdomme!’


  Met een elektrisch schokje herkende Patrick de man van oude archieffoto’s. Het was Keith Piotrowicz, hoofd van de Zone-Maatschappij en misschien wel de man die Patrick het allerliefst wilde interviewen. ‘Meneer Piotrowicz!’ riep hij. ‘Ik ben Patrick Cruz O’Brien van de Atlanta Federalist.’


  Hij kwam toegelopen, met uitgestoken hand, volgens de beste traditie van de oorlogsverslaggeving. Zo’n ontmoeting was goud waard. Het was bijna te mooi om waar te zijn.


  



  Er klonk een schot - een vlak klapje alsof twee planken tegen elkaar werden geslagen - en Piotrowicz boog zich wat voorover. Zijn handen schoten naar zijn borst en zijn ogen gingen wijd open, als van verbazing. Hij duikelde achterover en viel achter in zijn voertuig. De twee Spelers in zijn auto grepen naar hem. Patrick stond van schrik aan de grond genageld.


  Maar in een van de achterste auto’s had een Speler zich snel hersteld en hij gaf een heupschot af. Een kogel floot langs Patricks oor en de zijkant van zijn gezicht tintelde koud van de na-angst. Hij hoorde het pistool afgaan. De rode punt van een gericht laserschot raakte zijn mouw en danste in de richting van zijn hart.


  Beangstigd gooide Patrick in overgave zijn handen op, keerde zich om en probeerde weg te rennen. Hij sprong opzij toen er nog een kogel voorbijvloog, struikelde over de rand van de weg en viel log in de kloof.


  Er blaften nog drie geweerschoten en kogels sloegen in de grond boven hem. In blinde paniek krabbelde hij naar het eind van de kloof en probeerde eruit te klimmen. Losse vochtige grond verkruimelde in zijn handen, gleed weg en ontnam hem zijn evenwicht.


  De Spelers schoten nu niet meer, ze kwamen op hem toe. Patrick kon ze aan horen stormen. Hij werkte zich door doornstruiken en afgevallen boomtakken dieper het ravijn in.


  De zendontvanger was weg, hij had hem in zijn haast laten vallen. Een koel gedeelte van zijn geest stelde dat feit vast en zei waanzinnig kalm dat hij terug moest gaan om hem op te halen. Maar zijn lichaam was niet in de macht van zijn bewustzijn. Twijgjes sloegen hem in het gezicht en lieten pijnlijke vochtige striemen achter. Onder hem plonsden zijn schoenen in een stroompje modderig water.


  Toen hij omkeek over zijn schouder zag hij een Speler in zicht komen, zijn hoofd en borst kwamen boven de takken uit; hij bracht een geweer aan zijn schouder. Patrick verstarde. De man bleef staan met de loop half geheven, schokte opeens en viel.


  Patrick keek met open mond naar de plek waar de man gestaan had. Toen richtte zijn geest zich op wat zijn oren even tevoren hadden gehoord - een plotselinge golf van geschreeuw en kreten en schoten.


  Het rumoer werd eens zo groot toen de Spelers het vuur beantwoordden. Alles werd één chaos van zinloze geluiden, van ploffen en gillen.


  ‘Hier!’ riep een stem. Hij keek op en zag Esterhaszy boven hem staan en hem een hand toesteken. Hij greep de hand vast en werd bijna uit het ravijn gesméten, zo snel werd hij opgetrokken.


  ‘De helling op! Kom mee!’ Ze renden tussen de bomen door. Patrick maakte grotere passen en hij ging voorop, maar als hij opzij wankelde was Esterhaszy daar om hem voort te jagen.


  Over zijn schouders zag Patrick beneden op de weg gestalten door elkaar lopen, een menigte paarden en mensen, en onder hen een tengere, actieve gestalte met verbazend wit haar dat wapperde als een vlag. De Spelers hadden zich hergegroepeerd bij hun jeeps en probeerden ze op de smalle weg te keren.


  Patrick hield in, weifelde; voor het eerst voelde hij het verlies van zijn zendontvanger. ‘Ik moet hier een verslag van maken voor mijn krant,’ zei hij onzeker. Esterhaszy gaf hem een flinke por in zijn rug waardoor hij struikelend verder ging.


  ‘Hang verdomme niet de held uit. Ginds is een mooi groen weitje, van daar af kun je het leuk bekijken.’


  Ze kwamen op een open plek die vol stond met bloeiende kruiden en lieten zich op de grond vallen. Patrick graaide naar Esterhaszy’s verrekijker, kwam overeind en overzag snel het terrein beneden hen. ‘Godverdomme,’ vloekte hij.


  De Spelers waren verdwenen. Drie onklaar gemaakte jeeps waren op de weg gekanteld en her en der lag een lijk op de grond. Paarden liepen door elkaar terwijl de lijken snel werden geplunderd en smeulende lappen in de brandstoftanks van de voertuigen werden gestopt. Toen keerden de aanvallers hun paarden en trokken zich terug in het bos. De weg was leeg.


  Patrick stond rechtop, bleek en trillend van de spanningsreactie. Er was net iets geweldigs gebeurd, dat voelde hij aan. Het was meer dan zomaar een moord, het was een ondubbelzinnige oorlogsverklaring. En... ‘Ik heb het verprutst,’ zei hij met zachte verbazing. ‘Ik was erbij, en ik ben weggelopen.’


  ‘Je hebt er wel een tijd over gedaan om hier te komen,’ zei een olijke stem.


  Patrick keerde zich om en zag Obadiah aan de andere kant van de wei met gekruiste benen in het gras zitten. Hij had twee paarden en een pony aan een bladerloos jong boompje gebonden. ‘Hier heb ik jullie transport,’ zei Obadiah. ‘Iemand anders heeft zich al over de jeep ontfermd.’


  Patrick, diep onder de indruk van zijn mislukking, zei niets. Maar Esterhaszy stormde op de tovenaar af en stak boos zijn vuist omhoog. ‘Verdomme, ik heb mijn uiterste best gedaan om dat bestand te sluiten!’ voer hij uit. ‘En door dit grapje kun je het wel vergeten!’


  Obadiah grijnsde zelfgenoegzaam. ‘Is het geen kreng?’ De eerste jeep ging op in een zuil van vuur.


  



  Bij zonsondergang bereikten ze het guerrillakamp. Het was gevestigd in een verlaten stadje, zo overwoekerd door struikgewas en gemuteerde slingerplanten dat het onzichtbaar was tot ze er waren. De rebellen hadden hun kampvuren aangelegd en hun tenten opgezet binnen de dakloze muren van gebouwen. Ze liepen op en neer tussen de kampvuren, waardoor hun aantal moeilijk te schatten was.


  Een van de rebellen kwam aanhollen om hun dieren over te nemen. Met zijn hoofd wees hij op een gebouw. Op de raamloze muur ervan stond in verbleekte verf nauwelijks leesbaar: stereo discount. ‘Daar binnen,’ zei hij. De huid van de man was vlekkerig, allemaal roze en bruine plekken zo groot als een hand, als een menselijke lappendeken.


  De benedenverdieping van het gebouw was lang geleden ingestort en de rebellen hadden een ladder geïmproviseerd om binnen te komen. Patrick en Esterhaszy klommen omlaag.


  Twee felgekleurde tenten stonden aan weerskanten van de kelder, met midden ertussen een kampvuur. Toen ze dichterbij kwamen gaf Victoria een gilletje en kwam aanrennen om Obadiah te omhelzen. Ze stompte hem hard op zijn rug. ‘Mooi gedaan, ouwe smeerlap! De geesten stonden ditmaal beslist aan onze kant.’


  Obadiah trok een gezicht. ‘Maar aan het begin was de zaak wel op scherp gezet,’ zei hij. ‘We zijn bijna een verslaggever kwijtgeraakt.’


  Victoria deed dat af met een schouderophalen. ‘Ze verwachtten ons niet, dat was het,’ zei ze. ‘Het ging niet alleen om het bestand - ze verwachtten geen overval bij klaarlichte dag. We hebben ze mooi te pakken genomen.’ Toen keerde ze zich naar Patrick, alsof ze hem nu pas zag. ‘Blijf daar staan.’


  Ze dook een tent in, kwam er weer uit met de zendontvanger aan een riem in haar hand, en zette hem voor zijn voeten. ‘Je bent voor niemand van nut zonder dat ding,’ zei ze. Toen gaf ze een gilletje en klopte hem op zijn rug. ‘Welkom bij de strijd, kerel!’


  Esterhaszy, die de hele tijd genegeerd was, keek boos naar haar terwijl ze zich terugtrok.


  



  De maan was opgekomen; de rebellen zaten bij elkaar om hun kampvuren en praatten opgewonden. Patrick liep rustig van het ene vuur naar het andere terwijl ze tegen elkaar opschepten over de heldendaden van die dag, over elke gedode Speler, over hoe ze gesprongen hadden toen de kogels hen raakten. Hij luisterde zwijgend en reconstrueerde de gebeurtenissen na aftrek van de grootspraak. En hij bestudeerde de rangorde.


  Zowel Esterhaszy als Obadiah zaten hoog in de groep, dat was wel duidelijk, misschien door hun relatie tot Victoria. Zij waren weer ondergeschikt aan Fitzgibbon, een baardige beer van een vent met een onbruikbare arm. Hij hinkte een beetje, zijn ogen stonden bitter en vol haat. Toch had hij een soort ruwe, animistische kracht en zijn gegromde bevelen werden ogenblikkelijk uitgevoerd.


  Patrick zag dat Fitzgibbon zelfs hoger was dan Victoria. Als hij erbij was gaf ze geen bevelen. Maar tegelijk lette hij op wat hij voor bevelen gaf als zij in de buurt was. En de doorsnee soldaat behandelde haar met een bijzonder soort eerbied en ontzag.


  Tussen de kampvuren zag Patrick een man die een kroes hield bij de hals van een paard dat er kreupel uitzag. Er vloeide bloed, zwart in het maanlicht. Het hield op toen de man de hals van het paard weer aanraakte. De overgang was zo vlug dat de man de bloeding nooit had kunnen stelpen. Het dier had waarschijnlijk een catheter in waar het weefsel ongevoelig voor was.


  Patrick volgde de man toen hij voorzichtig de ladder naar Victoria’s kamp afdaalde. Hij zag dat de man Victoria de kroes aanbood met gebogen knie. Ze nam hem minzaam aan en bracht hem naar haar lippen.


  Alle gesprekken stokten toen Victoria dronk. Ze dronk de kroes in één lange teug leeg, en dat schenen de toeschouwers prettig te vinden; ze hervatten hun gesprek.


  Toen Victoria de kroes liet zakken huiverde ze en kon nauwelijks een glimlach onderdrukken. Haar haar glansde in het maanlicht.


  Daar alleen in het donker staarde Patrick, ontzet en gefascineerd, naar de rebellenleidster. Puin knarste onder naderende voeten; Patrick keerde zich om en zag Esterhaszy naast zich. ‘Korte-darmsyndroom,’ zei Esterhaszy zachtjes. Victoria was druk in gesprek met een strijder; hij had geen neus en zijn huid was glazig. ‘Het is gelukkig een zeldzame afwijking. Probeer maar eens een kind dat het heeft in leven te houden! En déze bijgelovige pummels zien er iets bijzonders in.’


  Een afgrijselijk, gillend gelach drong door de duisternis. Obadiah verscheen in de deuropening boven aan de ladder. Hij danste terwijl hij een radiootje door de lucht zwaaide en riep: ‘Ik heb naar radio Boston geluisterd! Piotrowicz ligt in het ziekenhuis!’


  Een gejuich klonk op maar hij maande ze tot stilte. ‘Er komt nog meer! De Zone-Maatschappij heeft samen met de Amerikaanse en de Groenstaatregering een prijs van vijfhonderd dollar van de Bank van Boston uitgeloofd voor de arrestatie of het doodsbewijs van ene Patrick Cruz O’Brien, vanwege medeplichtigheid aan de poging tot moord op Keith Piotrowicz. Is dat geen goeie?'


  Weer juichten ze, maar nu spottend, jouwend. De gezichten keerden zich naar Patrick. Zelfs het donkere gelaat van Fitzgibbon kreeg een boosaardige trek. Victoria lachte uitbundig.


  Patrick ging zo vlug hij kon weg bij het vuur, de donkerder schaduwen in tussen een van de tenten en de muur. Van het ene deel van het kamp na het andere hoorde hij gejuich en gelach opstijgen terwijl het nieuws van vuur tot vuur ging.


  Esterhaszy legde een hand op zijn schouder. ‘Hoor eens,’ zei hij na een korte stilte, ‘zorg dat je je sokken droogt bij het vuur, voor je er vanavond in kruipt.’


  Patrick keek de man met grote ogen aan, verbaasd dat hij nog ergens door verbaasd kon worden. Esterhaszy keek gegeneerd, ‘Het is een truc van oude rotten, iets dat je weten moet. Als je met natte voeten naar bed gaat voel je je koud en ellendig.’


  Later, toen op de schildwachten na iedereen sliep, was Patrick nog op. Gekwetst en vernederd hurkte hij bij het kampvuur en gooide een handvol twijgen op de gloeiende houtskool. Ze smeulden, vlamden op in een plotseling licht en gingen weer uit.


  Volgens Patricks schema zou de communicatiesatelliet ongeveer een uur na middernacht overkomen. En wat er verder ook gebeurd was, hij moest berichten doorgeven. Hij dacht een minuut na voor hij de dagtekening uittypte. Toen schreef hij: ondergedoken.


  Terwijl zijn sokken bij het vuur te drogen hingen begon hij aan zijn artikel te werken.


  Het ontbijt, de volgende morgen, bestond uit zuurdeeg dat om een stok was gewikkeld en boven houtskool was gebakken. Patrick was net klaar toen Victoria naar hem toe kwam. Hij nam vlug zijn laatste hap, spoelde hem weg met zijn laatste bier en trok het masker weer voor zijn gezicht. ‘Kom mee,’ zei ze, ‘ik neem jou en oom Bob mee voor een ritje.’


  Het drietal reed weg in een jeep. Aan de buitenrand van het kamp reden ze langs een overwoekerde begraafplaats. Daar was een werkploeg aan het graven; ze haalden kisten boven en gooiden de inhoud ervan over de grond. Eén soldaat verzamelde trouwringen, terwijl andere tanden uit kaken braken en ze in metalen notekrakers verbrijzelden voor de zilveren vullingen.


  Patrick keek naar het halssnoer van vreemd gevormde klompjes zilver dat Victoria nog steeds droeg bij haar kaki werkpak, maar zei niets. ‘We gaan een leverantie ophalen,’ legde Victoria uit. ‘Iets dat een landjutter voor Fitzgibbon heeft opgeduikeld.’ Tegen Patrick zei ze: ‘Nou, moet je me niet interviewen?’


  ‘Eh, ja,’ zei Patrick. Hij voelde zich nog wat verward door tekort aan slaap. ‘Ik heb met veel van uw mensen gesproken, en zij schijnen te denken dat u een soort bovennatuurlijke krachten hebt. Is dat zo?’


  ‘Zij denken van wel. Ik denk politiek. Ik ben het eens met de meerderheid van degenen waar ik momenteel toevallig tussen verkeer.’


  ‘Goed, maar als u verkeert tussen de mensen die geloven -wat kunt u precies volgens hen?’


  ‘Nou,’ begon ze, bijna opgelucht, ‘ze geloven dat ik een Bestemming heb. En op zoek naar die Bestemming krijg ik flitsen van helderziendheid, nu en dan een blik in de toekomst - dat soort dingen.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Nee, ik kan ook radioactiviteit zien. Een hete plek ziet eruit alsof hij gloeit: gewoonlijk dieprood of donkerpaars. Best mooi. Een hete wind lijkt te vonken: ik denk dat ik gewoon de lage ionisatie zie. En als bijeffect heb ik een absoluut richtingsgevoel. Omdat de Smeltplaats voor mij sterk aanwezig is. Waar hij ook ligt - al is het honderden kilometers achter de horizon - ik voel hem. Op ’t ogenblik ligt hij bijvoorbeeld in die richting.’ Ze wees naar opzij.


  Patrick keek in de richting waarin ze wees en had dolgraag een kompas en een goede kaart gehad. ‘Is dat ooit uitgeprobeerd? Onder proefomstandigheden?’


  ‘Nee,’ zei Esterhaszy. ‘Waarvoor?’


  ‘En waarschijnlijk het belangrijkste: ik krijg raad van mijn moeder.’ Victoria zweeg even. ‘Ze zegt me... wat ik doen moet, en dat weegt zwaar voor mijn volgelingen, want zij geloven dat mijn moeder toen ze nog leefde een machtige heks was.’ ‘Het lijkt mij dat u ook een beetje een heks bent,’ zei Patrick.


  ‘Nee. Mijn moeder kon genezen; ik niet.’


  



  ‘Ons doel ligt precies in het hol van de leeuw,’ zei Esterhaszy later op de middag. ‘Een plekje net buiten Honkeytonk, centraal voor de kleine groep bedrijfjes die de Maatschappij op had gezet.’


  De jeep bonkte heftig. Patrick had een ellendig gevoel in zijn maag. ‘Hoe ver nog?’


  ‘Zijn er bijna - kijk, daar door die bomen.’


  Hun doel bleek een Victoriaans huis, in verbazend goede toestand, gelegen op een open plek vlak aan de oever van de Susquehanna. De pannen waren groen en het houtwerk en de sierranden waren geschilderd in drie tinten rood. Zandpaden leidden langs de rivier het woud in. ‘Er is hier praktisch een dorp,’ zei Esterhaszy. ‘Overal hutjes. Je zou staan te kijken als je wist hoeveel handel een bordeel aantrekt.’


  De weg draaide door een bosje bomen met leerachtige bladeren, en het huis verdween. Een boomstam schoot op heuphoogte dwars over de weg en Victoria moest op de rem gaan staan om er niet tegenop te botsen.


  Een reus kwam uit een wachthok gestapt dat tussen de bomen verborgen lag. Een jachtgeweer dat hij achteloos in zijn ene hand hield zag er belachelijk klein en popperig uit. Hij bekeek hen door een dilettantistisch in elkaar gezette draadbril. ‘We komen hier voor de Zeemeermin,’ zei Victoria.


  ‘Lang niet gezien, Sid,’ zei Esterhaszy. Er verscheen een glimlach rond het masker van de reus. Hij stopte het geweer onder zijn ene arm en maakte een serie snelle tekens tegen hen; zijn handen schoten omhoog en omlaag als vogels.


  Esterhaszy grijnsde treurig. ‘Kan wezen, kan wezen. Hoor eens... zijn er mensen van de Maatschappij in het huis?’ De handen vlogen rond en kwamen tot rust. ‘Nou, want als die er zijn stellen we ons bezoek een beetje uit - meer niet.’


  Sid duidde weer wat uit en ging toen op zijn dooie gemak tussen de bomen om de stam terug te trekken. Ze reden het weggetje af en parkeerden voor het huis.


  Heksentekens waren aan weerskanten van de hoofddeur gezet - om de straling af te weren, legde Victoria uit. Ze raakte er een in het midden aan, en toen haar voorhoofd. Esterhaszy trok een gezicht en mompelde: ‘De mensen geloven tegenwoordig praktisch in alle bijgelovige nonsens.’


  Patrick pakte zijn zendontvanger op en hing hem in evenwicht. ‘Ik denk dat je maar beter verdraagzaam kunt staan tegenover bijgeloof, als je ziet hoeveel gebruik jullie beweging ervan maakt.’


  ‘Die ondingen houden de botzoekers niet tegen als er een stevig windje staat. Ze moesten dat hele ding overspannen met een koepel van filterdoek met een luchtsluis. Dan konden ze het huis van binnen ontsmetten, en het zou even veilig zijn als Atlanta.’


  ‘Waar zou je zoveel filterstof vandaan halen?’ vroeg Victoria vermaakt.


  Toen ging de deur open en de madam verscheen. Zodra ze Victoria zag verdwenen de pretrimpeltjes om haar ogen. ‘We willen geen sores,’ zei ze. Achter haar keken een stel prostituees naar buiten, magere jonge meisjes met behoedzame ogen. Ze wekten bij Patrick een afkeer toen hij zag hoe ongezond ze er uitzagen. Een paar van hen moesten ernstig ziek zijn.


  Victoria zei niets. Een van de hoeren stak haar hand om de dikke vrouw heen om Victoria’s mouw even aan te raken. Ze reageerde nog steeds niet.


  ‘We willen Rebecca Schechtman spreken,’ zei Esterhaszy. Je moest wel blind geweest zijn om niet te zien hoe het gezicht van de vrouw opklaarde.


  ‘Achterom aan de kade,’ snauwde ze en sloeg de deur voor hun neus dicht.


  Een zandpad leidde rond het huis naar een woonbootje dat aan de kade gemeerd lag. Een brede houten loopplank overbrugde het gat tussen woonboot en kade, en aan het eind daarvan zat een vrouw in een rolstoel te zonnen. Toen ze haar aanriepen trok ze snel een deken over haar schoot. Maar Patrick had haar benen al goed gezien. Ze waren samengegroeid, mismaakt, ze had geen aparte voeten.


  ‘Sirenomelus,’ legde Esterhaszy zachtjes uit. ‘Het is een aangeboren afwijking. Maar ze zwemt als een vis.’ Hij holde voor de anderen uit om haar te begroeten; hij sprong aan dek, legde teder een hand op haar schouder en masseerde die zachtjes. ‘De Susquehanna is geen plek voor jou, Becky,’ zei hij. ‘Wanneer zoek je eens een schonere rivier op?’


  De zeemeermin haalde haar schouders op. ‘Goed voor de business,’ zei ze. Toen legde ze een arm om Esterhaszy’s middel en drukte hem tegen zich aan. ‘Ik ben blij je te zien, ouwe bok.’


  Ze bracht ze naar een opslagruimte achter de keuken van het bordeel. Daar lagen zo’n twintig metallieke pakken naast elkaar op de grond. Ruimtepakken, dacht Patrick, en dwaas genoeg vroeg hij zich een ogenblikje af hoe oud ze wel waren en hoe het mogelijk was dat ze nog bestonden.


  Toen - net toen Patrick kleine verschilletjes begon op te merken en zijn vergissing inzag - vroeg Esterhaszy: ‘Waar ter wereld heb je zeven stralingspakken gevonden?’ Ze waren dus helemaal niet voor de ruimte, maar gewone loden werkpakken, veiligheidskleding voor mensen die werkten met bèta- en gammastraling.


  Victoria raakte het eerste bijna eerbiedig aan en huiverde. Toen haalde Esterhaszy een scintillatiemeter voor de dag en ging ermee over het pak, waarbij hij met het mondstukje nauwkeurig elke vierkante centimeter van het oppervlak aftastte.


  ‘Hoeveel?’ vroeg Victoria. Ze deed haar halsketting van klompjes zilver af en ontwarde aandachtig de verschillende strengen.


  Terwijl de onderhandelingen maar doorgingen drentelde Patrick naar de keukendeur en keek er binnen. Een groepje temeiers lepelde hun maal uit een pot. Hij keek naar een van hen, een zwakke blondine die er bloedeloos uitzag, met een bijna jongensachtig figuur en kortgeknipt haar. Er was iets vreemds aan haar, al kon hij niet precis zeggen wat.


  De hoer keek op, zag hem in de deur staan en glimlachte. Ze rukte haar hemd open en liet schattige borstjes zien en een stel kleine mannelijke geslachtsorganen die boven haar vrouwelijk geslacht bengelden.


  Patrick bloosde en keek de andere kant op. De vrouwen begonnen uitgelaten te lachen.


  Toen kwamen de anderen uit de opslagruimte. ‘Hoor eens,’ zei Victoria. ‘Je gaat je gang maar als je wilt. Maar ga daarna slapen. Ik heb betaald voor kamers voor ons op de bovenste verdieping - als je gezelschap wilt moet je dat zelf betalen. We vertrekken bij zonsopgang.’


  ‘Moet je de prijslijst hebben?’ vroeg Esterhaszy.


  Patrick keek naar de hoeren. Hij was geil genoeg, daar niet van. Maar ze hadden hem uitgelachen en hij was bang dat hij dat niet kon vergeten. Bovendien, Victoria stond erbij te luisteren. ‘Nee, dank je. Ik moet nog wat schrijven.’


  



  Laat in de middag stroomde de gelagkamer vol met arbeiders van de nabijgelegen alcoholstokerij. De meesten van hen konden wel rekenen dat ze hun weekloon verspeelden aan een snel halfuurtje daar. Ze bleven rondhangen alvorens het op te maken, om zo lang mogelijk met hun geld te doen. Gelach en pianomuziek klonken door tot in de kamer van Patrick.


  Patrick trok een kussen over zijn hoofd en kneep zijn ogen stevig dicht. Er klonken voetstappen over de overloop, een deur sloeg dicht. Leren bedderiemen begonnen te kraken in de kamer naast de zijne. Een paar minuten later hielden de geluiden op en de deur sloeg weer open. In andere kamers begonnen bedden te piepen. Er klonken ook menselijke geluidjes.


  Hij moest zich drie keer aftrekken voor hij in slaap kon komen.


  



  Een hand raakte Patricks schouder aan en met een schok werd hij wakker. Victoria stond over hem heen gebogen. Ze legde een vinger op zijn lippen en zei zachtjes: ‘We moeten er vandoor. De Maatschappij zit ons op de hielen.’


  Patrick kleedde zich onder de dekens vlug aan. ‘Hoe weet u dat?’ vroeg hij.


  ‘Ik wéét het gewoon,’ fluisterde ze dwingend. Ze nam hem mee naar de overloop en langs de achtertrap naar beneden. Vanuit de tuin kon Patrick een blik slaan in de gelagkamer, waar de temeiers met hun klanten samen waren. De vrouwen hadden een felle opmaak midden op hun voorhoofd en droegen - net als sommige klanten - geen masker.


  Bij de jeep had Esterhaszy het moeilijk met het laden van de pas in een kist gestopte stralingspakken. Toen Victoria en Patrick erbij kwamen bromde hij: ‘Ik weet niet waarom ik me zo druk maak. Omdat jij weer een van die dromen gehad hebt.’ ‘Hoor eens,’ zei Victoria geïrriteerd, ‘heb ik er ooit naast gezeten? Heb ik het ooit één keer mis gehad?’


  ‘Maar hoe konden ze het dan weten?’ vroeg Esterhaszy. ‘Bij Mamma Rosa lekt niets uit. Ze is misschien niet dol op ons, maar ze zou nooit... Hé!’ Hij keek naar Patrick. ‘Wat heb je in dat artikel gezet dat je gisteravond hebt doorgegeven? Je hebt toch niet verteld dat je in een bordeel zat, wel?’


  ‘Nou, ik dacht


  ‘Mijn god! Hoeveel hoerenkasten denk je dat er hier in de buurt zijn? Wel godver -’


  ‘Laat maar zitten,’ zei Victoria. ‘Kunnen we langs ze heen glippen?


  Esterhaszy gooide zijn handen in de lucht. ‘We weten niet eens dat ze komen.’


  ‘Kijk daar eens,’ zei Victoria. Ver weg in het donker was een bleek, bijna onzichtbaar lichtje. Het bewoog naar voren en verdween. ‘Die stommeling heeft een fractie te lang gewacht om zijn licht uit te doen.’ Er klonk een vaag gezoem van in de verte naderende voertuigen.


  ‘Ik had het dus mis,’ zei Esterhaszy. De jeep was geladen. Victoria sprong erin en gaf Patrick een geweer. ‘Er is maar één weg,’ zei ze. ‘Als we snel genoeg rijden kunnen we ons misschien net door hen heen schieten.’


  Ze had iets vrolijks in haar stem, en het drong tot Patrick door dat ze hiervan genoot, dat ze zich echt verheugde op de botsing, met een soort bloeddorstigheid die zijn begrip te boven ging.


  Patrick gaf het geweer terug. ‘Ik kan hier niet mee schieten. Ik ben neutraal.’


  ‘Ga dan maar dood,’ lachte Victoria. Op de achtergrond tingelde zachtjes de piano. Stemmen zongen gezamenlijk Yellow Submarine. Ze gaf het geweer aan Esterhaszy die er vakkundig het magazijn uit trok en er weer in drukte.


  ‘Er moet een andere uitweg zijn,’ zei Patrick.


  ‘Nee,’ zei Victoria.


  Patrick dacht zo vlug als hij nog nooit in zijn leven gedacht had. ‘Wacht.’ Er was nog een kans.


  



  Op de een of andere manier ploegde het voertuig over de zanderige oever de kade op zonder om te vallen. Ze waren de pakken al aan het overladen op de woonboot voor Schechtman eruit kwam gereden om te kijken wat ze deden. Wit van woede kwam ze uit haar hut.


  ‘Hou je babbels maar voor je,’ zei Victoria met vriendelijke stem. Zachtjes streek ze met de tromp van het geweer over Rebecca’s lippen. De zeemeermin hield haar mond.


  ‘Klaar.’ Esterhaszy maakte de lijnen los. Patrick greep naar een stok en hielp afduwen.


  Langzaam en stil kwam de woonboot los van de kade. De stroming van de rivier sloeg zachtjes tegen de romp en liet hem stroomafwaarts wiegen. Opnieuw leunden ze tegen hun stok en zetten er hun rug tegen. Met een kwellende traagheid bewoog de woonboot zich naar dieper water.


  Op de oever was er beweging tussen de donkere bomen. Eerst dacht Patrick dat het alleen het lichten van de staafjes en kegeltjes in het netvlies was. Maar nee - daar boven het huis, dat was beslist een jeep. En die zwerm muggen die stil over de oever vloog... Spelers.


  Victoria was de woonboot in gedoken toen ze hem afduwden. Nu kwam ze weer te voorschijn; ze sleepte een soort rugzakje mee waaraan een stuk tuinslang zat. Het was een laserpistool van de Merenfederatie met een draagbare krachtbron en een glaskabelverbinding. Een echt ouderwets ding.


  Een donkere gestalte verscheen op de oever en bleef staan toen hij de boot op het water zag. De soldaat zette zijn geweer aan de schouder en mikte.


  Victoria liet de rugzak vallen en hief tegelijk het pistool; ze zette zich schrap en schoot. Een naald van robijnrood licht, zo kort alsof hij er helemaal niet was, stak door het hart van de man. Stil viel hij neer.


  ‘Een verkenner,’ zei Esterhaszy. ‘Ik denk niet dat iemand anders ons heeft gezien.’


  Patrick deed zijn mond open maar zei niets. De woonboot bleef stroomafwaarts glijden en het bordeel werd kleiner.


  ‘Kabel doorgebrand,’ zei Victoria vol afkeer. Met haar voet gaf ze een duw tegen de krachtbron. ‘We hebben geluk dat we niet allemaal dood zijn.’


  Rebecca Schechtman keek toe met een nieuwsgierig gezicht. ‘Hoe wist je waar ik die had verstopt?’ vroeg ze. ‘Niemand wist daar wat van.’


  ‘Hoe wist ik dat je blufte toen je zei dat je mijn hoogste bod voor die pakken niet wilde aannemen?’ vroeg Victoria. Ze schopte het apparaat de rivier in. Het gaf een luide plons en verdween.


  



  In de woonboot waren twee vertrekken. Victoria eiste het grootste voor zichzelf op, stuurde de zeemeermin naar het andere en gaf Esterhaszy bevel op dek de wacht te houden. Toen nam ze Patrick mee naar binnen.


  De hut werd zwak verlicht door een alcohollamp. Buiten monkelde en fluisterde de Susquehanna terwijl ze stroomafwaarts dreven. ‘Weet je wat het eerste beginsel is van leiderschap?’ vroeg Victoria. ‘Niet neuken met de troepen. Dat is dodelijk voor de discipline.’ Ze zweeg.


  Patrick had automatisch haar woorden neergekrabbeld, omgezet in termen die aanvaardbaar waren voor de lezers van de Federalist. Maar toen ze zweeg keek hij op met een onverwacht vermoeden.


  Victoria speelde met het bovenste knoopje van haar hemd. Het ging open. Afwezig speelde ze met het volgende en dat ging ook open. ‘Het kan echt een probleem zijn,’ zei ze. ‘Want na het gevecht ben je flink opgefokt. Je zit maar met al die zenuwenergie in je lijf, en seks is een geweldige manier om ervan af te komen.’


  Ze keek hem recht in zijn ogen en wachtte wat hij zou doen.


  Victoria vrijde heftig en ze liet sporen achter. Als Patrick minder heet was geweest dan zij had hij er onmogelijk van kunnen genieten. Maar met al die opgekropte verlangens en opwinding van de afgelopen week, reageerde hij op dezelfde manier, energiek en met een heftigheid die bijna beangstigend was. Verloren in het gevoel van huid tegen huid wist hij niet meer waar zijn lichaam ophield en het hare begon.


  Na afloop hield ze hem strak vast en huilde tegen zijn schouder. Maar toen hij haar vroeg waarom, deed ze gewoon haar ogen dicht en schudde haar hoofd. Hij voelde de angst in haar maar kon hem niet peilen.


  



  ’s Morgens werd Patrick eerder wakker dan Victoria. Hij kleedde zich vlug aan en ging aan dek. Hij liep langzaam, probeerde krampjes uit zijn benen te strijken, en merkte dat de boot gestrand was in een bocht van de rivier. Esterhaszy leunde over de reling en keek in het water. Patrick ging bij hem staan en zag dat Schechtman vrolijk rondzwom in het bruine rivierwater.


  Met een glinstering van witte borsten schoot ze vooruit; ze sloeg met haar arm over het oppervlak van de rivier en bespetterde hen allebei met water. Lachend gingen ze achteruit en zij zwom een eindje weg.


  ‘Christus,’ zei Esterhaszy bewonderend, ‘om weer jong te zijn! Dat is nog eens een oer-ervaring, hè?’


  Maar Patrick glimlachte maar eens. Hij had zijn minnares, de vampier, in de hut en kon zeemeerminnen aanschouwen met koele onthechting.


  Rond het middaguur waren Esterhaszy en Victoria op strooptocht gegaan en teruggekomen met een paard en wagen. Toen Patrick hielp met laden vroeg hij: ‘Waar heb je dat span eigenlijk gehaald?’


  ‘De eigenaar heeft het ons gegeven omdat hij ons zo aardig vond,’ snauwde Victoria. ‘Nog meer stomme vragen?’


  Ze lieten de zeemeermin aan haar lot over en trokken verder om Fitzgibbon te treffen. Tot Patricks verbazing gingen ze met een bocht om Honkeytonk heen en voegden zich bij rebellen in een verborgen kamp binnen korte aanvalsafstand van de kolenmijnen. ‘Zo’n operatie zouden we nooit kunnen uitvoeren als Piotrowicz nog het bevel had,’ zei Fitzgibbon in een interview voor de aanval. 'Maar zijn ondergeschikten zijn allemaal benoemd om politieke redenen -middelmatige lieden. Ze zijn blind voor het vanzelfsprekende.’


  Laat in de middag vielen ze aan, toen de ploegen wisselden en de mijnwerkers doodmoe uit de berg kwamen. Patrick keek toe vanaf de berghelling boven Honkeytonk, terwijl de rebellen van twee kanten aanvielen. Hij had er wel bij willen zijn, maar Fitzgibbon had geweigerd hem in de waagschaal te stellen. De aanvoerder van de rebellen had zelfs bevolen hem te bewaken en buiten de strijd te houden, als het moest met geweld.


  Hij zag een warboel van rennende en gillende mensen. Sommige mensen schoten wapens af. Hij kon in al dat heen-en-weergeloop nauwelijks een patroon onderkennen.


  Er schenen niet veel Spelers van de Maatschappij in de strijd te zijn, en dat bevestigde de uitspraak van Fitzgibbon, dat de hoofdmacht was weggevoerd voor een wraakactie op de plek waar - naar hun leiders was ingefluisterd - het kamp van de rebellen was. Honkeytonk bleef vrijwel onverdedigd achter.


  ‘Ze weten dat wij Honkeytonk niet kunnen houden,’ had Fitzgibbon uitgelegd. ‘Ze weten dat wij het niet zullen vernietigen. En ze weten dat het het verlies aan soldaten niet waard is, om het weinige eruit te roven wat we mee kunnen nemen.’


  ‘Waarom valt u het dan aan?’ vroeg Patrick.


  En toen was er een spottende lach op het gezicht van Fitzgibbon verschenen, en zijn verschrompelde kromme arm graaide spastisch naar zijn schouder. ‘Om het die zakken betaald te zetten,’ zei hij met een fluistering waar je koud van werd. ‘Om ze te laten lijden, net als ik.’ Toen kreeg hij zichzelf weer in de hand. ‘Nee, dat was niet voor publikatie. We doen het om psychologische redenen. Om de mijnwerkers te laten zien dat we het kunnen, dat we wel degelijk kracht hebben en dat we hén uiteindelijk niet willen treffen.’


  Niet voor publikatie... je grootje, dacht Patrick. Hij glimlachte beleefd.


  De overwinnaars vormden een stoet door het midden van de stad. De stedelingen kwamen de bouwvallige bakstenen huizen uit lopen om te kijken en te juichen. Ze hadden allemaal een wit masker op, bijna allemaal van goed en maar een paar van filterstof.


  Een bejaarde vrouw kuste Victoria’s laars toen ze als een heerseres voorbijreed, en de rebellenleidster keek nog niet eens omlaag.


  Patrick, die achteraan kwam en zich door de juichende menigte moest dringen - de Maatschappij was hier niet erg populair of de aanhang ervan was wijselijk binnen gebleven -merkte met ontzetting op dat de meeste kinderen zichtbaar misvormd waren. Ze hadden verdraaide armen en benen, te grote en scheve schedels, horrelvoeten en grauwe staar, uitgroeisels en gezwellen en tandeloze kaken. De volwassenen waren niet zo geschonden door aangeboren tekorten en de meeste spraken met zuidelijke, midwestelijke of Philadelphische tongval. Maar ze gingen gebukt onder ziekten, waren getekend door pokken en misten vingers of handen door ongelukken in de mijnen.


  Hier zag Patrick voor het eerst de samenleving in de Zone van nabij. De rebellen waren naar verhouding gezonde lieden; weinig van deze mensen hadden hen bij kunnen benen.


  Hij zag dat Obadiah stralingstekens op de deurstijl van het voormalige slaaphuis van de Maatschappij-Spelers stond te tekenen en bleef staan voor een praatje. ‘Dit is mijn werk,’ zei de tovenaar. ‘Esterhaszy zet een kliniek op voor de groten en ik een toverhut voor de kleinen. Hij en ik, wij gaan over leven en dood.’ En toen Patrick verder vroeg legde hij uit: ‘Ouders brengen hun pasgeborenen bij mij om ze te beoordelen. Ik bekijk of de mutaties nuttig zijn of niet en beoordeel of het kind in leven mag blijven. Als het goed is geef ik het aan de ouders terug.’


  ‘En anders?’


  Obadiah keek neer op zijn grote knokige handen. ‘Zeg man - je kunt toch niet verwachten dat de ouders het zélf doen bij hun kinderen.’


  Patrick ging ervandoor en ging op zoek naar Victoria. Ze was druk bezig haar mensen verschillende taken toe te wijzen maar hield even op om hem een kneepje en een zoen te geven. Toen hij iets zei over de kinderen knikte ze. ‘Het is hartverscheurend, hè? Maar denk eens aan hun ouders. Stel je voor dat je wist dat je kind gezond had kunnen zijn als je geld had gehad om een nieuw masker te kopen als het oude versleten was, of waterfilters en gnotobiotische kassen...’ Haar stem stierf weg. ‘Verdomme, ik lijk onderhand oom Bob wel.’


  Toen Patrick weer de menigte in ging kwam een veertienjarig albinomeisje aan zijn arm hangen. ‘Hé meneer, bent u ook bij de rebellen?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Of ja. In zekere zin. Waarom vraag je dat?’


  ‘Ik wil -’ ze snakte naar adem en kreeg een hoestaanval. Tenslotte rochelde ze een hoeveelheid slijm op. ‘Ik wil er ook bij.’ Ze was tenger, had geen borsten, en lang, dun haar.


  ‘Het is geen gemakkelijk bestaan.’


  ‘Als ze me maar een pistool geven.’ Het meisje praatte zo heftig dat ze opnieuw begon te hoesten. Ze ging zowat dubbel voor ze het weer de baas was. ‘Als ik maar Spelers kan doodschieten.’


  ‘Hoe heet je?’ vroeg Patrick.


  ‘Reiger. Ze hebben mijn ouders vermoord. Er was een staking. Er kwam geen eten van de boerderijen en een paar mijnwerkers bezetten de schachten. Ze wilden dat de Maatschappij het pakhuis openmaakte en iedereen te eten gaf. Goed, zei de Maatschappij toen, oké, en toen ze uit de mijnen kwamen grepen de Spelers ze allemaal en namen ze mee buiten de stad en schoten ze verdomme dood. En lieten ze daar liggen.’


  ‘En verder?’ zei Patrick rustig.


  ‘Dus ik - toen ik vandaag uit de mijn kwam en zag wat er gebeurde ben ik naar die lijken gegaan om ze te begraven. Begrijpt u? Maar de botten lagen allemaal door elkaar, dus ik wist niet welke de goede waren. Dus wilde ik ze allemaal bij elkaar begraven. In één - in één gat, ja? Ik had alleen verdomme geen schop.’


  Het kind bleef staan. ‘Hoe lang werk je al in de mijnen?’ vroeg Patrick.


  ‘Vijf jaar.’


  



  Toen de zon onderging werd er op het centrale plein van Hon-keytonk een stoel neergezet voor Victoria. Aan weerskanten werd een vuurtje aangelegd omwille van het dramatisch effect, waardoor die stoel een troon leek. De gevangenen - het handjevol Spelers dat er nog was en de mensen van de Maatschappij -stonden achter haar op een rij, en wie durfde kon klachten indienen.


  Patrick, die van opzij toekeek toen de eerste stedelingen aarzelend naar voren kwamen, merkte dat zijn blik vervaagde. Hij wreef in zijn ogen en zijn gezicht werd even scherp, en toen weer vaag. Victoria luisterde naar de klachten. Ze keerde zich om om een van de gevangenen te ondervragen. Patrick deed zijn ogen weer dicht. Kleuren dreven binnen langs zijn oogleden, klonterden samen tot vormen, en toen tot beelden, die opeens scherp werden.


  Hij keek uit op het plein, maar vanuit een ander gezichtspunt, van ergens dicht bij het midden. Het plein was ook van karakter veranderd; er lagen donkere, sterke kleuren over. De schaduwen waren doorweven met licht; de rook van de vuren aan weerskanten van hem dreef omhoog, en uit hun kern straalde diep, paars, fosforescerend licht.


  Hij accepteerde niet alle klachten. Hij luisterde aandachtig en oordeelde plechtig. Toen wees hij drie van de gevangenen aan, en zij werden weggevoerd en doodgeschoten.


  De zuilen van zwartblauwe rook dreven de hoogte in, hun donkere vuur verzwakte terwijl de rook zich verspreidde in de windstille lucht. De duistere flonkering, dat waren de radioactieve deeltjes die uit de grond waren opgezogen door de bomen die ze nu verbrandden. Terwijl de rook uitwaaierde dartelden en draaiden de deeltjes als sneeuwvlokjes. Toen daalden ze, oneindig langzaam, neer over de mensen van Honkeytonk.


  De straling was overal, in de bodem en tegen de muren van gebouwen even goed als in de lucht, en Patrick kon het niet uitstaan dat de menigte daar onwetend stond terwijl het langzaam tussen hen in dwarrelde. De andere gevangenen werden ontdaan van hun masker en hun kleren, kaalgeschoren (onder veel gelach) en afgevoerd om buiten de stadsgrenzen gebracht te worden.


  In het pakhuis was ingebroken, en de voorraden die de rebellen niet zelf konden gebruiken werden in de wachtende handen van de menigte gegooid. Toen Patrick rondkeek naar het opgewonden publiek met graaiende uitgestoken handen, terwijl blikjes eten, gereedschap, rollen stof alle kanten op gegooid werden, zag hij opeens zichzelf alleen staan aan de rand van het plein, met bleek gezicht, onvast, de ogen strak gesloten.


  Verbijsterd deed hij zijn ogen open en de hallucinatie was verdwenen. Hij was in zijn eigen lichaam, en geen flakkerende radioactieve vuren verlichtten het donkere plein.


  Victoria zat hem recht aan te kijken. Er lag een vermaakte glimlach op haar gezicht.


  Op dat moment kwam Obadiah het pakhuis uit gerend en maakte met een schreeuw die het bloed deed stollen een sprong in de lucht. De mensen deinsden van hem weg. Hij zwaaide zijn lange stok drie keer boven zijn hoofd en wees toen in de open pakhuisdeuren.


  Van binnen kwam een grote steekvlam. De menigte hield de adem in en deed een stap achteruit. Obadiah lachte, rende in elkaar gedoken als een aap de schaduwen in, kwam weer voor de dag, woest zwaaiend met een kruk. Als een razende rende hij naar de ene kant, dan naar de andere. Toen klapte hij de kruk neer voor Victoria en bleef onbeweeglijk als een standbeeld aan haar knie zitten.


  ‘Ik zal nu nieuwe soldaten aannemen,’ zei Victoria. Achter haar stond het pakhuis vrolijk te branden.


  Na een ogenblik van verblufte stilte kwam er beweging in de menigte en een man kwam naar voren. Na hem kwam een andere, en toen een vrouw. Al vlug was er een rij van zo’n vijfendertig man. Fitzgibbon liep snel voor hen langs en duwde er drie weg. Eén van die drie was Reiger. Boos ging ze weer terug in de rij.


  Ditmaal liet Fitzgibbon haar, met een glimlachje, staan.


  Patrick merkte hoe Victoria keek naar de jonge albino en bijna onmerkbaar huiverde. Dat herinnert haar aan zichzelf, dacht hij, en verwierp toen het idee als wild en ongegrond.


  Met de vlammen op de achtergrond werden de rekruten een voor een voor Victoria’s stoel gebracht. Ze zwoeren allemaal trouw aan de zaak, met één hand op de punt van de fetisj-stok van de tovenaar. Hij prikte in de arm een adertje open en verzamelde van iedereen een paar druppels bloed in een bokaal. Toen ze allemaal de eed hadden afgelegd bood hij Victoria de beker aan.


  Zij dronk hem leeg.


  Nu maakte Obadiah een sneetje op Victoria’s schouder open. Weer werden de rekruten naar voren geroepen, een voor een, om een druppel van haar bloed te proeven.


  Ditmaal kwamen ze niet zo vlot naar voren, en drukten hun lippen op de schouder. Het was een snel en vlot contact, behalve bij Reiger. Want zij deed haar ogen dicht toen ze Victoria’s schouder kuste, en haar keel bewoog, ze zoog bloed op. Toen ze overeind kwam stonden haar ogen een beetje glazig. Langzaam liep ze achteruit.


  ‘Jullie zijn nu van mij,’ verkondigde Victoria, ‘en ik ben van jullie. Ik zou voor jullie sterven.’ Ze keek dreigend om zich heen. ‘Geloven jullie mij niet?... Maar jullie moeten ook voor mij willen sterven.’


  Het was nu nacht en er stond een volle maan. De rebellen, nu iets talrijker, reden uit. Patrick was erbij en voor hem werd de maan dubbel, smolt ineen, werd weer dubbel, keer op keer, de hele nacht.


  De groep werd telkens tien, twintig man kleiner naarmate er afdelingen werden weggestuurd. ‘De Maatschappij is nog steeds naar ons op jacht,’ legde Fitzgibbon uit. ‘En ik heb niet meteen een grote strijdmacht nodig.’


  Toen de dag aanbrak waren er maar zo’n veertig rebellen over. De meeste reden te paard maar er waren drie terreinwagens bij. ‘En het ergste is,’ legde Esterhaszy uit, terwijl de zon opkwam, aan een Patrick met betraande ogen, ‘dat het geld er is. Genoeg voor maskers en chelaatstof en kweekkassen en ziekenhuizen voor iedereen. Maar het gaat allemaal naar die rijke stinkers in Boston en Philadelphia.’


  Op dat moment gingen ze net een heuvel over en Victoria kwam aan in lichte galop en zei: ‘We zijn er, oom Bob!’


  Esterhaszy keek verschrikt, toen kwam hij overeind van zijn zitplaats en riep: ‘Utopia!’


  Het dal daar beneden, dat nog gehuld lag in de schaduwen van de nacht, zag eruit als een ouderwetse versie van de toekomst. Utopia was een nederzetting van nette looppaden en geodetische koepels. Er was een watermolen met een landelijk aanzien bij de beek en een zelfgebouwde windmolen bij een van de kascomplexen. Het leek op niets dat Patrick in de Zone gezien had, omdat er geen enkel opgelapt huis van voor de Smelting was. Alles was nieuw gebouwd.


  ‘Dit is de stroming van de toekomst,’ zei Esterhaszy blij. ‘Het dal is een natuurlijke groene plek, in de grond zitten nauwelijks radio-isotopen. De regens zijn eraan voorbijgegaan. Maar we werken er ook aan om het te ontdoen van wat er binnensijpelt. Ginds is onze afvalverwerkingsfabriek. En bij de smederij is het waterfiltreringssysteem. Beetje bij beetje verwijderen we de botzoekers en radioactieve sporen uit de grond en halen ze uit de voedselketen.


  ‘Hier woon je dus eigenlijk, neem ik aan,’ zei Patrick.


  ‘Met een paar vrienden. We zijn een heel pro-technisch groepje - en wat is daar verkeerd aan? Mijn god, techniek heb je nodig als je enigszins wilt leven in de Zone. Een eeuw geleden maakten we plannen om te leven op Mars, Venus, de maan... waarom niet dezelfde principes toegepast in de Zone?’


  In Utopia kwamen de bewoners behoedzaam naar buiten om de rebellen te begroeten. Victoria glipte in haar eentje weg en Esterhaszy nam Patrick mee om kennis te maken met zijn vrouw Helga, die lang en blond bleek te zijn. Haar gezicht was moe en verweerd, en over allebei haar wangen had ze gemene littekens. Terwijl ze met z’n drieën zaten te praten zakte Patrick in zijn stoel weg en vermoeid liet hij zijn ogen dichtvallen.


  Meteen voelde hij de wind op zijn gezicht. Hij stond op een grazig groen veld voor een wit zerkje. De koepel van Bob lag achter hem. Hij had een paar wilde bloemen in zijn hand, onderweg geplukt, en nu liet hij ze voor de steen neervallen. Een groot verdriet beklemde zijn hart en een geweldige, knagende angst.


  ‘O, mamma,’ zei hij - maar ditmaal had hij meteen door dat hij in zijn verbeelding de plaats van Victoria innam. ‘Ik wilde dat je tegen me kwam praten.’


  Er was alleen stilte.


  ‘Het is zoveel jaar geleden. Ik moet weer iets van je horen. Al zei je me maar een paar woorden, dan zou ik me heel wat beter voelen.’


  Victoria wachtte, maar ze hoorde niets. Ze keek opzij naar de donkere aanwezigheid die dreigend boven de horizon hing, het zware gevoel van bedreiging dat ze nooit helemaal kon negeren.


  Victoria? dacht Patrick, en probeerde haar te bereiken, ook al wist hij dat het alleen maar weer een hallucinatie was.


  Verschrikt draaide Victoria zich om en zag niemand. In het huis van Esterhaszy deed Patrick zijn ogen weer open en zag de dwerg bezorgd over zich heen gebogen.


  



  Die avond voerde Obadiah een stralingsceremonie uit. Terwijl de deelnemers neerknielden in afwachting van de kruiden en chelaten die ze zouden beschermen tegen stralingsziekte en beenmergdood, danste hij iets plechtigs en ceremonieels, de stok in zijn ene en een werkende geigerteller in zijn andere hand.


  Staande in de deur van zijn koepel keek Esterhaszy toe met een minachtende glimlach. Maar diverse Utopiërs, vrienden en buren van hem, deden mee aan de plechtigheid en namen het sacrament van de chelaten en kruiden. Esterhaszy werd rood.


  ‘Wat is daar verdomme aan de hand?’ vroeg hij Victoria verontwaardigd.


  Ze keek niet op van het borduurwerkje waar ze mee bezig was. Helga had Patrick verteld dat Victoria eraan begonnen was toen ze vijftien was, en dat ze er telkens als ze thuiskwam een beetje aan werkte. ‘Fitzgibbon heeft mensen gerekruteerd,’ zei Victoria achteloos.


  Esterhaszy liep weer naar de deur. ‘Dat is Jeremiah Peltz! En Konijn! Hij neemt allebei mijn technici mee!’


  ‘Je weet waar we ze voor nodig hebben.’


  ‘En dat noem je dreigen?’ riep hij. ‘Jullie hebben mijn mensen niet nodig als je alleen maar bluft.’


  Victoria wilde iets zeggen maar hield zich in. Ze stond langzaam op en rekte zich uit. ‘Het is hier afschuwelijk benauwd,’ zei ze, en ging weg.


  



  Patrick haalde Victoria in, midden op het veld achter de koepel van haar pleegouders. Daar groeiden het gras en de kruiden tot aan je middel, in de avond één donkere, schemerige massa. Het deinde zachtjes om haar heen terwijl ze in de lucht stond te kijken. Toen hij een arm om haar heen legde rilde ze maar maakte zich niet los.


  ‘Ik hou echt van die twee,’ zei Victoria tenslotte. ‘Maar mijn god, ze zijn soms ongenietbaar.’ Ze giechelde. ‘Zag je het gezicht van oom Bob toen ik zomaar wegliep?’


  ‘Je zou misschien -’


  ‘O, ga me geen raad geven.’ Victoria deed haar hand achter haar hoofd en trok haar masker los. Het viel af en ze ademde diep in. Toen ze Patricks gezicht zag zei ze: ‘Het is veilig; we zijn hier in een schoon gebied. Kijk - geen vonkje, geen glinstering, geen vuurvliegje dat wijst op botzoekers, giffen, donkere giftige dampen...’


  ‘Ben je stoned?’


  ‘Wat?’ Victoria keek hem niet-begrijpend aan. Toen brak er een glimlach door die veranderde in een bijna sullige grijns. ‘Alleen maar lacherig, dat heb ik van Obadiah.’ En toen hij haar bleef aanstaren: ‘Nou? Doe je masker af. Kom op. Ben je van plan je héle leven pedant te blijven?’


  Patrick keek achterom naar Utopia, naar de nette bogen van de koepels en het atavistische vuur er midden tussen. Kleine gestalten als donkere silhouetten werden bij de eredienst voorgegaan door de tovenaar. Hij leidde hen met gezwaai van zijn stok; van een afstand leek hij wel Mozes. Langzaam deed Patrick zijn masker af en vulde zijn longen met zoete lucht.


  Toen hij zich weer naar Victoria omkeerde had ze haar hemd al neergegooid en stond op één been te hinken om haar broek uit te trekken. Hij schoot toe om te helpen en samen vielen ze op de grond, pletten het hoge gras, rolden erin om en om, opeens gelukkig en vrij van zorgen.


  Op het moment dat Victoria klaarkwam werd Patricks geest overweldigd door gevoel, haar genot schoot door hem heen, totaal niet zoals zijn eigen orgasme of hoe hij zich het hare had voorgesteld, maar anders, onverwacht. En door zijn verwarring en opwinding heen werd hij zich bewust van iemand die over hen heen gebogen stond, een vrouw van wie hij het gezicht niet zien kon. ‘Als je me nodig hebt, ben ik bij je,’ zei ze.


  ‘Wat?’ Patrick tilde zijn hoofd op en keek om zich heen. Maar er was niemand, evenmin als er in het rijtuig in Boston een andere vrouw geweest was. Hij keek naar Victoria en vroeg: ‘Is er net iets gebeurd?’


  Maar ze glimlachte alleen maar en schudde haar hoofd. Met glanzende ogen stak ze haar hand uit om met haar vingertoppen langs een witte steen, die daar lag, te strelen.


  Merkwaardig genoeg was Patrick niet verbaasd toen hij merkte dat ze hadden liggen neuken op het graf van haar moeder.


  



  Toen de rebellen hun volgend kamp opsloegen was Esterhaszy er niet bij. Hij was in Utopia achtergebleven.


  Ze waren gedwongen hun tenten op te zetten midden in een bruin gebied, een dal waar de regens van de Smelting de grond zwaar hadden verzadigd met radio-isotopen. De begroeiing was schaars en zwak; het weinige dat er groeide stierf vlug af. Onder hun voeten stoof stof op. Alleen Obadiah droeg geen masker.


  Die avond hielden ze weer een plechtigheid voor stralingsbescherming. De loden pakken werden aan een reeks x-vormige staketsels gebonden; ze leken sprekend op een rij bovenmaatse vogelverschrikkers. Al schreeuwend en springend, met mystiek ceremonieel ontleend aan katholieke en indiaanse rituelen, besmeerde de tovenaar ze allemaal met vreemde kabbalistische tekens in rode en gele verf.


  Victoria tikte Patrick op zijn schouder. Ze zag er gespannen uit. ‘Persconferentie.’ Ze gaf een rukje met haar kin in de rich


  ting van Fitzgibbons tent en Patrick volgde haar naar binnen.


  Fitzgibbon zat op een kampkruk en wreef langzaam een of andere zalf op de gekloofde huid van zijn verschrompelde hand. Toen Patrick binnenkwam knikte hij zwaarmoedig. ‘We gaan de oorlog verliezen,’ zei hij.


  ‘O ja?’ Patrick sloeg zijn notitieblok open en maakte snel een aantekening. ‘Van hier uit gezien lijkt u het anders niet slecht te doen.’


  ‘Dit is een uitputtingsoorlog.’ Fitzgibbon kwam overeind, een zware, dreigende man. ‘Het is niet genoeg in leven te blijven; we moeten de overwinning behalen.’ Over zijn masker heen wierp hij Patrick een strenge blik toe. ‘Het wordt herfst. We leven van het land en van de mensen - van wat ze over hebben. Als het winter wordt moeten we in winterslaap. In de lente kunnen we ons hergroeperen, maar tot de zomer zullen we niet in conditie zijn om te vechten.


  Intussen wordt de Maatschappij van buiten af voorzien. Zij worden door de winter niet gehinderd. Zij kunnen zich permitteren ons uit te lachen!’


  Hij liep in de kleine tent heen en weer als een gekooide panter. Onder het lopen kronkelde zijn mismaakte arm op in een spastische kramp, ontspande zich, verkrampte en ontspande zich weer, steeds opnieuw.


  ‘Wat bent u van plan?’ vroeg Patrick.


  ‘We hebben een wapen,’ zei Fitzgibbon. ‘Iets dat groot en gemeen genoeg is om de regering van zowel de Groenstaat als de Verenigde Staten voorgoed uit de Zone te weren. We hebben iets kwaadaardigs!’ Hij zweeg en Patrick zag dat hij onder zijn masker moeizaam grijnsde.


  ‘Iets kwaadaardigs,’ echode Patrick beleefd.


  Fitzgibbon keerde zich snel om en zijn grote donkere lichaam boog zich dreigend over Patrick heen. Hij strekte zijn zwaargespierde gezonde arm, aarzelde en trok hem terug. ‘Bij god,’ zei hij, ‘als ik dacht dat je de spot met mij dreef, jongeman, dan zou ik -’


  ‘Ik wil alleen maar,’ zei Patrick snel, ‘een duidelijke weergave van wat u me ook maar wilt zeggen.’ Hij hield zich flink en hoopte maar dat niemand zag hoe bang hij was.


  Opzij stond Victoria gespannen toe te kijken, met een bleek gezicht.


  Terwijl Fitzgibbon langzaam uitademde en zijn woede in één lange, gerekte ademtocht liet wegebben, ging hij weer zitten. ‘Goed. Goed dan. Ik... Luister. Voor de Smelting produceerden alle kernreactors per jaar tonnen radioactieve afval. Veel daarvan was zwak, en daar hebben we geen belangstelling voor. Maar in de gebruikte brandstofstaven zaten tonnen plutonium. Ze werden in ongeveer zo hoge en zo brede vaten gestopt en weggeborgen. In de meer geavanceerde opslagplaatsen boorden ze een gat in de grond, lieten de vaten daar in zakken en begroeven ze. Maar bij de meeste reactors werden ze ter plekke opgeborgen in tijdelijke voorzieningen - magazijnen - terwijl gewacht werd op voorzieningen voor definitieve begraving. Soms lieten die jaren op zich wachten, en soms kwam het er helemaal niet van. Luister je?’


  ‘Niets ontgaat me.’ Patrick maakte een onbeduidende aantekening op zijn blok.


  ‘We gaan recht naar het midden van de Zone en halen wat van dat plutonium op.’ Hij grinnikte. ‘Wé gaan recht naar de Smelter zelf.’


  Patricks huid begon te jeuken. Maar het lukte hem zijn gezicht strak te houden. ‘Radioactief materiaal vervalt,’ merkte hij op. ‘Zelfs als het een eeuw geleden bommenkwaliteit had, zou u nu een flinke fabriek nodig hebben om het op te werken.’ ‘Om bommen te maken wél. Maar we hebben geen explosie nodig - we hebben mensen die het kunnen verwerken tot fijn poederstof. Dat is gemakkelijk genoeg als je weet hoe dat moet. En we hebben de raketten om het stof naar de plaats van bestemming te sturen. Meer hebben we, geloof ik, niet nodig.’ Ontzet riep Patrick uit: ‘Dat zou u niet wagen -’


  Fitzgibbon sprong op van zijn stoel, zijn verschrompelde arm krampte en kromde zich bijna tot een knoop. ‘Ja! Bij god, ik zou het wagen!’ Hij boog zich over een laag tafeltje waar kaarten op uitgespreid lagen en sloeg er met zijn vuist op. ‘Eén dosis bovenwinds van Boston, en het stof vliegt over de hele stad. Het verspreidt zich door straten en huizen. De mensen ademen het in zonder iets te beseffen - tot ze ziek worden en gaan sterven.’


  Fitzgibbon staarde nu in de nacht. Hij sprak met de kalme gloed van een ziener. ‘Het begint pas een paar dagen later. Dan zakken ze op straat in elkaar en kunnen niet meer opstaan; ze rotten weg in bed en vallen om terwijl ze op hun po gehurkt zitten. Er breken branden uit en er is niemand om ze te blussen. Degenen die het langst in leven blijven doden elkaar voor het eten in blikken en flessen dat er is, en niemand van buiten zal de moed hebben hulp te gaan bieden.’


  ‘Er moeten honderdduizend mensen zijn in Boston,’ zei Patrick op onthutste toon. ‘Tweehonderdduizend.’


  ‘Dat zou niets nieuws zijn,’ zei Fitzgibbon. ‘Het is allemaal al eens gebeurd. Hier.’


  ‘Het hoeft niet te gebeuren,’ zei Victoria. ‘De raketten en het stof zijn op z’n vroegst pas in de lente of de zomer klaar. Als we de Zone-Maatschappij er voor die tijd uit kunnen krijgen, dan...’ Haar stem stierf onzeker weg; ze keek naar Fitzgibbon om bevestiging.


  Met tegenzin knikte hij. ‘Ja. Wij zijn niet uit op vernietiging als zodanig. Als het niet nodig was zouden we de raketten niet gebruiken.’ Toen werd zijn stem iets minder somber. ‘Maar je hebt gezien wat er in Honkeytonk is gebeurd. We hebben een belangrijke slag gewonnen en er maar dertig rekruten aan overgehouden. Ik neem aan dat er een wonder voor nodig is om de strijd voordien te winnen.’


  



  Een eind van de tent af balde Victoria haar vuisten en zei bitter: ‘Ik ben niet mee gaan doen om beroemd te worden als de vrouw die tweehonderdduizend burgers heeft vermoord.’ ‘Waarom dan?’


  Er kwam een strak glimlachje. ‘Om een heldin te worden. Ik zal niet lang leven, ik wil dat mijn leven fel brandt in de nacht - als een soort baken dat een richtpunt is voor de mensen of een waarschuwing, welk van de twee kan me niet schelen. Maar het moet goed zijn en volkomen en zuiver. Ik wil dat die klojo’s mij bewonderen als ik er niet meer ben! En het moet onder mijn eigen zeggenschap gebeuren, niet die van Fitzgibbon of van de blinde noodzaak of...’ ze aarzelde. ‘Of van iemand anders!’


  Patrick stak zijn hand uit om haar aan te raken, en ze draaide zich weg en beende boos de avond in. Hij ging terug naar zijn tent om het interview uit te werken.


  Patrick voegde er zelf een paar lugubere details bij, met name in de beschrijving van het stof over Boston, waar hij extra veel ruimte aan besteedde. Hij begreep wel dat Fitzgibbon dat van hem verwachtte, dat hij in feite fungeerde als de propagandatak van de revolutie, maar dat kon hem niet schelen. Het was van belang dat de buitenwereld het wist.


  Toen hij klaar was ging hij met het stuk naar Obadiah’s tent. De tovenaar liep de tekst snel door en zei toen: ‘Ik ben bang dat het meeste hiervan geschrapt moet worden, beste vent. Ik kan misschien de eerste vijf alinea’s doorseinen, met alleen hier en daar een kleine verandering, en verder al dat achtergrondspul tegen het einde. Maar meer niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Om dezelfde reden als waarom we godverdomme toch je zendontvanger hebben afgepakt. Hoeveel plekken zijn er in de Zone waar we kernafval kunnen oppikken, denk je? Als er van dit gelul iets uitlekt dan staan verdomme alle soldaten ter wereld bij de Smelter op ons te wachten.’


  ‘Nee, dank je,’ zei Patrick. ‘Alles of niets.’ Hij pakte het artikel vast.


  Obadiah wilde het niet loslaten, en even hielden ze een belachelijk partijtje touwtrekken met de tekst. ‘Wacht eens,’ zei de tovenaar. ‘Ik zal beginnen met Gecensureerd door de Voorlopige Volksregering van de Zone. Begrijp je? Dan weten ze dat er stukken uit het artikel weg zijn. Dan krijg jij de tekst terug, en je kunt hem ongecensureerd doorsturen als wij weg zijn en het plutonium hebben opgehaald. Wat zeg je daarvan?’


  Patrick aarzelde en liet toen los.


  



  Hoe dieper ze de Zone in reisden, hoe akeliger het land werd. De groene, betrekkelijk schone gebieden werden zeldzamer, de bruine vlekken lagen dichter bij elkaar. Overdag werden ze geplaagd door zwermen insekten die Patrick geen van alle kende. Obadiah grinnikte: ‘De oude Esterhaszy zou je kunnen zeggen hoe ze heten. De meeste. Maar sommige niet. Die zijn nieuw. Er zijn echte veranderingen in het insektenrijk, heel wat, omdat hun generaties zo kort zijn en omdat er zo veel zijn. Bij de zoogdieren zijn er niet zoveel en de meeste planten zich waarschijnlijk niet voort.’


  Iets hemelsblauws landde op Patricks hand. Het borststuk ging twee keer op en neer en het beet hem.


  ‘Godverdomme!’ Patrick zwiepte met zijn hand en het insekt vloog weg. De beet begon al dik te worden; hij deed flink pijn. ‘Ik zal hartstikke blij zijn als ik uit die godverlaten wildernis kom!’


  ‘O ja?’ vroeg Obadiah onschuldig. ‘Is er dan niet iemand die je er niet graag achterlaat?’


  Eén ogenblik begreep Patrick hem niet. Toen rukte hij zijn masker af en spuugde naar de voeten van de tovenaar. Woedend stapte hij weg.


  Victoria zag er die avond afgetobd uit. De reis was moeilijk en snel geweest en dat kon je zien. Toen ze probeerde Patrick over zich heen te trekken hield hij haar tegen.


  ‘Waarom doe je jezelf dit aan?’ vroeg hij. ‘Je hebt een goede nachtrust nodig, geen robbertje vrijen... Waarom put je je zo uit?’ ‘O Christus.’ Met een gekreun ging Victoria overeind zitten. ‘Ik zeg je steeds, ik leef niet zo lang als jij. Toen ik geboren werd gaven ze me ten hoogste twintig jaar. Als ik de dertig haal is dat een medisch wonder. En ik denk niet dat ik dat haal. Op zo’n avond als deze verbaast het me dat ik nog leef.’


  ‘Maar dat zeg ik nu juist. Als je oppaste op -’


  ‘Ik ben een vampier,’ zei ze geïrriteerd. ‘Ik krijg geen voeding uit gewoon eten. Ik kan alleen echt bloed of eiwit verteren - dus kan ik niet ontkomen aan radio-isotopen. Elke maaltijd is wéér een dosis dood, weer een stap dichter bij het sterven aan leukemie, net als mijn moeder. Dus als ik wil dat de weinige tijd die ik over heb meetelt, moet ik snel en heftig leven. Begrijp je? Ik heb geen tijd voor uitgestelde beloning.’


  ‘Hoor eens, het spijt me als -’ begon Patrick. Maar ze rolde boven op hem en zorgde dat hij echt niets meer kon zeggen.


  Een tijdje later, midden in hun vervoering, mompelde ze: ‘Het ergste is...’ en toen nog wat.


  Patrick lag stil en tilde haar een beetje van zich af. ‘Wat zeg je?’ Er stonden boze tranen in Victoria’s ogen. ‘Ik zei dat het ergste is dat ik misschien wel van je hou.’


  Het was of een pijn, die zo langzaam was opgekomen en zo alomvattend was dat hij hem nog niet had opgemerkt, opeens verdwenen was.


  Patrick begon uitbundig te lachen. ‘Dat is prachtig! Dat is het beste nieuws dat ik het hele -’


  ‘Dat is het niet!’ Huilend sloeg zij hem tegen zijn borst, hard. ‘Dat is het niet! O god, het is absoluut het afschuwelijkste dat mij heel mijn leven is overkomen.’


  Er ging een week voorbij. Ze waren in de zwaarst vervuilde gebieden van de Zone, waar weinig reizigers kwamen en waar niemand woonde. Ze kwamen door een donker bos van rottende bomen; op hun stam gloeiden fosforescerende zwammen. De bodem onder hen was vochtig.


  ‘De oude Esterhaszy zou zijn ziel geven om hier te zijn,’ merkte Obadiah op. ‘Het zou zijn grote kans wezen om zijn naam te geven aan iets zompigs.’


  Achter het bos was het land half kaal, grote plekken gekoekte modder doorsneden met erosiegreppels. Voorposten op verkenning meldden twee keer in de verte een kleine patrouille Spelers van de Maatschappij. Eén keer kwam er een helikopter binnen gehoorsafstand. Het was duidelijk dat er op hen werd gejaagd.


  ‘Goddank dat we Piotrowicz buiten gevecht hebben gesteld,’ merkte Victoria op toen de helikopter verdwenen was. ‘Hij had zich niet zo rond laten zeulen.’


  



  De stralingsdiscipline werd strenger. Bij de avondplechtigheden reikte Obadiah een dubbel sacrament van chelaten uit, en een dikke pasta waarvan hij beweerde dat het een mengsel was van stralingsbeschermers. Hij bracht een kom ervan aan Patrick die net zijn jongste telegram afmaakte.


  Patrick keek sceptisch naar het mengsel. ‘Esterhaszy heeft me gezegd dat het als stralingsbescherming vrijwel nutteloos is.’


  ‘Is het ook,’ zei de tovenaar. ‘Vrijwel. Je zou er alles van weten als je naar mijn diensten kwam.’


  ‘Nou, er schijnt steeds iets tussen te -’ Patrick zweeg. Toen hij opkeek naar Obadiah zag hij voor het eerst dat de man filterdopjes in zijn neusgaten had. ‘Ik dacht dat je zei dat het geestenvolk je beschermde?’


  Obadiah keek vragend; toen begreep hij het en begon te lachen. ‘Misschien help ik ze een beetje.’


  Victoria tapte geen bloed meer uit de pakdieren. Ze dronk uit bloedzakken vermengd met dioxylaat om klontering te voorkomen. Ze reisden snel en licht en lieten de paarden hun eigen voedsel zoeken.


  Iedere avond nadat ze gevrijd hadden droomde Patrick dat Victoria urenlang op zat, gespannen wachtend op een visioen dat maar niet kwam.


  Ze kwamen in een plaats die Kijkuit heette en kampeerden binnen de muren van een voormalig wegrestaurant. Verschillende rebellen vonden, toen ze wat rondscharrelden, oude dakpannen en zetten die om hun vuur. Terwijl de twee leiders beraadslaagden boven een paar anderhalve eeuw oude overheidsrapporten en situatiekaarten vertelde Obadiah aan Patrick dat ze net buiten het gezichtsveld waren van de koeltorens van de Smelter.


  ‘Jullie gaan er dus mee door,’ zei Patrick. ‘Jullie gaan die misdadiger honderdduizenden mensen laten afmaken.’


  ‘Zeg, ik heb mijn best gedaan. Ik heb een doctorstitel in massagedragspsychologie van Harvard, wist je dat? En ik heb alles wat ik geleerd heb in de opbouw van Victoria gestoken. Ik heb het er, geloof ik, eigenlijk niet gek afgebracht, alles bij elkaar. Maar je hebt het effect gezien: de mensen willen gewoon niet zo’n stuk van hun leven opgeven.’


  ‘Er is nog steeds een andere mogelijkheid,’ zei Patrick.


  ‘Nou, het martelaarschap.’ Obadiah haalde zijn schouders op. ‘Heeft goed gewerkt bij Jeanne d’Arc. Maar zoiets is moeilijk te organiseren. Victoria zou zich er misschien niet voor lenen.’


  ‘Maar ik dacht aan -’ begon Patrick aarzelend. Hij hield zich in, begon zachter te praten. ‘Ik dacht aan een moord.’


  Obadiah keek verbaasd. ‘Ga jij Fitzgibbon doden?’ Hij keek Patrick scheef aan en schudde zijn hoofd. ‘Nee, jij wilt alleen maar dat iemand anders het voor je doet. Is het bij je opgekomen dat een moordenaar zelf waarschijnlijk ook zou sterven? Wie had je dat karweitje toegedacht?’


  Precies op dat moment kwamen Victoria en Fitzgibbon uit de tent en Obadiah moest haastig weg om de dagelijkse avonddienst in spookhemd bijeen te roepen. Ik zou hem zelf kunnen doden, dacht Patrick. Maar toen hij naar die woorden luisterde merkte hij dat hij ze gewoon niet kon geloven. Niet alleen had hij van z’n leven nog geen pistool afgeschoten; hij was neutraal, een waarnemer. Zijn taak was bericht te geven van wat er gebeurde, niet tussenbeide te komen, niet de gebeurtenissen zélf te maken.


  ‘Vlak achter die heuvels, vlak achter die kam,’ zei Obadiah de verzamelde kudde, ‘ligt het Smeltereiland!’ Hij gebaarde met zijn stok en de strijders zaten te draaien in algemene onrust. ‘Morgen gaan we daar tussen de atoomvuren lopen. We zullen tussen de ingestorte en de hele gebouwen in lopen, en de dodelijke gammastralen zullen ons overspoelen. De lucht zal zo vol botzoekers zitten dat je ervan stikt en de grond zo heet zijn dat je blaren krijgt op je blote voeten.


  Maar jullie zijn beschermd.’


  De verlopen bende rebellen hing aan Obadiah’s lippen en luisterde naar iets dat Patrick alleen maar kon samenvatten als een kruising tussen een wetenschappelijk praatje en peptalk. Achter Obadiah stond Victoria voor haar tent, bleek en uitdrukkingsloos, haar handen langs haar zij. Toen de plechtigheid voorbij was dook ze onder de tentklep door en verdween.


  



  Toen Patrick bij haar kwam lag Victoria stil te rillen. Ze glimlachte bleek en zei ‘O hallo,’ met een zacht stemmetje.


  ‘Hé,’ zei Patrick verontrust. ‘Wat is er?’


  ‘O niets. Gewoon de primaire paniekreactie om naar de reactor te gaan, denk ik. Dat hebben alle Zone-mensen. Het komt wel goed.’


  Maar dat was niet zo. Patrick voelde dat het een uitvlucht was. ‘Nee, maar echt.’ Hij omvatte haar schouders en wiegde haar zachtjes heen en weer. ‘Je kunt het me zeggen, je kunt me vertrouwen.’


  Er kwamen tranen in haar ogen die, toen ze ermee knipperde, snel langs haar wangen liepen. ‘O god, Patrick, soms ben ik bang dat ik misschien gek ben.’


  Patrick zei niets en bleef haar zachtjes wiegen.


  ‘Al vanaf dat ik klein was heb ik dingen gehoord en gezien die andere mensen niet horen of zien. Soms krijg ik raad van... iemand die al lang dood is. Soms zegt ze me dingen die ik niet doen wil.’


  ‘Stil maar.’ Patrick kuste haar boven op haar hoofd en streelde met één hand haar haar. Hij had net willen zeggen dat ze niet gek was, dat hij de wereld door haar ogen gezien had, toen ze die opmerking maakte. ‘Wat voor dingen?’


  ‘Gevaarlijke dingen soms. Maar ze heeft altijd gelijk gehad, dus ik heb altijd gedaan wat ze vroeg. Maar nu... er is iets dat ze me steeds gezegd heeft, en ik ben bang. En ik begin me af te vragen of al die visioenen, als ik gek ben, alleen maar hallucinaties geweest zijn. De enige keer dat ik mijn moeder in jaren heb zien verschijnen was ik volkomen stomdronken.’ Haar gezicht stond hard en strak. ‘Verdomme, ik wil niet doodgaan van waanzin, ik...’


  ‘Kom, kom,’ zei Patrick. ‘Stil maar, kindje.’


  Die avond vrijden ze onbeholpen en toen Patrick tenslotte insliep droomde hij dat de wereld was overgoten met licht.


  Het licht was diep en blauw en intens, en het brandde dwars door het tentdoek en veranderde de dingen die in de tent waren tot wazige, ondefinieerbare schaduwen. Het was geen vast licht, maar er waren steeds verschuivingen in scherpte en sterkte. Rusteloos spoelde het door de tent, onophoudelijk, als water van de zee dat door een getijdenpoel stroomt.


  Hij kwam overeind en trok een broek aan, deed een hemd aan. Op blote voeten stapte hij naar buiten, op het gras.


  Buiten was het licht een algemene vloed die de sterren uit de lucht wiste en in zijn golving de maan deed verbleken tot hij bijna onzichtbaar was. Naar het zuidwesten werd het intenser, bij zijn bron vlak achter de heuvels, bij de Smeltplaats. Het felle kernhart van de reactor was zichtbaar door de aarden heuvels heen, het drong door rotsen en zand heen.


  Het licht was in zijn geheel één levend wezen, en het was trots op zijn bestaan. Donker, prachtig, dreigend rukte het aan Patrick, het trok hem naar de reactor. De aarde scheen te hellen en het was moeilijk op de been te blijven, om te zorgen dat hij niet weggleed in de muil van de reactor.


  Een schaduw ging voor langs hem heen en maakte een eind aan de gewaarwording, getrokken te worden; het evenwicht was hersteld. Het was een vrouw, maar hij kon haar gezicht niet zien, alleen dat ze vreselijk, vreselijk bedroefd was. Ze was in de lichtvloed donker en vaag.


  ‘Mamma?’ zei Victoria met een zacht stemmetje.


  Patrick was weer terug in de tent, dekens om hem heen gewikkeld. De geruststellende warmte van zijn liefje naast hem was verdwenen. Vastbesloten hield hij zijn ogen dicht en hield het subtiele contact tussen zichzelf en Victoria in stand.


  ‘Mamma, ik heb zo mijn best gedaan je te bereiken. Ik weet niet wat ik doen moet.’


  Het gezicht van de vrouw was een ovaal van zuiver licht dat te fel straalde om de gelaatstrekken erin te onderscheiden. Haar sjaal en haar jurk gloeiden van kleuren zoals Patrick ze nog nooit gezien had: schitterende roden en gouden en zongelen.


  Toen laaiden de stralen van de reactor op en verdronken de vrouw in koud, chemisch blauw licht. Haar kleren vervaagden, ze verbleekten tot dorre droogte. De botten van de vrouw schenen door haar kleding heen en het licht ging weg uit haar hoofd.


  Ze had geen gezicht. Een droge witte schedel grijnsde op haar dochter neer.


  Victoria slaakte een kreet en wankelde achteruit. Maar haar moeder kwam naar voren, een skelet in vodden, om haar hand vast te pakken. Bottenvingers sloten zich om haar heen en er kwam huid op. Toen was er ook huid op de schedel, en een gezicht - een heel gewoon gezicht, maar de uitdrukking ervan was vol liefde en herinnering aan pijn. ‘Je hoeft er niet bang voor te zijn,’ zei ze. Ze drukte Victoria tegen zich aan, en voor het eerst werd het duidelijk dat ze een kleine vrouw was, veel korter dan haar dochter. En toen viel Patrick in slaap.


  Maar niet lang daarna hoorde hij Victoria bij hem tussen de dekens schuiven, zich in een gemakkelijke houding draaien en mompelen: ‘Ik heb zo’n mooie droom gehad.’


  



  De koeltorens van de uitgedoofde reactor staken dreigend boven de horizon uit toen de rebellen boven op de eerste heuvel kwamen, en bleven groeien terwijl de troep moeizaam voortging; angstwekkende verschijningen, gaaf en volmaakt. De vier torens rezen hoger en hoger de lucht in. Ze waren enorm, buiten elke verhouding. Het was bijna niet te geloven dat die dingen gebouwd waren door gewone mensen.


  Het land was dood en kaal van horizon tot horizon. Geulen doorsneden de bodem en lieten rotsen en aangekoekte modder achter. In de zeldzame poel of stille vijver groeiden vlekken naamloos schuim, micro-organismen die te eenvoudig waren om gemakkelijk te doden. Hier en daar stak een bosje kruiden de kop op uit de vervallen resten van een gebouw, groeide uit, werd ziek en stierf af.


  Boven hun hoofd was de lucht van een snijdend helder blauw.


  Ze zetten een werkkamp op aan de oever van de rivier, ter hoogte van het eiland. De rivier tussen kamp en eiland was bijna verdwenen. Voor de Smelting waren eiland en oever door een dam met elkaar verbonden geweest, en door de verandering van de stroming was daar een zandplaat aangegroeid waar één snel kanaaltje door liep.


  Fitzgibbon leidde de eerste groep werkers er overheen. Ze droegen stralingspakken en hadden karretjes bij zich. Met veel moeite sjorden ze de vaten van een halve ton uit de opslagge-bouwen aan de rand van het eiland. Daar werden de vaten met behulp van touwen en handtakels over het zand getrokken. De vaten werden aan beide kanten met geigertellers gecontroleerd op stralingslekken. Verschillende lieten ze er liggen.


  Terwijl dit gaande was kwamen er drie vrachtwagens schokkend aanrijden over de bijna verdwenen rijweg. Ze werden bestuurd door mensen die Patrick nog nooit had gezien, en op de zijkant stond geschilderd: industriële afvalverwerking van quaker-staat. Patrick vroeg zich af waar en hoe de rebellen daar aangekomen waren.


  Victoria stond bij de rand van de zandplaat toen Patrick naar haar toe kwam. Onder haar ene arm hield ze de kap van haar stralingspak en keek uit over de tientallen gebouwen op het lange, vlakke eiland. Vele ervan waren gebarsten door de stoomexplosie die het reactorgebouw had opengescheurd. Andere waren betrekkelijk gaaf.


  Een lichte bries hief het haar van Victoria en liet het achter haar aan wapperen als een witte vlam. ‘Ik hoor dat jij de tweede ploeg erheen brengt,’ zei Patrick en toen zag hij, met zijn vertrouwde tweede gezicht, de wereld vervormd door haar ogen.


  De lucht boven het eiland was een regenboog van lapjes in zacht pastel, gelen en rozen die kolkten en langzaam in elkaar versmolten, de ene met de andere, blauw als roodborstjes-ei vervloeide tot mat goud, zo mooi dat het hem de adem benam. Het eiland daaronder was één lichte nevel, doorschoten met donkere kleurschitteringen die langs de randen van de gebouwen liepen als sint-elmsvuur.


  ‘Een fluitje van een cent,’ zei ze en stak onhandig haar arm uit om hem te omhelzen; het loden pak maakte haar bewegingen grof en traag. Ze kuste hem met open ogen en zag de regenbooglucht weerspiegeld in zijn pupillen, dansend op de punten van zijn wimpers.


  Patrick had verblind een stap achteruit gedaan en Victoria zette haar kap op en trok hem om haar hoofd; het dikke vizier van loodglas beperkte haar zicht tot maar een strook. De ploeg was klaar en ze leidde hen zwijgend over de zandplaat.


  Het was een heerlijk gevoel te leven. Om haar spieren te voelen werken, om het zand onder haar schoenen te zien flonkeren. Het waterkanaaltje was onzichtbaar en ze raakte bijna haar evenwicht kwijt toen ze er zwaar in stapte. Met een gedempte lach en een ruk stond ze weer recht en ging door. Het eiland voor haar uit was één complex bouwwerk, maar de details gingen verloren in de mist. Heel even vloeiden land, nevel en gebouwen samen tot een groot slapend beest.


  Obadiah sloeg met zijn hand Patrick op de schouder. ‘Nou, jongen, morgen kun je al je oude verslagen compleet en ongecensureerd doorsturen, hè?’


  Ze was nu bijna bij het eiland. Patrick keek niet meer naar zijn eigen omgeving, hij concentreerde zich op de gloeiende lijn van felgekleurde rotsen die het einde van de zandplaat aftekende. ‘Obadiah, ik heb pas een paar heel vreemde voorgevoelens gehad,’ zei hij behoedzaam. ‘Ik heb misschien Victoria’s moeder gezien. Wat denk je dat dat betekent?’ Ze moest nog drie stappen. Twee.


  ‘Betekent waarschijnlijk dat je te veel gerookt hebt.’ Victoria’s voet raakte het eiland en het beest werd wakker. De glanzend witte mist bewoog, als de flanken van een gigantische ijsbeer die gemelijk op het punt staat uit zijn winterslaap te ontwaken. Diepblauwe lichtschichten schoten de lucht in en een groot, stil gebrul dreunde en galmde door haar schedel. Allerlei emoties sprongen uit de diepte op en stierven weg. Toen richtte zich een groot, onvriendelijk bewustzijnsbesef op haar.


  ‘Alles in orde, makker?’


  ‘Alleen een beetje suf. Hoor eens, ik meen het. Ik denk dat ik Victoria’s psychische invloed opvang of zoiets.’


  De ploeg liep in ganzenmars over een weg die meer dan een eeuw door geen mens betreden was. Victoria leidde hen het beest binnen; om het zwaarst radioactieve puin liep ze heen en ging opzij voor de purperen gordijnen van gammastraling die zich spreidden vanuit de kapotte reactorgebouwen. En de hele tijd voelde ze zich omhuld door de koude, vermaakte, onderzoekende blik.


  ‘Paranormale nonsens,’ snoof Obadiah. ‘Ga me niet vertellen dat jij een van haar aanhangers wordt.’


  Ze was nu omringd door gebouwen. Ze doemden op aan alle kanten en toch staken de koeltorens er nog boven uit en hingen zwaar en drukkend boven haar hoofd. Victoria leidde de ploeg langs een lange vlakke muur, toen over een hoop puin dat eens een gebouw was geweest. Het heuveltje dat daar vlak achter vonkte was een toegangsweg geweest. Lange tentakels van smaragdgroen en kobaltblauw vloeiden daar rusteloos overheen en streken heel even langs Victoria’s pak.


  ‘Maar ik heb het gezien,’ wierp Patrick tegen. ‘Ik heb dingen gezien die ik onmogelijk anders zou kunnen verklaren. Ze heeft beslist bepaalde krachten.’


  ‘We zijn er,’ zei Victoria, en besefte toen dat ze haar buiten haar pak onmogelijk konden horen. Ze gaf een stopteken en gebaarde haar groep toen de poortloze opslagplaats in. Ze gingen her en der aan ’t werk, bewogen zich snel en efficiënt. Avond op avond hadden ze geoefend op dit karwei en ze waren er klaar voor.


  Victoria stond voor de opslagplaats; ze rilde. De vaten gingen verloren in hun eigen gloed; ze kon net zo min helpen als wanneer ze blind was geweest. Toch wilde ze dat ze binnen was, bij haar ploeg. Terwijl ze buiten wachtte kon ze alleen maar luisteren naar de fluistering van de reactor.


  De reactor straalde een duistere blijdschap uit. Hij wilde haar hebben en zij stond precies op de rand van zijn fysieke bestaan. Kom, fluisterde hij en wikkelde liefdevol ranken om haar armen en benen. Weer huiverde Victoria en bleef stevig staan, haar benen ver uit elkaar.


  Obadiah zuchtte. ‘Nou, goed,’ zei hij. ‘Toen ik aan Victoria begon heb ik wat gedaan met hypnose en psychotomimetische middelen, en er kwamen een paar resultaten voor de dag die te denken gaven. Niets duidelijks hoor; toch genoeg om aan te geven dat ze misschien echt een soort telepathisch vermogen heeft. Maar ik moest dat onderzoek al vlug opgeven.’


  ‘Waarom?’


  De reactor trok aan Victoria. Hij trok de glanzende nevel op de weg voor haar op, zodat ze de oude weg zo duidelijk zag als gepoetst koper. Het land achter haar helde omhoog en voor haar helde het omlaag, zodat het het gemakkelijkst was gewoon de ene voet voor de andere te zetten en te lopen, licht, vlug.


  Niemand zag haar weggaan. De opslagplaats ging verloren in de groep van gebouwen en Victoria gleed naar het reactorgebouw. Het was hoog, bijna eenderde van de koeltorens, en het was verblindend als een paleis, opgebouwd uit neonbuizen.


  ‘Waarom?’ vroeg de tovenaar. ‘Omdat jouw vriendinnetje ze niet helemaal op een rijtje heeft, als je me de uitdrukking wilt vergeven. Ik zeg niet dat ze echt gek is, maar... ik heb haar een hele tijd geobserveerd en ik ben vast overtuigd dat het voor haar niet helemaal duidelijk is waar de grens tussen fantasie en werkelijkheid getrokken moet worden.’


  Een stuk muur was tegen het reactorgebouw aan gevallen en had een stuk van het dak en de toegang die er geweest was meegesleurd. Verwrongen, half gesmolten spanten staken door het gat naar buiten. Binnen dwarrelde oververhitte stoom rond machinerie in verval en verdoezelde het fijntjes voor haar ogen. En ver daarachter lag, enkel zichtbaar als een fel licht dat door de nevel drong, de broer van de reactor, het kapotte, pruttelende bassin van de oorspronkelijke Smelter.


  Ben ik niet mooi? mompelde de reactor. Het blauw verlichte innerlijk kronkelde zich in een trage cascade van wisselende sterkte. Het zag er ook heet uit, zo heet als het hellevuur.


  ‘Ze krijgt raad van de geest van haar moeder,’ zei Patrick.


  ‘Dat verbaast mij niets. Haar moeder was een beroemde mystica en genezeres, en bovendien stierf ze toen Victoria nog heel jong was. Terwijl ze opgroeide verwachtte iedereen dat ze in de voetsporen van haar moeder zou treden. Het zou me meer verbaasd hebben als ze haar moeder niet nu en dan eens zag.’


  Hoe de reactor ook lokte, Victoria verzette geen voet. Het gebouw boog zich bezorgd over haar heen, vol verlangen zijn hete aanraking om haar lichaam te wikkelen. De radioactieve brij daarbinnen was heet, heter dan het oppervlak van Venus. Kom bij me, zei de reactor. Ze wist wat hij wilde en wat hij van haar verwachtte, maar ze bleef weerstand bieden.


  Victoria was bang. Ze wilde een teken. Het was niet genoeg dat haar moeder haar keer op keer had gezegd dat het zo ver zou komen. Omdat haar laatste twee visioenen gekomen waren onder invloed van middelen, en in een droom. Ze wilde een bewijs dat ze niet gek was.


  Victoria luisterde, wachtte, gespitst op het minste teken, en ze dacht dat ze een stem hoorde, zo zwak als een zuchtje wind op een stille dag, die zei: ‘Ga maar.’


  Langzaam hief Victoria haar handen naar haar beschermkap en maakte zich klaar om hem af te zetten. De vuren om haar heen gloeiden op van verwachting, en ze werd bang in haar hart. Ze kon haar handen niet bewegen.


  Niet doen, Victoria! schreeuwde Patrick in gedachten. Hij spande met alle kracht zijn wil in om haar te bereiken.


  Victoria hield haar hand stil, keek om zich heen, zag niets. ‘Patrick?’ zei ze. Met haar geest zocht ze contact en ze merkte dat hij met haar verbonden was. ‘Patrick.’ En in die krachtige band van geesten vond ze bevestiging dat ze helemaal niet gek was, dat haar telepathische gewaarwordingen - en dus ook haar geestelijke - écht waren.


  Ze deed haar beschermkap af.


  De vuren laaiden op terwijl ze zich uit haar loodpak werkte. Ze tilden haar haar en bliezen het in de hete lucht omhoog. Ze schopte de pijpen van haar benen en liet het pak op de grond vallen. Hete naalden staken door haar lichaam, duizenden, en lieten lange rechte sporen van kapotte cellen achter. Ze liep vooruit naar de rand van het gebouw.


  Binnen monkelde de bruisende hitte en verkneukelde zich. Het was tijd voor hun handel, tijd om hun ruil van leven voor macht uit te voeren. Een ogenblik keek Victoria naar de reactor zelf, enorme hoeveelheden machinerie die in de loop van tientallen jaren vervallen was, maar zich nog steeds beschermend boog over een half gesmolten kern van stervende brandstofstaven, als een reusachtige metalen spin.


  Terwijl ze naar binnen keek zag Victoria het stralingsgamma intenser worden, de onzichtbare speren sprongen op om haar keer op keer te doorboren. En toen veranderde de stoom in het gebouw en de machines vervaagden en werden vervangen door één geweldig oog. Het had een ooglid van nevel, maar toch scheen het sombere rood erdoor, dreigend en boosaardig. Het oog ging open en keek haar aan.


  



  Patrick werd wakker en merkte dat hij over de spullen achter in een terreinvoertuig gelegd was. Hij reed. Obadiah, onhandig tussen de bagage in geklemd, boog zich over hem heen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Patrick.


  ‘Je hebt een aanval gekregen.’ Obadiah fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom heb je mij niet gezegd dat je die had?’


  ‘Ik wist het niet.’ Patrick ging overeind zitten en keek slapjes om zich heen. ‘Waar is Victoria?’


  ‘Ga nu maar liggen. Het is goed met haar. Ze rijdt nu voor aan de stoet. Ze heeft de leiding over alles.’


  ‘Ik dacht...’


  ‘Een uur geleden was er een kleine stoomexplosie op het eiland. Iedereen heeft het op zijn heupen gekregen. Toen kwam Victoria naar buiten. Ze was op blote voeten, had helemaal geen pak aan. Alleen een wit hemdje dat ze onder het pak droeg. Ook geen masker. Ze kwam doodleuk naar buiten lopen en zei dat de reactor haar macht gegeven had. Toen gelastte ze iedereen op te stijgen en zei dat we Honkeytonk opnieuw gingen innemen en het deze keer zouden houden. Niemand had de moed één woord tegen haar te zeggen.’


  ‘Christus! En ze volgen haar echt?’


  Obadiah keek om zich heen en liet zijn stem dalen. ‘Verdomd, als ze over een dag of twee niet dood is dan word ik nog een volgeling. Terug in de Smelter, als ze het me zegt.’


  Maar net toen de maan opkwam over de naakte heuvels viel Victoria van haar paard. De rebellen draaiden onzeker om haar heen. Ze probeerde op te staan, wankelde opeens en viel wéér. Ditmaal hielpen vele handen haar overeind. Toen ze weer stond steunde ze even met haar hoofd tegen het zadel van haar paard voor ze weer opsteeg.


  Laat sloegen ze het kamp op en de volgende morgen weigerde Victoria de aangeboden beker bloed. Ze schudde vlug haar hoofd toen hij haar werd gebracht en er stond een uitdrukking van afschuw op haar gezicht. Daarna rukte ze haar masker af en verdween in een kloof in de buurt. Toen ze weer te voorschijn kwam zaten er vlekken aan haar bloes van braaksel.


  De vrouw die de opdracht had de ether in de gaten te houden rukte de koptelefoon van haar hoofd en zei: ‘Activiteiten van de Maatschappij.’ Onder jachtig gedoe en rumoer ging de troep pakken en opstijgen.


  Terwijl Victoria zich vermoeid klaarmaakte om op haar paard te springen kwam Fitzgibbon op haar toe rijden en zei: ‘Maak je maar niet druk.’


  Victoria keek naar hem op. De anderen werden stil en luisterden.


  ‘De Maatschappij zit ons op de hielen en we kunnen geen extra bagage meeslepen,’ zei Fitzgibbon. ‘Kijk eens aan! Je kunt niet eens rijden zonder eraf te vallen.’


  ‘We zouden haar op het paard kunnen binden,’ opperde Obadiah.


  Fitzgibbon schonk er geen aandacht aan. ‘Je hebt het mis gehad,’ zei hij hardvochtig. ‘Erken het maar. Je hebt stralingsvergiftiging en je bent stervende. Geen mens slikt die poppenkast van je nog.’ Hij keek om zich heen. Niemand wilde hem aankijken. ‘Geen mens.’


  ‘Het was gewoon pech,’ zei Victoria zachtjes. ‘Bij zo’n soort besmetting gaan er na de eerste misselijkheid gewoonlijk een paar weken voorbij voor de ziekte echt toeslaat. De grootste kans was dat ik het met succes kon uitvoeren.’ Ze gaf de teugels over aan Fitzgibbon en liep langzaam achteruit. ‘Alleen maar pech.’


  Hun bezittingen vormden op de weg een troosteloze hoop: bloedzakken, water, de zendontvanger van Patrick, voor een hele week voedsel. Ze hadden ook, als ze wilden, een aantal opvouwbare bedden en krukken ter beschikking, kooktoestellen en schoppen, allemaal dingen waarmee de rebellen hun last verlicht hadden. Obadiah drukte Patrick een oude medische tekst in de hand, met een injectiespuit en een setje morfine. ‘Ik heb de passage over de overdosis morfine onderstreept - hou dat goed in de gaten. Het is gemakkelijk en pijnloos, is mij gezegd.’ Hij gaf Patrick een klap op zijn schouder. ‘Zou niet willen dat je ongelukken maakte.’


  Op het laatste moment kwam Fitzgibbons paard aan in galop; hij boog zich voorover en zei; ‘Doe geen domme dingen, jongen. Over een week is ze dood, met of zonder jou. Je doet haar geen gunst.’


  Patrick schudde zijn hoofd. ‘Ik ben haar -’ Maar Fitzgibbon, met een uitdrukking van afschuw op zijn gezicht, wachtte het antwoord niet af.


  Toen de troep wegreed keken er verschillenden over hun schouder. Obadiah keek vaak om, met onmiskenbare spijt, maar toch ging hij mee. Reiger daarentegen deed haar geweer om haar schouder en reed weg met rechte rug, zonder één keer om te kijken.


  ‘Nou,’ zei Patrick. ‘Enig idee wat we nu gaan doen?’ Victoria lag op haar rug met haar ogen dicht. ‘Ik weet het niet. Het kan me niets schelen. Ik ben alleen hartstikke doodmoe.’ Ze begon te huilen.


  



  Patrick vond een wijk rijtjeshuizen waarvan de daken en vloeren allemaal waren ingestort. Van één was de helft van de vloer van de benedenverdieping als door een wonder gespaard, en daar bracht hij Victoria naar toe. Hier was het land schoner, spaarzaam bedekt met kale struiken, maar nog zwaar genoeg besmet met radioactiviteit dat er geen ratten of wormen waren om hen te storen.


  Terwijl Victoria op haar veldbed lag bij de deur hield Patrick zich bezig met het schoonmaken van de kamer en de vervaardiging van geïmproviseerde afschuttingen voor de ramen en het deurgat. Zelfs die eenvoudige taken waren zonder de juiste gereedschappen moeilijk en namen veel tijd in beslag.


  Ondanks het aanhoudende geploeter gingen de drie volgende dagen langzaam voorbij, een koude, eenzame nachtmerrie, terwijl Victoria dieper wegzonk in haar ziekte. Ze was zwak en koortsig en Patrick legde natte doeken op haar voorhoofd terwijl zij op haar bed lag te woelen. Een paar keer per dag probeerde hij haar met een lepel bloed te voeren. Ze wist het niet altijd binnen te houden.


  Soms kreeg Victoria een delirium; dan kon Patrick weinig anders doen dan zorgen dat ze zich niet verwondde terwijl ze ijlde en tekeerging. Halverwege zulke episodes lekten de hallucinaties zijn eigen geest binnen en moest hij naar buiten hollen, haar aanwezigheid ontvluchten, want de wereld vulde zich dan met monsters en demonen en hij sloeg wild om zich heen in een poging ze te vernietigen.


  Dan weer had ze een bloederige diarree en bevuilde ze haar kleren en haar veldbed, en zichzelf ook. Patrick maakte alles schoon en vervloekte zichzelf vanwege de rol die hij gespeeld had bij haar onttakeling.


  Eén keer hoorde hij in de nacht een helikopter overvliegen, en zo wist hij dat de Spelers van de Maatschappij nog steeds in de buurt waren. Victoria was toen wakker geworden, overtuigd dat hij haar een of ander enorm gemuteerd insekt ging voeren, en hij moest haar vasthouden of ze was de deur uit gevlucht, de Zone in. ‘Mijn moeder heeft gelogen,’ huilde ze toen ze eindelijk kalm werd. ‘Ik had een heldin moeten worden, en in plaats daarvan heeft ze me naar de hel gestuurd.’


  Als Patrick er tijd voor vond typte hij een heel verslag uit van de gebeurtenissen op het Smeltereiland en daarna. Het was kernachtig en koel geschreven, als een soort boetedoening voor het feit dat hij er zo sterk bij betrokken was geraakt. Omdat hij in een toestand van voortdurende uitputting was, miste hij de satelliet die overkwam en stuurde het een dag te laat door.


  Op de derde dag kwam Esterhaszy aan de deur kloppen. Patrick had bij Victoria gezeten, half soezend, toen de dwerg in de deur verscheen. Stuntelig kwam hij overeind en liep stijf naar buiten. Hij knipperde tegen het zonlicht en er kwamen tranen in zijn ogen.


  ‘Je hoeft het niet uit de leggen,’ zei Esterhaszy. ‘Ik heb Fitzgibbon al gesproken. Hoe is het met haar?"


  ‘Ze slaapt.’ Patrick leidde zijn vriend weg bij de deur, om Victoria niet te storen. ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Dat was gemakkelijk. Ik kende de door Fitzgibbon uitgestippelde route, dus toen ik tenslotte besloot dat ik er verkeerd aan gedaan had Victoria in de steek te laten, kon ik hem gemakkelijk onderscheppen. Maar hoe gaat het met haar?’


  ‘Ik denk dat de koorts zakt. Maar - nou, zoals dit verloopt komt er na de eerste aanval een tijdelijk herstel dat een week of twee kan duren. Maar daarna komt er een terugval, en ik ben bang dat het een verloren zaak is.’


  ‘Ik ken het verloop van de beenmergdood wel,’ snauwde Esterhaszy. ‘Ik hoopte alleen maar dat Fitzgibbons verhaal niet klopte.’


  ‘Nou, je -’ Patrick zweeg. Er klonk een zacht geluid uit het huis. Victoria.


  Binnen vonden ze haar wakker. ‘Oom Bob?’ Ze pakte zijn hand. Er stonden tranen in haar ogen. ‘Oom Bob, mijn moeder heeft tegen mij gelogen,’ zei ze met een meisjesstem. ‘Ze zei me dat ik naar de reactor moest gaan en mijn leven eraan opofferen. Ze zei dat hij, als ik dat deed, mij de kracht zou geven de Maatschappij voorgoed uit de Zone te verdrijven.’ In haar verwardheid kroop een boze klank. ‘Godverdomme, waarom heeft ze gelogen?’


  ‘Een beetje meer pit, meid,’ bromde Esterhaszy. ‘Ik heb je té lang je moeder dingen laten verwijten toen je klein was, en nu laat ik je daar niet wéér mee beginnen. Probeer niet je verantwoordelijkheid op iemand anders af te wentelen; hou je flink en zorg dat ik trots op je ben.’


  Een hele tijd lang keken ze elkaar scherp aan. Toen sloeg ze haar ogen neer. ‘Ja, pappa,’ zei ze zwak, gehoorzaam. Ze deed haar ogen dicht en haar hoofd zakte opzij. ‘Ik ben moe,’ zei ze en ze viel weer in slaap.


  Nu bleef Esterhaszy onbeweeglijk staan; hij hield haar handen vast. Hij boog zijn hoofd en zijn tranen vielen stil. Eindelijk bracht Patrick hem naar buiten.


  ‘Mijn god,’ zei de oude man. Hij haalde een zakdoek te voorschijn, bette zijn ogen, snoot zijn neus en deed zijn masker op zijn plaats. ‘Het is mijn schuld,’ zei hij tenslotte. ‘Ik heb geprobeerd haar van die bezetenheid voor occulte onzin af te helpen. Maar ik weet het niet. Misschien ben ik te streng geweest. Misschien niet streng genoeg.’


  ‘Misschien had je er niets aan kunnen doen.’


  ‘Ik had het in de hand moeten houden.’ Esterhaszy beheerste zich. ‘Ze gaat sterven als ze geen beenmergtransplantatie krijgt. De kans is gering, zelfs met transplantatie, maar het is de enige kans. En de enige plaats waar ze mogelijk geopereerd kan worden is Boston.’


  Patrick schudde zijn hoofd over het wanhopige van dat idee. Maar hij zei alleen maar: ‘Hoe krijgen we dat voor elkaar?’


  ‘We geven ons over aan de Zone-Maatschappij,’ zei Esterhaszy, ‘en proberen het op een akkoordje te gooien.’


  ‘Ze zullen namen willen weten - je wordt een verrader van je vrienden.’


  ‘Wat kan jou dat schelen? Jij godverdomde neutrale! Jij verslaat het nieuws maar; jij hoort geen partij te kiezen.’


  Op dat moment gebeurde er iets in het huis. Patrick wist het. Hij voelde het gebeuren, hij nam het waar op een manier die hij niet had kunnen omschrijven. Het was of de wereld een maat had overgeslagen om iemand binnen te laten. ‘Er gebeurt iets vreemds,’ zei hij dromerig. Victoria’s moeder was in de buurt. Ze was bij Victoria, zo dicht bij haar dat de rebellenleidster haar kon aanraken.


  ‘Iets vreemds? Hoe bedoel je?’


  ‘Ze is in het huis!’ Esterhaszy draaide zich om en holde.


  Maar toen ze het huis in stoven was Victoria alleen. Ze zat rechtop op haar veldbed met felle, glanzende ogen. En toen Patrick aandrong om te weten wat er net gebeurd was, schudde ze haar hoofd. ‘Niets,’ zei ze, en Patrick wist dat ze loog.


  ‘We hebben besloten wat we gaan doen,’ zei Esterhaszy. Maar toen hij het wilde uitleggen schoof ze het opzij. ‘Hoe zijn mijn kansen, zelfs als alles gaat zoals jij wilt? Magertjes, niet? Er is vrijwel geen kans, hè?’


  Esterhaszy fronste zijn voorhoofd. ‘Ik zou niet durven zeggen dat -’


  ‘Zolang ik me herinner heb ik geweten dat ik jong zou sterven. Ik ben er niet meer bang voor.’ Ze nam Patricks hand en kneep erin. ‘Ik vrees dat ik schaamteloos ben, Patrick. Toen ik publiciteit nodig had heb ik je vogelvrij gemaakt en toen ik een... vriend nodig had heb ik dingen voor je geheim gehouden. Je hebt alle reden het mij vreselijk kwalijk te nemen. Maar ik moet je nog één gunst vragen. Ik heb je hulp nodig. Wil je mij helpen?’


  Patrick keek neer op haar smalle hand in de zijne, zoveel zwakker dan een paar dagen tevoren. De praktische kant van zijn geest wist dat hij geen blinde beloften moest doen. Maar zijn eerlijke kant wist dat het er niet toe deed wat ze vroeg. ‘Wat je maar wilt,’ zei hij.


  Ze zei hem wat ze wilde.


  Het kostte maar een paar minuten om het huis leeg te maken. Patrick hielp Victoria naar buiten terwijl Esterhaszy brandbaar materiaal opstapelde. Snel en handig bouwde hij het vuur; eerst licht droog materiaal, dan aanmaakhout, dan planken, dan de wand. ‘Opgepast!’ riep hij; hij stak een lucifer aan en zette het gebouw in brand.


  Terwijl de rook omhoog kolkte trok Patrick de telescoopantenne van zijn zendontvanger uit. Het was veel te vroeg voor doorzending per satelliet, maar de Maatschappij luisterde misschien toch. Hij begon te typen.


  Esterhaszy haalde een driewielig motorvoertuig, een omgebouwde stadstaxi met een beschermstang en ballonbanden, en zette hem neer met lopende motor. In het voorbijgaan gaf hij een klap op Patricks rug, en hij ging naar de oude afgeknapte lantaarnpaal waar Victoria zat, met een lichte deken om zich heen geslagen. ‘Zo,’ zei hij.


  ‘Heb je de envelop?’


  ‘Hier.’ Esterhaszy sloeg op de borstzak van zijn hemd. ‘Al geloof ik geen moment dat dit idiote plan lukt.’


  ‘Piotrowicz houdt van zijn stad. Dat is alles wat hij over heeft,’ zei Victoria. ‘Ik denk


  ‘Zeg maar niets. Ik zou er niet tegen kunnen, denk ik, ik zou gaan huilen.’ Esterhaszy dwong zich te glimlachen. ‘En we willen niet dat je oom gaat huilen, wel?’


  Victoria schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Nou, goed dan.’ Hij keerde zich om.


  Maar voor hij half in het voertuig zat was Victoria overeind en holde naar hem toe. Van achter af trok ze hem tegen zich aan, ging daarvoor op haar knieën liggen, haakte haar kin over zijn schouder en begroef de zijkant van haar gezicht in zijn hals.


  ‘Niet doen,’ zei de oude man. Hij klopte haar op haar arm en begon hem toen te strelen. ‘Verdorie.’


  Een uur later kwam er een patrouille Spelers opdagen, drie snelle jeeps met Spelers van de Maatschappij, hun geweer in de aanslag. Ze vonden twee verslagen figuren die onder een geïmproviseerde witte vlag van overgave gehurkt zaten.


  De gevangenis van Honkeytonk was niets bijzonders: een hersteld bakstenen huis met tralies voor de ramen, hangsloten aan de binnendeuren en kijkgaatjes erin. Maar hij was goed genoeg om de nieuwe gevangenen in op te sluiten. Ze waren pas een uur in bewaring toen een bewaker het slot van de deur deed en Keith Piotrowicz binnenkwam.


  Al had Patrick Piotrowicz maar één keer gezien, en toen nog kort, hij schrok ervan hoe oud de man geworden was. De huid op zijn gezicht was los en ingevallen en zijn bewegingen waren stokkerig en lomp. Maar hij had nog steeds een uitstraling van macht.


  Met een gebiedende klap smeet hij een stelletje papieren op tafel. Patrick herkende een deel van het proza op het bovenste vel. Het waren afdrukken van zijn opgepikte verslagen.


  ‘Net binnen met de pakketboot,’ zei Piotrowicz. Hij rukte een opgevouwen exemplaar van de Atlanta Federalist onder zijn arm uit en duwde hem Patrick toe.


  In de krant stond een van Patricks eerste verslagen. Ze hadden het op de voorpagina gezet, een hele kolom in een kader links, en binnen het vervolg. Met één oogopslag zag hij dat er weinig aan veranderd was; het meeste van wat hij geschreven had hadden ze laten staan. Patrick legde de krant neer. Vroeger zou dat heel veel betekend hebben voor hem.


  Piotrowicz pakte een stoel en bekeek zijn twee gevangenen van onder zijn ruige wenkbrauwen. ‘Nou. Zullen we praten?’


  ‘Laten we geen tijd verspillen,’ zei Victoria. ‘Jij maakt je zorgen over het feit dat een fanaat als Fitzgibbon een batterij granaten heeft en genoeg radioactief spul om Boston vier keer onder te poederen.’ Ze pakte zomaar het bovenste vel van de stapel verslagen en keerde het om.


  Piotrowicz knikte langzaam.


  ‘Je zult hem niet te pakken krijgen. Je wilt dus weten of hij dat radioactieve spul echt hééft, of hij het echt als wapen kan gebruiken, of hij dat zal doen.’ Bij de bezittingen die de bewakers haar hadden laten houden was een stukje houtskool. Nu haalde ze het uit haar zak en begon wat neer te krabbelen.


  ‘En?’


  ‘Dat zal hij zeker.’ Victoria keek op en vuurde een korte grijns af. Haar tandvlees bloedde een beetje. ‘Daar kun je donder op zeggen.’


  Keith keek Patrick duister aan, en toen weer terug naar de rebellenleidster. ‘Jullie worden allebei berecht als oorlogsmisdadiger,’ zei hij. ‘Jullie zijn allebei medeplichtig en jullie moeten de straf ondergaan. Misdaden tegen burgerbevolking zijn geen oorlogshandelingen en mogen niet als zodanig beoordeeld worden.’ Hij zweeg en wreef vermoeid over zijn voorhoofd. ‘Ik heb je moeder gekend,’ zei hij tegen Victoria.


  Als het zijn bedoeling was haar van haar stuk te brengen, dan mislukte dat. Heel Victoria’s aandacht was op het papier voor haar gericht. Haar voorhoofd was een beetje gerimpeld van concentratie. De deken gleed van haar schouder en zonder te kijken trok ze hem weer op. ‘O ja?’ vroeg ze.


  ‘Ze had veel lef,’ zei Keith. ‘En de mensen geloofden in haar. We hadden samen veel kunnen bereiken. Maar ze viel ten prooi aan een soort valse sentimentaliteit. Vanuit zwakheid kun je mensen niet helpen. Het is überhaupt verdomd moeilijk mensen te helpen, maar zonder kracht gaat het helemaal niet. En dan nog kun je meestal niet meer doen dan de pijn verzachten.’ Hij wierp een blik op Victoria. ‘Wat denk je dat je moeder zou zeggen van dat plan om heel Boston uit te moorden? Hoe zou je het tegenover haar rechtvaardigen? Denk je dat zij het ermee eens zou zijn?’


  ‘Trek je troepen terug uit de Zone,’ zei Victoria.


  Piotrowicz knipperde met zijn ogen. ‘Wat?’


  Victoria boog zich weer over het papier. ‘Trek je troepen terug. Haal alle Spelers van de Maatschappij terug, je spionnen en je agenten en informanten, je opzichters en zetbazen en functionarissen. Allemaal. Dat is de enige manier om Fitzgibbon tegen te houden.’


  Langzaam begon Piotrowicz te lachen. De lach werd luider. Hij boog naar voren en naar achter, hulpeloos ging hij op zijn stoel heen en weer. ‘Mijn lieve schat,’ zei hij tenslotte, ‘dat is niet zo gemakkelijk als jij het zegt. Daar heb ik de macht niet toe.’ Hij werd een beetje ernstiger en ging door. ‘Er zijn dingen die moeten gebeuren. Er zijn onaangename beslissingen die genomen moeten worden. Iemand moet persoonlijk besluiten deze oorlog te beginnen, die executie te gelasten, een trouwe bondgenoot voor de leeuwen te gooien. En degene die bereid is die beslissingen te nemen krijgt te macht om te zorgen dat ze worden uitgevoerd.


  Maar hij heeft alleen maar de macht die bijzondere beslissingen te nemen - hij kan geen besluiten nemen in strijd met het belang van degene die hij vertegenwoordigt. Als hij probeert die oorlog, die executie, het verlies van die bondgenoot te vermijden, dan gaat de macht over op de volgende die bereid is die beslissingen te nemen.


  Ik kan de Maatschappij niet uit de Zone terugtrekken. Er is te veel geld mee gemoeid. De mensen die de winst van de Maatschappij opstrijken zullen domweg blijven denken dat Fitzgibbon bluft. Als ik tegen hun belangen in ga dan vervangen ze me gewoon.’


  ‘Dat kan wel wezen,’ zei Patrick. ‘Maar je kunt altijd de oorlog verliezen. Dat zou voor iemand met jouw bekwaamheden niet al te moeilijk zijn.’


  ‘Dat moet ik bekennen.’ Keith spreidde zijn handen breed. ‘Ik zou, als ik wilde, de oorlog zo slecht kunnen voeren dat ik jullie strijdkrachten in een overwinningspositie bracht. Maar waarom zou ik dat doen? Ook al was ik volkomen overtuigd dat Fitzgibbon zijn dreigement werkelijk kan uitvoeren - Boston is niet mijn stad. Laat hem Boston vernietigen; daarna zal ik onderhandelen. Maar alleen om Philadelphia te redden, niet omdat ik ook maar éne moer geef om een of ander groot dorp in de Groenstaat.’


  ‘Zo,’ zei Victoria. Ze keek met voldoening op haar papier. Ze moest zich met één hand overeind houden, maar de kaart die ze getekend had was toch net en schoon. ‘Neem me niet kwalijk, ik wilde je niet in de rede vallen. Ga alsjeblieft verder.’ Ze begon kleine getallen op de kaart te schrijven, verdeeld in een roosterachtig patroon.


  Keith keek geërgerd. ‘Zeg me waar het laboratorium is waar het radioactief materiaal wordt verwerkt. Je kunt me niet overbluffen, en je hebt niets om mij om te kopen. Als jullie Fitzgibbon willen tegenhouden, dan is dat aan jullie.’


  ‘Fitzgibbon heeft me achtergelaten om te sterven,’ zei Victoria. ‘Hij wist dat ik lang genoeg zou kunnen leven om met je te gaan praten, maar nam niet de moeite mij dood te schieten. Ik heb niet het flauwste benul waar hij dat radioactief spul wil verwerken.’ Ze hield op met de getallen en trok een reeks lange lussen. ‘Hier.’ Ze gaf de kaart aan Piotrowicz.


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij wantrouwig.


  ‘Dat is een kaart. Daar beneden in de hoek ligt Philadelphia; zie je waar die twee rivieren samenkomen? En de getallen zijn stralingshoeveelheden, en als je die met elkaar verbindt dan moet het heel duidelijk zijn dat Philadelphia in feite in de Zone ligt. Niet erbuiten, zoals bijna iedereen gelooft. Erin.’


  ‘Waar heb je dat vandaan?’ riep Keith ontzet.


  ‘Wat doet dat ertoe? Je vraagt eigenlijk of anderen daar ook van weten.’


  ‘Ja.’ Keith fluisterde het woord bijna.


  ‘Precies zo’n exemplaar van de kaart is in handen van mijn oom. Je kent hem misschien - Robert Esterhaszy? Hij herinnert zich jou heel goed.’


  ‘De dwerg,’ zei Piotrowicz. ‘Wat wil je?’ vroeg hij toen.


  Maar toen ze het hem zei schudde hij zijn hoofd. ‘Nee. Dat doe ik niet.’ Hij stond op en liep naar het getralied raam. Buiten was het helder en de straat was leeg. Tenslotte zei hij: ‘Ik heb in mijn tijd veel smerige dingen gedaan en er verrekt weinig voor teruggekregen. Waar zou ik me druk om maken?’ Toen hij geen antwoord kreeg zei hij: ‘Verdomme, wat zit er voor mij aan?’


  ‘Niets.’ Victoria werd al moe; ze trilde van de inspanning waarmee ze zich overeind hield. ‘Weet je nog wat je zei over macht? Je kunt maar één beslissing nemen, niet? Jij hebt de macht - en jij moet de beslissing nemen.’


  



  Het was middag. In Honkeytonk waren de hele dag mensen samengestroomd. Ze dromden samen op het plein in het centrum, alle werknemers van de Zone-Maatschappij, alle contract-kolonisten die Piotrowicz kon bevelen erbij te zijn, alle Zone-arbeiders die zijn Spelers van de Maatschappij bijeen hadden kunnen brengen om te kijken.


  ‘Stel je voor dat ze allemaal hier zijn omdat ik ze een praktisch lesje wil leren,’ zei Piotrowicz bitter. Hij trok zijn masker omlaag en spuugde, waarbij hij zijn mond lelijk vertrok. ‘Zo ver is het met mij gekomen. Mijn eigen mensen haten me al.’ Hij gaf Patrick zijn zendontvanger over. Gehavend en vertrouwd, in leer dat gekrast was en aan de hoeken was gebarsten, was het een oude trouwe vriend die weergevonden was. Hij ging met zijn hand over het oppervlak.


  ‘Breek hun hart,’ zei Piotrowicz.


  Hij liep weg en kwam toen terug. ‘Ik lijk wel seniel te worden... ik vergeet je dit te geven.’ Hij gaf Patrick een opgevouwen document en liep in de richting van de tribune.


  Midden op het plein was brandhout hoog opgestapeld om een lange rechte paal. Spelers gooiden petroleum over de stapel.


  Tegenover Patrick, bijna op één lijn met de hoop, stond Victoria rechtop, gereed in een lang wit kleed. Ze was in een open houten kooi opgesloten en wachten hielden de menigte op afstand. Niemand kon dicht genoeg bij haar komen om te zien dat ze was volgestopt met pijnstillers om de illusie van koele, trotse minachting in stand te houden.


  Een paar enkelingen begon al zijn kant op te kijken. Ze vertelden elkaar dat daar de Zuiderling stond, de verrader die Victoria Paine had uitgeleverd.


  Patrick keek neer op zijn gratiebesluit en dacht terug aan wat Victoria hem in het huis gezegd had - jaren geleden leek het wel. ‘Ze zullen je erom haten. Als we het goed doen zal je naam de komende eeuwen als een vloek klinken in dit deel van de wereld.’ Toen had ze door haar pijn heen geglimlacht, haar schouders opgehaald en gezegd: ‘Maar iedere martelaar heeft zijn Judas nodig.’


  Er zat iets ironisch aan die gedachte en Patrick werd weer de aanwezigheid van Victoria in zijn hoofd gewaar. Hij keek op en zag haar van over het plein wazig naar hem glimlachen. Zijn gewrichten deden pijn van het meevoelen. Hij voelde de boeien om haar polsen. Ze deed haar best hem te bereiken; hij voelde de inspanning weerkaatst in haar lichaam: de spanning aan de zijkant van haar hals, het onwillekeurig trillen van een spier in haar wang. Tot hij tenslotte als van grote afstand iets dacht te horen, wat puur de echo van een fluistering had kunnen zijn. De woorden ontgingen hem maar de betekenis niet. Het was vaarwel.


  Toen trof het hem - en niet voor het eerst - dat alles mislukken kon, hun plannen en schema’s, alles. Zou de bevolking van de Zone echt weer opstaan ter herinnering aan een dode martelares? Hier en nu, met de grond hard en reëel onder zijn voeten, met de zon warm op zijn hoofd en fel aan zijn ogen, kon hij er niet in geloven. Ze stonden op het punt Victoria levend te verbranden, en dat alles voor iets abstracts, iets ongrijpbaars, theoretisch.


  Zijn ene hand balde zich tot een vuist en opende zich weer. Hij kon niets doen.


  De beschuldigingen werden voorgelezen. Verraad, opruiing, subversieve activiteiten - nog meer abstracties. Iets over vampirisme. Het leek eeuwig door te gaan. Na een tijdje merkte Victoria dat haar ogen dichtzakten. Toen kwam er een flits van een visioen, van Patrick naar haar en terug, en ze zag zichzelf in het hok. Ze was groot en trots en in zijn ogen was ze mooi, zo mooi als een vlam. Een licht windje sloeg onder haar haar, wervelde het en liet het opwaaien alsof ze al in brand stond.


  Victoria richtte zich op en onderdrukte een glimlach. Het windje voelde goed aan aan haar gezicht.


  De reuk van petroleum was doordringend. Patrick wilde er van weg kijken en niet meer terug. Hij wilde de band tussen zichzelf en Victoria verbreken, hij wilde in het zand neerknielen en alle giftige herinneringen uit zijn lichaam uitbraken. Er begonnen tranen over zijn gezicht te stromen en hij kon zich met geen mogelijkheid voorstellen waar ze vandaan kwamen.


  Piotrowicz beklom de tribune. Zelfs van de andere kant van de menigte zag Patrick hoe de andere functionarissen de oude man meden. Een wacht die bij Victoria stond en die door niemand anders werd gezien, maakte het hoornsgebaar naar Piotrowicz om het kwaad af te wenden. De oude Speler stond in het middelpunt van de algemene haat van de menigte alsof hij er geen weet van had.


  Ongeduldig klapte hij met zijn hand, dat de voorstelling moest beginnen.


  De boeien werden van Victoria’s handen losgemaakt en ruw werd ze uit het hok gesleurd. Ze struikelde en vond heel gemakkelijk haar evenwicht terug, maar daarbij stootte ze een teen en de pijn was onaangenaam irritant. In de grond waar ze over liep was oud stro gemengd. Ze zag een kind waarvan het masker scheef zat, en haar vingers kriebelden om het recht te zetten.


  Een houten trap leidde tegen de houtstapel op. De wachten -een aan elke arm - stonden haar toe de trap langzaam te beklimmen, met een zekere waardigheid, al leek de man links het graag achter de rug te hebben. Terwijl ze klommen trok hij een beetje aan haar. Er was een akelig moment toen de handboeien achter haar opnieuw werden gesloten, zodat ze aan de stapel was geketend. Daarna werd de trap weggehaald en ze stond boven op de brandstapel, alleen.


  Van daar boven was het uitzicht goed. De kleuren waren fel en helder; ze zag de bruine ogen van Patrick tussen de duizenden die naar haar opkeken. Tranen maakten Patricks zicht wazig en zij vervaagde, enkel om weer vervangen te worden door het uitzicht vanuit haar eigen ogen.


  Het was vreemd. Terwijl ze daar stond en wist hoe weinig tijd ze nog had, hield ze van hen allemaal, te beginnen met Patrick. Ze zou volmaakt gelukkig geweest zijn als dit ogenblik bevroren kon worden, zodat ze voor altijd naar hen allen kon kijken.


  Uit het niets dook een man met een kap op die een rokende fakkel droeg. Hij zwaaide hem drie keer om zijn hoofd en wierp hem. Hij vloog met een boog naar het hout.


  Esterhaszy had er niet bij moeten zijn. Ja, hun hele plan zou in duigen vallen als Piotrowicz hem zou zien. Maar de dwerg stond tussen de menigte, tussen de mensen die tegengehouden moesten worden door een rij Spelers. Victoria zag hem, bleek en gespannen; hij deed zijn best zo dicht mogelijk bij het vuur te komen. En toen de fakkel bij haar voeten belandde schreeuwde hij voor de vlammen nog bij haar konden komen.


  De eerste vlam raakte Victoria en lekte langs de voorkant van haar jurk. Patrick kromp ineen maar hij sloot zijn ogen niet.


  De pijn was vloeibaar, hij liep recht door Victoria heen, verdreef de pijnstillers alsof ze niet bestonden, en schroeide door het merg van haar botten. Maar haar plicht vergat ze niet. Bloed druppelde Patricks keel in; hij had zijn tong stukgebeten.


  ‘Vrijheid!’ Victoria schreeuwde terwijl de vlammen haar omwikkelden. ‘Sta op!’


  De lucht was heet. De zomerhitte had een hoogtepunt bereikt en zou bijna omslaan. De herfst was al dichtbij.


  Het was bijna oogsttijd.


  Dit e-boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik


  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.


  


  Transformatie naar epub: [image: ]


  Nederlandse spelling en grammatika volgens de toenmalige regels.
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Het toneel van In de Zone is een uitgestrekt
gebied in Noord-Amerika dat een eeuw eerder
radioactief werd na een ongeluk. Veel is sindsdien
veranderd. De voorouders van de mensen die nu in
de wijde omgeving van de ooit gesmohén centrale
wonen, hebben zich op allerlei manieren moeten
aanpassen maar de paniek, het geweld, de epide-
mieén en de economische instorting van direct na
de ramp zijn al lang geschiedenis. Hun wereld is
anders, maar voor hen niet vreemd. Ze leiden een
xedeluk normaal leven. Mutaties komen nog wel
V00T, €n je moet oppassen wat je eet en w:
komt - dat zijn de gewone, geaccepteerde risico’s
van het leven van alledag in die tijd. En ten slotte
wonen zij buiten het besmette gebied, en het
ergste moet nu toch wel eens voorbij zijn.

“Als de tankauto van Keith buiten de stad, maar
binnen de Zone, een vrouw op een motorfiets schept,
en hij haar meeneemt de stad in, is hij binnen een
paar uren het doelwit van een semi-officiéle moord-
jacht. En hij heeft geen idee waarom.

Tot hij erachter komt wat de vrouw daar in het _
radioactieve gebied aan het doen was. Haar onder-
zoekingen zouden de stadsbewoners confronteren
met een vreselijke waarheld die het leven in de
stad onmogelijk zou maken en dat zou uiteindelijk
uitmonden in de dood van de meesten. Keith vlucht.
Met de vrouw. Er is maar één uitweg. Het leven
gaat waar het niet gaan kan - in dit geval de Zone
in...
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